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ПОСВЯЩАЕТСЯ МОЕЙ ЖЕНЕ

ЛИЛЛИАН МЭЙ ЛАРСОН





ПРЕДИСЛОВИЕ

Ближе к концу VIII века в водах Западной Европы появились странные флотилии драконов норманнов — «язычников», или викингов, как они сами себя называли, — и более двухсот лет берега Запада и Юго-Запада жили в постоянном страхе перед грабежами и пиратством. Нашествия викингов всегда вызывали интерес у исследователей Средневековья; однако лишь в последнее время историки начали постигать всю значимость этого движения. Британские острова были главным полем деятельности викингов. Английские же историки обычно не видели в нашествиях ничего, кроме двух последовательных волн разрушения. Как лаконично выразился один выдающийся писатель, датчанин ничего не внес в английскую цивилизацию, поскольку ему нечего было вносить.

С другой стороны, скандинавские исследователи, которые вполне естественно гордились доблестными деяниями своих предков, некогда рассматривали западные земли главным образом как область, предоставлявшую исключительные возможности для развития дремлющих сил северной расы. Было совершенно очевидно, что христианская цивилизация не может не оказать обратного влияния на умы язычников; однако этот аспект проблемы не подчеркивался, а значение западных влияний преуменьшалось.

Серьезное изучение эпохи викингов в ее более широких аспектах началось около пятидесяти лет назад с исследований Гудбранда Вигфуссона, молодого исландского ученого, значительная часть трудов которого была выполнена в Англии. Работы Вигфуссона шли параллельно с гораздо более фундаментальными исследованиями выдающегося норвежского филолога Софуса Бугге. Оба эти исследователя пришли к одинаковому общему выводу: древнескандинавская культура, особенно в ее литературной части, несет в себе проникающие следы кельтских и англосаксонских элементов; эддическая литература не была чисто местным продуктом, а в значительной степени сложилась в колониях викингов в Британии из заимствованных материалов.

Несколькими годами ранее датский антиквар И.Я.А. Ворсо начал изучать «памятники» норманнского и датского владычества в Британии и обнаружил, что острова местами испещрены следами скандинавского завоевания в виде топонимов. Позже соотечественник Ворсо, доктор Й.К.Х.Р. Стинструп, перенес это исследование в область институтов и в своем мастерском труде «Норманны» (1876–1882) показал, что институциональное развитие англосаксов в X и XI веках в значительной степени сводилось к адаптации и ассимиляции скандинавских элементов.

Исследования, отражавшие столь различные точки зрения, не могли не вызвать бурных дискуссий, порой доходивших до горечи. В последнее время наметилась реакция на крайнюю позицию, занятую профессором Бугге и его последователями; однако скандинавские ученые в целом склоняются к признанию того, что и Софус Бугге, и Йоханнес Стинструп были правы в своих основных положениях. Самым видным представителем этого взгляда является профессор Александер Бугге. Когда два энергичных народа, представляющих разные типы или разные стадии цивилизации, вступают в более чем временный контакт, взаимные влияния неизбежно оказываются непрерывными и глубокими.

Таким образом, движение викингов имело свои аспекты роста и развития наряду с разрушением. Лучшим представителем этой эпохи и этого движения, если рассматривать их с обеих точек зрения, является Кнуд Великий — король Англии, Дании и Норвегии. Кнуд начинал как пират, а развился в государственного деятеля. Его вознесли к победе именно те силы, которые столь долго существовали за счет опустошений; когда же победа была достигнута, они обнаружили, — возможно, к своему изумлению, — что их любимое занятие пропало. Кнуд унаследовал имперские амбиции своей династии, а пиратство и империя — понятия взаимоисключающие.

Едва ли нужно говорить что-либо еще в оправдание биографического исследования столь выдающегося лидера, одного из тех немногих людей, которых мир назвал «Великим». Но написать правдивую биографию любого крупного светского деятеля средневековья — задача трудная, а зачастую и невыполнимая. Великие люди современности раскрывали свое внутреннее «я» в конфиденциальных письмах; их родственники, друзья и близкие соратники оставили свои оценки в форме обращений или мемуаров. Материалы подобного характера в средневековых источниках не изобилуют. Но этот факт не должен останавливать нас перед попыткой. Можно по меньшей мере проследить общественную деятельность избранного героя, оценить его влияние на события его дней и определить значимость его труда для будущих поколений. И порой источники позволяют заглянуть в частную жизнь героя, что помогает понять его как человека.

Настоящее исследование было сопряжено со многими трудностями. Кнуд жил в эпоху, когда на Севере писалось очень мало, хотя гранит рунических памятников обладает свойством долговечности. В континентальных хронике того времени изредка упоминается Кнуд; но главными современными источниками являются «Англосаксонская хроника», «Похвала Эмме» и хвалебные песнопения норвежских и исландских скальдов. «Хроника» была написана англичанином-патриотом, который естественным образом испытывал к датчанам сильную неприязнь. «Похвала» же, напротив, представляется творением чужеземного клирика, главной целью которого было прославление его покровительницы, королевы Эммы, и ее семьи. Песни скальдов в значительной степени состоят из льстивых фраз, хотя в них вплетены и намеки на исторические факты, имеющие большую ценность.

Англо-нормандские историки и более поздние монашеские летописцы в Англии могут добавить не так уж много к нашим сведениям о Кнуде; однако в своих рассказах они склонны впадать в другую крайность по сравнению с «Хроникой». Слишком часто монашеские авторы измеряли величие ценностью даров церквям и монастырям, а Кнуд усвоил ценность вовремя и к месту сделанных пожертвований.

Адам Бременский писал поколением позже эпохи Кнуда, но поскольку он черпал информацию у родственников Кнуда при датском дворе, его сообщения о северных делах в целом надежны. До конца XII века, когда Саксон написал «Деяния данов», не существовало никакой датской истории. Очевидно, что Саксону был доступен массив источников как письменных, так и в жанре саг. Мир благодарен датскому клирику за сохранение столь большого объема этого материала; однако здравая критическая обработка (к которой Саксон, вероятно, был неспособен) повысила бы ценность его труда.

XII век — это также эпоха саг. Они имеют неравноценные достоинства, и большинство из них представляет малую ценность для настоящих целей. Тем не менее источники, на которых они в определенной мере основаны, — дошедшие до нас фрагменты современной поэзии и многое из того, что не сохранилось, — были вплетены в историю, равную которой по художественной обработке, критическим критериям и подлинному историческому духу вряд ли удастся отыскать в какой-либо другой средневековой литературе. Поэтому везде, где это возможно, в данном исследовании делались ссылки на «Саги о конунгах» Снорри, обычно известные как «Хеймскрингла», предпочтительно перед другими источниками-сагами.

В материалах, предоставляемых археологией, северные страны необычайно богаты, хотя для целей данного исследования они представляют ценность только со стороны культуры. Исключение должны составить рунические памятники (которые не обязательно относить к археологическим материалам), поскольку они часто помогают выстраивать повествование. Еще более важно, пожалуй, то обстоятельство, что эти надписи нередко помогают нам разрешить спорные вопросы и определить точность несовременных нам рассказов.

Одной из главных проблем было определение того, с чего начать повествование. Начинать общепринятым образом с детства, воспитания и прочего нецелесообразно, когда место и год рождения неизвестны, а формы и влияния раннего обучения являются предметом умозаключений и догадок. В то же время оказалось невозможным отделить человека от его эпохи, от тех великих событий, которые происходили на землях вокруг Северного моря, и от целей династии, к которой он принадлежал. Прежде чем дать осмысленное изложение того, как Кнуд привел движение викингов к успешному завоеванию, необходимо рассказать о самом движении. Первая глава и часть второй, следовательно, должны быть посвящены вопросам, вводным и подготовительным по отношению к личной карьере Кнуда, которая началась в 1012 году.

При написании имен собственных автор планировал использовать современные формы везде, где таковые существуют; поэтому он писал Кнуд (Canute), хотя сам предпочитает исходную форму Кнут (Cnut). Прозвище короля Этельреда «Редлесс» (Redeless) было переведено как «Дурно посоветованный» (Ill-counselled), что несколько ближе к первоначальному смыслу, чем «неподготовленный» (unready); «непосоветованный» (uncounselled) вряд ли подошло бы ближе, поскольку оригинал скорее подразумевает неспособность отличить хороший совет от дурного.

При подготовке исследования помощь была получена из многих источников; особенно автор обязан библиотекам университетов Иллинойса, Чикаго, Висконсина, Айовы и Гарвардского университета; он также признателен своим коллегам — декану Е.Б. Грину, профессору Г.С. Форду и профессору Г.Т. Флому из Иллинойсского университета — за помощь в виде критического прочтения рукописи.

Л.М.Л.
ШАМПЕЙН, шт. Иллинойс, 1911 г.
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КНУД ВЕЛИКИЙ





ГЛАВА I

НАСЛЕДИЕ КНУДА ВЕЛИКОГО

Среди множества гигантских, хотя и несколько туманных фигур эпохи викингов две выделяются бесспорным превосходством: Рольф, основатель Нормандии, и Кнуд, император Севера. Оба были морскими конунгами; каждый представляет собой кульминацию и завершение великого переселенческого движения — Рольф раннего периода викингов, Кнуд его позднейшей и более ограниченной фазы. Ранняя история каждого из них неопределенна и туманна; оба внезапно выступают на арену действий, алчущие и обученные завоеваниям. Говорят, что Рольф был изгнанным сыном норвежского эрла; Кнуд был младшим сыном датского короля: ни у одного из них не было перспектив суверенитета или земельного наследства. Тем не менее в конце концов оба стали правителями важных государств — пират превратился в созидательного государственного деятеля. Деятельность Рольфа как основателя Нормандии была, пожалуй, более долговечной, но гораздо более блистательной была карьера Кнуда.

Мало у каких великих завоевателей было столь не сулящее в будущем успеха положение. В первые годы XI века он, по-видимому, проходил военное ученичество в братстве викингов на поморском побережье, готовясь, несомненно, к ремеслу морского конунга — обычной карьере северных принцев, не являвшихся старшими по рождению. Его единственным осязаемым наследством, по-видимому, был престиж королевской крови, который так много значил, когда вождь призывал рекрутов.

Но не воля норн определяла Кнуду жить и умереть обычным пиратом, подобно его двоюродному деду Кнуду, например, который воевал и пал в Ирландии [1]: его наследие должно было оказаться больше того, что досталось кому-либо из его династии, больше престола его предков, который также должен был стать его достоянием. В расплывчатом виде он унаследовал расширяющиеся амбиции северных народов, вновь затеявших яростное нападение на Запад. Ему досталась также древняя претензия датского королевства на гегемонию на Севере. Но более конкретно Кнуд унаследовал масштабные планы, беспокойные мечты, имперскую политику и давние распри династии Кнутлингов [2]. Карьера Кнуда — это история датского империализма, стремительно претворенного в жизнь. То, что оказалось непосильной задачей для его предков, Кнуд в значительной мере осуществил. В Англии и в Норвегии, в Шлезвиге и в Вендляндии он довел планы своей династии до успешного завершения. Поэтому необходимо с некоторым вниманием обрисовать предысторию карьеры Кнуда и проследить до истоков те линии политики, которые Кнуд подхватил и вплел в ткань империи. Некоторые из них можно проследить по меньшей мере на три поколения назад, к правлению Горма в начале X века.

В том столетии Дания безоговорочно была величайшей державой на Севере. От сканийских рубежей до пределов современного Шлезвига она простиралась через проливы и острова, полностью перекрывая вход в Балтийское море. На славянских берегах современной Пруссии находились датские форпосты; бо́льшая часть Норвегии на несколько лет стала вассальным государством под управлением великого эрла Хакона Дрного; Вик, включавший в себя берега обширного залива, ныне известного как Христиания-фьорд, считался составной частью датской монархии, хотя на деле повиновение, оказываемое где бы то ни было в Норвегии, было весьма слабым.

В легендарную эпоху над данами и ютами, судя по всему, правили прославленные Скельдунги. Свое название этот род получил от мифического предка, конунга Скельда (Шильда), прибытие которого в землю данов описывается во вступительных строках древнеанглийской поэмы «Беовульф». Скельдунги были достойными потомками своего великолепного прародителя: они в полной мере обладали царскими добродетелями доблести, мужества и щедрого гостеприимства. В какой мере их подвиги следует считать историческими — это проблема, которая нас в данный момент не беспокоит; хотя представляется вероятным, что датская праистория не лишена исторических реалий.

Были ли короли Дании в X веке потомками Скельдунгов — вопрос сомнительный; скорее всего, они происходили из другого ствола. Столетие открылось восшествием на престол Скельда Горма Старого, прадеда Кнуда, правившего всеми традиционными областями Дании — Сканией, Островами и Ютландией, — но, по-видимому, жившего в Еллинге у юго-восточного угла полуострова, недалеко от саксонской границы. Предание запомнило его высоким и статным человеком, но тусклым и ленивым королем, лишенным всех элементов величия [3]. В данном случае, однако, преданию верить нельзя. Хотя мы имеем скудные реальные познания об истории Дании во времена Горма, очевидно, что его правление было примечательным. В конце IX века монархия, похоже, столкнулась с распадом; источники повествуют о мятежных вассалах, о соперничающем королевстве в Южной Ютландии, о вмешательстве германцев в другие части Ютландского полуострова [4]. Главной задачей и достижением Горма стало воссоединение государства и обеспечение старых границ.


Хотя легенда обошлась с самим королем не лучшим образом, она почла память его властной королевы. Тюри явно была незаурядной женщиной. Ее национальность неизвестна, но представляется вероятным, что она была датской крови, дочерью эрла в голштинских краях [5]. По сей день она известна как Тюра Даннебод («Оплот Дании») — термин, который впервые появляется на памятном камне, воздвигнутом ее мужем в Еллинге вскоре после ее смерти. В те дни в Германии правил Генрих Птицелов и выказывал враждебные намерения в отношении Ютландии. В 934 году он напал на вождей викингов в Южной Ютландии и свел их государство до положения вассального королевства. По-видимому, он также поощрял их искать компенсации в королевстве Горма. Чтобы защитить полуостров от этих опасностей, по его горловине между Шлейским заливом и рекой Трейне была построена стена. Это был знаменитый Даневирке, фрагменты которого видны и по сей день. Королева, очевидно, была движущей силой и духом этого начинания. Рассказывают, что на завершение великого укрепления Тюры ушло три года. Материальный характер достижения королевы, несомненно, во многом способствовал сохранению вполне заслуженной славы; в то же время это могло породить сравнения, не благоприятные для ее менее удачливого супруга. Однако Даневирке оказался лишь временным рубежом; столетие спустя великий потомок Тюры Кнуд отодвинул границу до реки Айдер, и пограничная проблема получила вполне постоянное решение.

В эпоху Скельдунгов излюбленной резиденцией королевской власти была Лехра (Лейре) в Зеландии, в верховьях Роскилле-фьорда. Здесь, вне сомнений, располагался знаменитый зал Хеорот, о котором мы читаем в «Беовульфе». Существовали и другие королевские дворы; упоминавшийся ранее двор в Еллинге служил резиденцией Горму и Тюре. После смерти королевы ее муж по-языческому обычаю воздвиг в Еллинге высокий курган в ее честь, на вершине которого был установлен камень с краткой рунической надписью:

Король Горм воздвиг этот камень в память о Тюре, своей жене, оплоте Дании [6].



Рунолог Людвиг Виммер полагает, что надпись на более древнем еллингском камне датируется 935–940 годами; более поздняя дата вряд ли вероятна. Королева, судя по всему, пережила знаменитый «оплот» ненадолго.

Поколением позже, возможно около 980 года, Харальд Синезубый, сын и преемник Горма, воздвиг в Еллинге еще один курган — этот, по-видимому, в честь своего отца. Два кургана стоят на расстоянии около двухсот футов друг от друга; в настоящее время высота каждого составляет примерно шестьдесят футов, хотя первоначальная высота должна была быть значительно больше. Посередине между ними король установил большой камень как памятник обоим своим родителям, который в дополнение к руническому посвящению несет в себе причудливое смешение христианских символов и языческого орнамента. Надпись также более сложна, чем на меньшем камне:

Король Харальд велел воздвигнуть этот памятник в честь Горма, своего отца, и Тюры, своей матери, — тот Харальд, который завоевал всю Данию и Норвегию и сделал данов христианами [7].
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В определенном смысле бо́льший камень является памятником самому королю Харальду. Следует заметить, что надпись приписывает королю три выдающихся достижения: объединение Дании, завоевание Норвегии и введение христианства. Упоминание о покорении Дании, несомненно, относится к подавлению мятежей, возможно, более конкретно — к уничтожению государства и династии викингов к югу от Даневирке (около 950 г.) [8]. В своем отношении к южным соседям Харальд продолжал политику Горма и Тюры: войны скорее оборонительные, нежели ради территориальных завоеваний.

Рассказывают, что король Харальд принял христианство (около 960 г.) в результате успешного обращения к суду Божьему ревностного клирика по имени Поппо. Раскаленное железо (или железную рукавицу, как говорит Саксон) пронесли на требуемое расстояние, но рука Поппо не пострадала. Какова бы ни была правда об испытании Поппо, кажется очевидным, что подобное испытание действительно имело место, поскольку самый ранний рассказ о нем, принадлежащий Видукинду Корвейскому, был написан не более чем через десятилетие после события [9]. Значение этого испытания очевидно: до сего времени вера делала лишь небольшие успехи в северных странах. Однако с крещением короля создалась новая ситуация: христианству все еще предстояло продолжать борьбу со старыми богами, но признаки победы умножались. Одним из первых плодов обращения Харальда Синезубого стала церковь Святой Троицы, построенная в Роскилле по королевскому повелению [10], — церковь, которая долго занимала почтенное место в датском церковном устройстве. История этой церкви тесно переплетается с историей самой династии: здесь были преданы земле кости основателя; здесь же нашел покой для своего мятежного духа его неблагодарный сын Свен; и именно в этой церкви внук Харальда, Кнуд Великий, осквернил и порушил убежище, приказав убить Ульфа, мужа своей сестры.

В более широких событиях X века Харальд Синезубый играл большую и важную роль. Примерно в то время, когда он принял христианство, он посетил славянские регионы на южных берегах Балтики и установил свою власть над землями в устье реки Одер. Здесь он основал твердыню Йомсборг, эрлы и гарнизоны которой играли важную роль в северной истории более двух поколений. Целью этой экспансии в Вендляндию было, несомненно, главным образом обеспечение славянской торговли, которая имела немаловажное значение и интересовала датчан уже более двух веков [11]. Поскольку у вендских племен практически не было городов или признанных рынков, новое поселение на берегах Одера вскоре приобрело большое как торговое, так и военное значение.
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В тот же период внимание Харальда обратилось на Норвегию, где возникла сложная ситуация. Харальд Прекрасноволосый, основатель норвежской монархии, передал власть своему сыну Эрику (позже прозванному Кровавой Секирой); но зависть многочисленных братьев Эрика в сочетании с его собственным жестоким правлением вскоре вызвала реакцию в пользу младшего брата, Хакона Доброго, юность которого прошла под влиянием христианства при английском дворе. Конунг Хакон был прекрасным правителем, но набеги его племянников, сыновей Эрика, создали немальную смуту. Молодые изгнанники в конце концов нашли друга в лице Харальда Синезубого, который даже усыновил одного из них, Харальда Серого Шкурой [12].

Воспитание Харальда Серого Шкурой имело важные последствия, продолжавшиеся два поколения вплоть до вторжения в Норвегию Кнуда Великого. С войском, набранным преимущественно в Дании, сыновья Эрика напали на Норвегию и столкнулись с конунгом Хаконом на острове Сторд, где состоялась битва, в которой конунг пал (961 г.). Но людям, убившим своего королевского сородича, оказалось непросто добиться признания в качестве конунгов: результатом сражения стал распад Норвегии на ряд мелких королевств и эрлств, каждое из которых стремилось к фактической независимости.

Несколько лет спустя при датском дворе появился молодой, красивый, талантливый вождь — знаменитый эрл Хакон, чьего отца Сигурда, эрла в Трёндалаге, сыновья Эрика вероломно убили. Король Дании наконец обнаружил, что его приемный сын является кем угодно, но только не послушным вассалом, и, несомненно, обрадовался возможности вмешаться в норвежские дела. Харальд Серый Шкура был заманен в Ютландию и убит. С большим флотом датский король затем направился в Норвегию. Вся страна подчинилась: южные берега от Линнеснеса на восток были присоединены к датской короне; Трёндалаг и северные области были, судя по остальному, пожалованы эрлу Хакону в полный суверенитет; остальное было обращено в эрлство, которым он должен был править как вассал короля Дании [13].

Прошло десятилетие без серьезных трудностей между вассалом и сюзереном, когда события на германской границе предъявили требования к верности эрла, подчиняться которым гордый норвежец не пожелал. Представляется вероятным, что король Харальд в туманной форме признал верховную власть императора; во всяком случае, в 973 году, когда великий Оттон праздновал свою последнюю пасху в Кведлинбурге, датский король направил посольства и дары [14]. Несколько недель спустя император скончался, и почти сразу же разразилась война между датчанами и саксами.
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Военные действия вскоре прекратились, но условия мира, как говорят, включали обещание со стороны Харальда ввести христианскую веру среди своих норвежских подданных. Эрл Хакон прибыл на помощь своему сюзерену; было известно, что он ревностный язычник; однако король Харальд схватил его и заставил принять крещение. Эрл глубоко переживал унижение и, как только покинул Данию, порвал связь с Данией и в течение ряда лет правил в Норвегии как независимый суверен [15]. Король Харальд предпринял попытку восстановить свою власть, но с небольшим успехом. Тем не менее претензия на Норвегию не была оставлена; ее успешно возобновил сын Харальда Свен, а еще позже — его внук Кнуд.

Восстание эрла Хакона относится, вероятно, к 974 или 975 году; набег короля Харальда вдоль норвежских берегов должен был последовать в течение нескольких следующих лет. Следующее десятилетие памятно двумя примечательными экспедициями: первая была направлена против шведского короля Эрика, вторая — против Хакона Норвежского. Ни в одной из этих авантюр Харальд не был прямо заинтересован; обе были предприняты йомскими викингами, хотя, вероятно, с одобрения и поддержки датского короля. Йомсвикинги состояли на службе у Дании, и поражение, которое они потерпели в обоих случаях, имело важные последствия для будущей истории. Точные даты установить невозможно, но битвы должны были произойти в период 980–986 годов.

В те дни командование в Йомсборге осуществлял Стирбьёрн, племянник шведского короля. Говорят, что Харальд Синезубый пожаловал ему титул эрла и в жены свою дочь Тюру; но это не удовлетворило честолюбивого принца, желавшего наследовать своему дяде в Швеции. Убедив тестя разрешить экспедицию, он отплыл в Уппланд с сильным войском. Сражение завязалось на берегах реки Фюрис, где король Эрик одержал полную победу. С того дня он был известен как Эрик Победоносный [16].

Стирбьёрн пал в битве, а Сигвальди, сын сканийского эрла, унаследовал командование в Йомсборге. Каким-то образом его склонили напасть на норвежского эрла. Поздней осенью флот с Одера поплыл на север вдоль норвежского побережья, надеясь застать эрла врасплох. Но сын Хакона Эрик узнал о планах викингов, и сильный флот, тщательно спрятанный в заливе Хьёрунга, был готов встретить захватчика.

Столкновение в заливе Хьёрунга — одно из самых знаменитых сражений в древнескандинавской истории. Во время боя, говорит сага, эрл Хакон высадился на берег и принес в жертву богам своего младшего сына Эрлинга. Божественные силы незамедлительно откликнулись: свирепый град, ударивший датчанам в лица, помог переломить ход битвы, и вскоре Сигвальди пустился в стремительное бегство на юг [17].

Относительно даты битвы мы не располагаем достоверными сведениями; однако Мунк относит ее по, по-видимому, веским причинам к 986 году. Саксон, вероятно, прав, предполагая, что эта экспедиция была вдохновлена королем Харальдом [18]. Что касается значения обоих поражений йомсвикингов, мнение может быть только одно: северная экспансия датской мощи получила решительный отпор; датские амбиции должны были искать иные поля деятельности.

Последние годы жизни Харальда были омрачены мятежными движениями, в которых ведущую роль сыграл его сын Свен. Из противоречивых рассказов, дошедших до нас, невозможно точно определить, почему даны проявляли такое беспокойство в это время. Высказывалось мнение, что восстания представляли собой языческую реакцию против новой веры или националистический протест против германского влияния; эти факторы могли сыграть свою роль, но более вероятно, что в основе военных действий лежало всеобщее недовольство правлением Харальда, вызванное неуспехом его операций против немцев, шведов и норвежцев. Мужественная личность молодого принца, несомненно, также была фактором. Позднейшим авторам его поведение напоминало карьеру Авессалома; но в данном случае неповиновение и бунт одержали победу. С обеих сторон были собраны силы; сражения велись как на суше, так и на море. Наконец, во время перемирия престарелый король был ранен стрелой, пущенной, согласно саге, из лука Токи, воспитателя Свена. Верные сподвижники перевезли умирающего короля через море в Йомсборг, где он испустил дух в День всех святых (1 ноября), вероятно, в 986 году, в год поражения в заливе Хьёрунга. Его останки были перевезены в Роскилле и преданы земле в церкви Святой Троицы [19].

О семье Харальда известно немного. Согласно Адаму Бременскому, его королеву звали Гунхильд — имя, указывающее на скандинавское происхождение [20]. Саксон упоминает королеву Гирит, сестру Стирбьёрна [21]. На руническом памятнике в Сёндер-Виссинге, недалеко от двора в Еллинге, мы читаем, что

Това воздвигла этот памятник,
Дочь Мистиви,
В память о своей матери,
Харальда Доброго,
Жене сына Горма [22].






Това может быть датским именем, но Мистиви явно звучит по-славянски. Возможно, Харальд был женат трижды; также возможно, что Това при крещении получила имя Гунхильд. Гирит, скорее всего, была женой его преклонных лет. Этот вопрос важен, поскольку он касается происхождения Кнуда Великого. Если Това была бабушкой Кнуда (как оно, вероятно, и было), трое из его дедушек и бабушек имели славянскую кровь.

Из детей Харальда истории известны четверо. Его дочь Тюра уже упоминалась как жена злосчастного Стирбьёрна. Другая дочь, Гунхильд, была женой англо-датского вождя, элдормена Паллига. Упоминаются также два сына — Свен и Хакон. Из них Свен как наследник королевского достоинства представляет бо́льшую важность.

Восшествие Свена Вилобородого на датский престол знаменует собой целую эпоху в истории Дании. Харальд Синезубый не был слабым королем: он увеличил свои владения; он способствовал делу христианской веры; он стремился к порядку и организованной жизни. Но его усилия в этом направлении столкнули его с силами, веровавшими в старый порядок вещей. В старости Харальда датский дух викингов пробудился к новой жизни; вскоре драконы снова рассекали моря, как в былые времена. С конунгом скельдунговского толка на высоком престоле в Роскилле эти беззаконные, но энергичные элементы обрели не только большую свободу, но также королевскую благосклонность и предводительство.

Казалось бы, настало время смыть пятно, легшее на датское оружие в заливе Хьёрунга; однако никаких немедленных шагов в этом направлении предпринято не было. Эрл Хакон все еще был слишком силен, и еще целое десятилетие он пользовался бесспорным владением норвежским суверенитетом. Свен не забывал о претензиях своей династии, но выжидал своего часа. Более того, в это же десятилетие при датском дворе зрели более масштабные планы. Норвегия была, конечно, желанной, но как поле для широкой деятельности она не сулила больших перспектив. Подобное поле, однако, казалось близким: Британские острова с их многочисленными королевствами, крупными скандинавскими колониями и проистекающим отсюда отсутствием объединяющих интересов казались сулящими возможности, которыми беспокойный датчанин не мог пренебречь.

Три скандинавских королевства не исчерпывали собой весь Север: во многих отношениях бо́льшая Скандинавия была не менее важна, чем метрополия. Для текущих целей нет необходимости прослеживать восточный поток колонизации, который преобразил славянский Восток и заложил основы русской монархии. Южное движение датчан в регионы около устья Одера будет подробно рассмотрено позже. История Свена и Кнуда гораздо теснее связана с колонизационными движениями и колониальными основами на Западе. Без подготовительной работы двух веков завоевание Кнудом англосаксонского королевства было бы невозможно.

То же поколение, которое видело консолидацию норвежских племен в норвежское королевство, стало свидетелем колонизации Фарерских островов и Исландии. Столетие спустя норманны строили дома на суровых берегах Гренландии. Менее чем через поколение, в 1000 году, Лейв Счастливый достиг Винланда [23]. Еще раньше, пожалуй, за век или более до исландской миграции, норманны начали занимать части Британских островов. Корабли, которые первыми искали и достигли Северной Британии, вероятно, выплыли из двух фолклендов (или широв) в Юго-Западной Норвегии — Хордаланда и Ругаланда, областей вокруг современных портов Берген и Ставангер. Строго на запад от первого города лежат Шетландские острова; в том же направлении от Ставангер лежат Оркнейские. Высказывалось предположение, что первые скандинавские поселения в этих краях были основаны на берегах Пентленд-Ферта, на Оркнейских островах и на побережье Кейтнесса. Оттуда путь лежал вдоль северо-западного побережья Шотландии к группе Гебридских островов, через узкие проливы в Ирландию и вниз к острову Мэн [24].

Изумрудный остров привлекал морских конунгов, и за периодом грабежей вскоре последовала эпоха поселений. Первая норманнская колония в Ирландии, судя по всему, была основана около 826 года на берегах Лиффи, где чуть позже вырос город Дублин, на столетия ставший центром норманнской мощи и влияния на острове. Другие поселения были основаны в различных пунктах на восточном побережье, главным образом в Уиклоу, Уэксфорде и Уотерфорде, чьи названия ясно показывают их норманнское происхождение. Около 860 года в Корке была построена твердыня [25].

Ближе к концу VIII века викинги в большом числе появились на берегах Северной Англии. Два поколения спустя они уничтожили три из четырех английских королевств и на их руинах организовывали Данелаг. Еще позже Рольф появился со своим войском норманнов в долине Сены и основал Нормандское герцогство.


Не следует полагать, будто население в этих колониях было исключительно скандинавским. Коренные элементы сохранились и, как правило, по-видимому, жили в довольно хороших отношениях с захватчиками. Весьма вероятно, что повсюду, где селились эти энергичные северяне, они становились доминирующей социальной силой; однако после того, как народы узнали друг друга, с обеих сторон не наблюдалось никакого чувства презрения или отчужденности. Браки между представителями разных национальностей были частыми — не только между данами и англами, но также между кельтами и норманнами. Со временем чужеземцы полностью растворились в коренном населении; но в ходе этого процесса победоносный элемент претерпел глубокую трансформацию, затронувшую как социальные устои, так и расу [26].

Крупнейшей из этих колоний был Данелаг — череда датских и норманнских поселений, простиравшихся от Темзы до севера Англии. Согласно английскому писателю XII века, он включал Йорк и четырнадцать широв к югу [27]. Контролируемая территория, очевидно, была значительно больше региона, заселенного реально; и в некоторых ширах скандинавское население, пожалуй, было немногочисленным. Пять городов в Данелаге пользовались особой известностью. Это были Линкольн, Ноттингем, Дерби, Лестер и Стамфорд. Высказывалось предположение, что они представляли собой гарнизонные города, удерживаемые и организуемые с целью обеспечения повиновения окружающих земель [28]. Если это верно, мы можем заключить, что население за крепостными стенами было в основном англским. Пять городов, судя по всему, обладали общей организацией республиканского типа: они образовали «первую федерацию городов, известную на этом острове, и по сути самую раннюю федерацию городов за пределами Италии» [29]. Часть Данелаге должна была содержать значительный скандинавский элемент, особенно ширы Линкольн и Йорк [30]. Существовали также датские и норвежские поселения в Англии за пределами Данелага в его более узком смысле: в северо-западных ширах и в долине Северна, возможно, поднимаясь до Вустершира [31].

Датская власть в Англии, судя по всему, концентрировалась вокруг древнего города Йорка. Было бы ближе к истине говорить о Нортумбрии в IX и X веках как о норманнской, а не датской колонии; но англы не делали такого различия. Население должно было содержать в себе и значительный английский элемент. Местный церковник, писавший ближе к концу X века, с восторгом отзывается о богатстве и величии Йорка.

Город радует множеством жителей; не менее 30 000 мужчин и женщин (дети и юноши не в счет) насчитывается в этом городе. Он также наполнен богатствами купцов, которые приезжают отовсюду, особенно из датского народа [32].



В некоторых отношениях Данелаг является важнейшим фактом в истории англосаксонской монархии: он стал камнем преткновения, о который разбилась староанглийская национальность. К середине X века саксонская Англия практически ограничивалась страной к югу от реки Темзы и западной половиной Мидлендса — сравнительно небольшой областью, окруженной скандинавскими и кельтскими поселениями. Если этот факт осознать в полной мере, не должно возникнуть больших трудностей в понимании утраты английской национальной свободы во времена Свена и Кнуда. Английские короли действительно осуществляли некое подобие сюзеренитета над большинством соседних колоний, но эта власть, пожалуй, никогда не была столь полной, как нам стремятся представить историки.

Стоит отметить, что цитируемый нами писец говорит о данах не как о пиратах, а как о купцах. X век в целом, если говорить о пиратских экспедициях, был эпохой мира на Севере. Слово «викинг» старо для средневековых диалектов, и скандинавские пираты, несомненно, посещали берега христианской Европы в очень раннее время. Но великая эпоха викингов пришлась на IX век, когда сфера пиратских операций охватывала почти половину Европы и простиралась от Исландии до Византия. Движение достигло кульминации в последней четверти века и сменилось созидательным периодом почти в сто лет, когда общество реорганизовывалось или строилось заново на завоеванных землях. Принимала форму исландская республика. Организовывалось Нормандское герцогство. Норманнов в Данелаге принуждали к политическим отношениям с саксонскими королями. Торговля начала следовать по новым маршрутам и находить новые гавани. Старые скандинавские города приобрели дополнительную известность и значение, в то время как новые города закладывались как на родине, так и на западных островах.
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Это затишье в действиях морских конунгов дало западным правителям возможность вернуть многое из того, что было утрачено. В Англии экспансия Уэссекса, начатая во времена Альфреда, продолжалась при его преемниках, пока при Эдгаре единый владыка не был признан на пространстве от пролива Ла-Манш до реки Форт. Но вместе с Эдгаром умерли и могущество, и мир. Около 980 года в Севере вновь пробудился дух викингов. Воронье знамя вновь появилось на западных морях, и вскоре западные анналы стали рассказывать свои зловещие истории. Среди всех вождей этой новой эпохи резко выделяется Свен Вилобородый, чьим выдающимся достижением стало объединение всей этой необузданной энергии ради определенной цели — завоевания Уэссекса.

В 979 году Этельред Неразумный был коронован как король Англии и начал свое долгое губительное правление. Если верить абингдонскому летописцу, который, будучи монахом, должен был говорить правду, Англию заблаговременно предупредили о грядущих скорбях. Ибо «в тот самый год часто видели багрово-красные облака, похожие на огонь; обычно они появлялись в полночь, вися подобно движущимся столпам, нарисованным на небе». Король был совсем мальчиком десяти лет от роду; более поздние авторы сообщали нам, что признаки вырождения обнаружились в принце едва ли не со дня его крещения. Однако на некоторых современников он, по-видимому, произвел благоприятное впечатление. Мы не можем слишком полагаться на похвалы норвежского скальда, певшего в присутствии короля; но, пожалуй, мы можем доверять английскому писателю, который описывает его как юношу с «изысканными манерами, прекрасными чертами лица и привлекательной внешностью».[33]

То, что Этельред оказался некомпетентным королем, не вызывает сомнений. Тем не менее сомнительно, чтобы какой-либо правитель с возможностями меньшими, чем у Альфреда, мог спасти Англию в первые годы XI века. Ибо Этельреду досталось опасное наследство. В новых территориальных приращениях Уэссекса было два главных элемента, ни один из которых не был отчетливо просаксонским: датчанин или наполовину датский колонист был естественным образом враждебен саксонскому режиму; его сосед-английский житель помнил прежнюю независимость своего региона как Мерсии, Восточной Англии или Нортумбрии и отличался слабой преданностью южной династии. Дух партикуляризма заявлял о себе вновь и вновь, поскольку представляется маловероятным, что многочисленные восстания в X веке были простыми датскими выступлениями.

Кажется возможным, что правительство Этельреда могло бы удержаться тем или иным образом и, возможно, удовлетворило бы запросы эпохи, если бы не тот факт, что как раз тогда на Севере высвободились огромные враждебные силы. Они атаковали Уэссекс с двух направлений: флоты из Ирландского моря опустошали Юго-Запад; викинги с Востока вошли в Ла-Манш и грабили южные берега. Вполне вероятно, что среди авангарда возобновившегося пиратства видным лидером был Свен Вилобородый. Мы видели, что в последние годы правления Харальда между отцом и сыном были раздоры и неприязнь. Эти годы, судя по всему, непокорный принц провел в изгнании и пиратских набегах. Поскольку Балтийское море вряд ли было надежным убежищем при данных обстоятельствах, мы можем предположить, что те семь лет были проведены на Западе.[34]

На второй год правления Этельреда начались вторжения: «великий вождь Бегемот восстал против него со всеми своими сподвижниками и осадными орудиями».[35] В тот год Честер был разграблен норвежцами; Танет и Саутгемптон были опустошены датчанами. Неприятности в Честере имеют небольшое значение; они, несомненно, были лишь продолжением очаговой войны в верхнем Ирландском море. Но нападение на Саутгемптон, порт столичного города Уинчестера, было зловещим: хотя это явно было частным предприятием, оно показало слабость английского сопротивления. Викинги, вероятно, зимовали среди своих соотечественников на берегах Ирландского моря, ибо Юго-Западная Англия снова подвергалась визитам и опустошениям в течение двух последующих лет.

В течение нескольких лет (983–986) в военных действиях против Англии наблюдалось затишье. Силы Севера использовались в других местах: очевидно, это был период вторжения Стырбьёрна в Швецию и нападения Сигвальди на Норвегию с отчаянными сражениями у реки Фюрис и в заливе Хьёрунга. Но в 986 году ладьи викингов в огромном количестве появились в Ирландском море.[36] Два года спустя флот посетил Девон и вошел в Бристольский залив. Вероятно, в этом набеге принимали участие нормандские суда; во всяком случае, датчане продавали английскую добычу в Нормандии.

В 991 году нападения вступили в новую фазу. Ранее страна страдала от набегов, в которых ни в одном случае не участвовало большое количество викингов; теперь они приходили целыми армиями, и нападение превратилось почти в вторжение. В тот год возле Малдона[37] в Эссексе произошло ожесточенное сражении, где одним из главных вождей викингов был изгнанный норвежский принц Олаф Трюггвасон, который четыре года спустя восстановил норвежский престол. Следовательно, вполне вероятно, что это войско было не исключительно датским, а собранным со всего Севера.

Битва при Малдоне стала сокрушительным поражением для англичан, и в советах нерешительного короля царила растерянность. Сирик, архиепископ Кентерберийский, и два эрла были отправлены с посольством в лагерь викингов с целью вымолить мир. Был согласован договор, который, по-видимому, подразумевал, что войску будет позволено оставаться в Восточной Англии неопределенное время. Викинги пообещали защищать Англию от любых других пиратских банд, тем самым фактически превратившись на время в наемников. В ответ Этельред согласился выплатить тяжелую дань и предоставлять продовольствие «до тех пор, пока они остаются среди нас».[38] Так начался данегельд, который, судя по всему, превратился в постоянный налог в правление Кнуда.

В следующем году король Этельред собрал флот на Темзе в надежде заманить в ловушку своих новых союзников; но в Англии царила измена, и план провалился.[39] В следующем году пираты появились в районе Хамбера; здесь английская оборона тоже растаяла. Рассказав о бегстве ангельских вождей, Флоренс Устерский многозначительно добавляет: «поскольку по отцовской линии они были датчанами».[40]

В следующем году (994) конунг Дании Свен присоединился к флоту Олафа и его соратников, и стали появляться новые цели. Вместо поиска случайной добычи захватчики попытались взять города и крепости. Англичане снова запросили мира на условиях выплаты дани.[41] Свен, очевидно, вернулся в Данию, где его присутствие, судя по всему, было крайне необходимо. В течение двух лет Англия наслаждалась сравнительным миром. Силы Севера нашли себе другое применение: мы читаем о набегах на уэльское побережье и о пиратских экспедициях в Саксонию; интересные события происходили и на родине. К этим годам относятся восстание норвежцев против эрла Хакона, а возможно, и вторжение в Данию Эрика Победоносного.

Тридцать лет власти развили тиранические страсти в норвежском эрле. Согласно сагам, он был жесток, вероломен и распутен. С каждым годом он становился все более деспотичным и властным; с каждым годом росло недовольство. Это был шанс для Свена Вилобородого; но у него были другие дела, и эта возможность досталась другому. Около 995 года с Запада прибыл претендент на норвежский престол — Олаф Трюггвасон, правнук Харальда Прекрасноволосого.

Наши самые ранние достоверные сведения о жизненном пути Олафа происходят из английских источников; они рассказывают о его действиях в Британии в 991 и 994 годах, и обстоятельства показывают, что промежуточные годы также были проведены на этих островах. Находясь в Англии, он проникся христианской верой — факт, который, очевидно, стал известен англичанам, ибо во время переговоров 994 года особое внимание было уделено княжескому вождю. К нему было отправлено посольство, главным членом которого был епископ Альфедж, и результатом стало то, что Олаф прибыл навестить короля Этельреда в Андовере, где он был официально принят в христианское сообщество, а Этельред выступил его крестным отцом.[42]

В Андовере Олаф пообещал больше никогда не приходить в Англию «с немиром»; летописец добавляет, что он сдержал свое слово. С наступлением весны он отправился в Норвегию и больше никогда не видел Англию ни как друг, ни как враг. Мы не знаем, что побудило его в то время начать борьбу с Хаконом Злым; но, несомненно, это в значительной мере было вызвано настояниями Церкви. Ибо викинг Олаф стал ревностным верующим; когда он высадился в Норвегии, он прибыл со священниками и всем прочим необходимым для христианского богослужения. Нет необходимости рассказывать историю падения эрла — о том, как его загнали в свинарник, где он и погиб от руки раба. Олаф вскоре был всеобщно признан конунгом и немедленно приступил к осуществлению своей великой и сложной цели: христианизировать сильный и упрямый народ (995).[43]

Что касается второго события, вторжения шведского короля в владения Свена, мы не можем быть столь уверены, поскольку большинство дошедших до нас рассказов относятся к более позднему времени и их трудно согласовать. Историки сходятся во мнении, что где-то к концу своего правления король Эрик искал мести за ту помощь, которую датский король оказал его племяннику Стырбьёрну в его попытке захватить шведский престол. Вторжение должно было произойти после восшествия Свена на престол (986?) и до смерти Эрика, дата которой называется по-разному: 993, 995, 996 годы.[44] Если Эрик все еще правил в 994 году, когда Свен отсутствовал в Англии, крайне вероятно, что он воспользовался прекрасной возможностью захватить земли своего врага. Это объясняло бы готовность Свена принять условия Этельреда зимой 994–995 годов.[45]

После смерти короля Эрика в плодородном уме викинга Свена начали зарождаться новые интересы и новые планы. Уже в преклонных летах шведский король, судя по всему, женился на молодой шведке, которая вошла в историю как Сигрид Гордая. Сигрид принадлежала к знатному и очень богатому роду; ее отец Тости был знаменитым викингом, который собирал свои сокровища на чужеземном берегу. Не успел Эрик умереть, как жениха искать руку богатой вдовы явилось в изобилии. Они стали столь назойливы, что царица, чтобы избавиться от них, как говорят, подожгла дом, где спали двое из них. Олаф Трюггвасон был ей угоден, но он выдвинул невыполнимое условие: Сигрид должна стать христианкой. Когда она окончательно отказалась отречься от своей веры, король, как говорят, ударил ее по лицу своей перчаткой. Гордая царица никогда не прощала ему этого.

Вскоре после этого Сигрид вышла замуж за Свена Вилобородого, который отослал свою прежнюю супругу, королеву Гунхильду, вероятно, чтобы освободить место для шведской вдовы. Мы не знаем, какие мотивы побудили его к этому шагу, но он, несомненно, был продиктован государственным расчетом. Таким образом хитрый датчанин скрепил союз с соседним государством, которое совсем недавно было враждебным.[46]

Разведенная королева была польской княжной из знатного славянского рода; она была сестрой Болеслава Храброго, могущественного польского герцога, который позже принял королевский титул. Когда Гунхильда удалилась в родную Польшу, она, возможно, увезла с собой маленького мальчика, которому в то время едва ли было больше двух или трех лет, а то и меньше. Этим мальчиком был Кнуд, младший сын конунга, хотя именно он в конце концов унаследовал всю власть и всю политику своего отца. Единственные сведения, которые мы имеем о детстве Кнуда, происходят из поздних и не очень надежных источников: они сводятся лишь к тому, что он воспитывался не при датском дворе, а был на воспитании у Туркиля Длинного, одного из вождей в Йомсборге и брата эрла Сигвальди.[47] Вероятности склоняются в пользу точности этого сообщения. В те дни было принято отдавать мальчиков приемным отцам; видные знатные люди или даже простые свободные землевладельцы принимали князей в свои семьи и считали эту обязанность почетным доверием. Пожалуй, королевскому ребенку было безопаснее среди воинов Йомсборга, чем при дворе мачехи, которая прибегала к столь радикальным средствам, чтобы избавиться от нежелательных женихов. Характер его первых впечатлений и наставлений легко вообразить: Кнуда готовили к войне.

Когда молодой принц стал королем Англии, Туркин был вознесен на положение, следующее сразу за положением самого правителя. После смерти старого вождя Кнуд, судя по всему, оказал высокие почести сыну Туркиля Харальду в Дании. Мы не можем утверждать наверняка, но представляется вероятным, что эта милость объясняется, по крайней мере отчасти, привязанностью Кнуда к своему приемному отцу и названному брату.

В те же годы в семье Свена был заключен другой важный брак: беглый Эрик, сын эрла Хакона, чьей властью теперь распоряжался викинг Олаф, прибыл в Данию, где Свен Вилобородый принял его ласково и выдал за него замуж свою дочь Гиту. Таким образом сформировался враждебный союз против короля Олафа с центром управления при датском дворе. В дополнение к собственным ресурсам и ресурсам своего пасынка в Швеции Свен теперь мог рассчитывать на помощь недовольных элементов в Норвегии, которые видели в Эрике своего естественного лидера.

Вскоре нашелся повод для нападения. Тюри, сестра Свена, вдова Стырбьёрна, была выдана замуж за Мешко, герцога Польского. В 992 году она овдовела во второй раз. Спустя несколько лет, возможно в 998 году, Олаф Трюггвасон сделал ее королевой Норвегии. Позднейшие события указывали на то, что этот брак, который Олаф, по-видимому, заключил, не посоветовавшись с братом невесты, являлся частью плана объединить против Свена все потенциально враждебные силы — поляков, йомсвикингов и норвежцев.[48]

Авторы саг, живо чувствующие влияние человеческих страстей на дела людей, подчеркивают ненависть Сигрид к Олафу и беспокойство Тюри о сохранении неких ее владений в Вендланде как важные причины последовавшей войны. Говорят, что каждая из них подстрекала своего мужа к этому предприятию, хотя в обоих случаях вряд ли требовалось сильное подстрекательство. Летом 1000 года большой и великолепный норвежский флот появился в Балтийском море. В своих переговорах с поляками и йомсвикингами Олаф, по-видимому, преуспел: Сигвальди присоединился к экспедиции, и к норвежскому флоту добавились славянские корабли. Халльдор Нехристианин говорит нам, что они приняли участие в последовавшем сражении: «Вендские ладьи рассыпались по заливу, и тонкие носы разинули железные пасти на воинов».[49]

Час Свена пробил, и упустить его было нельзя. Он созвал датские силы и отправил послания своему пасынку в Швецию и своему зятю Эрику. Сигвальди также участвовал в союзе. Были составлены планы устроить засаду на норвежского конунга по пути на север. Заговорщики собрали свои силы в гавани Свальд, в устье реки на поморском побережье чуть западнее острова Рюген. Задачей Сигвальди было притворяться другом Олафа и заманить его в подготовленную ловушку. План был успешно осуществлен. Небольшая часть флота короля Олафа была завлечена в гавань и атакована со всех сторон. Бой был жестоким, но численность взяла свое. На собственный корабль короля Олафа, знаменитый «Длинный Змей», поднялись люди Эрика Хаконссона, и конунг перед лицом неизбежного пленения бросился в Балтийское море.[50]
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Победители договорились разделить Норвегию, и соглашение было выполнено. Большая часть прибрежных земель от Назе на север была отдана эрлу Эрику. Южные берега, земли от Назе на восток, достались конунгу Свену. Семь фюльков в стране Тронхейм и один фюльк на крайнем Юго-Востоке были переданы шведскому королю; но только последний из упомянутых фюльков был присоединен непосредственно к Швеции; северные регионы были отданы в лен младшему брату Эрика Свену, который был женат на дочери шведского короля. Подобным же образом Свен Вилобородый пожалел в лен своему зятю Эрику, но большую часть оставил в своем непосредственном владении.[51]

Битва при Свальде имела огромное значение для политики Кнутингов. Соперничавшее норвежское королевство было уничтожено. Датский конунг вновь получил почти полный контроль над обеими берегами водных путей, ведущих в Балтийское море. Датская гегемония на Севере стала признанным фактом. Но вся Норвегия еще не была датским владением — эта амбиция не была реализована до правления Кнуда. А Англия все еще оставалась незавоеванной.
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ГЛАВА II

ЗАВОЕВАНИЕ АНГЛИИ — 1003–1013

За пять лет соперничества между Олафом и Свеном (995–1000) Англия наслаждалась сравнительным миром. Набеги, правда, возобновились в 997 году; но они явно относились к прежнему типу, а не были вторжениями вроде походов под предводительством Олафа и Свена. Кто был предводителем в то время, мы не знаем; но северные конунги в те годы обменивались женами и активно строили козни друг против друга, так что мы делаем вывод, что предприятия по-прежнему носили частный характер, возглавляясь, возможно, норвежскими вождями, которым жизнь в Норвегии пришлась не по душе после того, как король Олаф начал преследовать язычников.

Англичане теперь осознали важность верхнего Ирландского моря как места сбора для всех видов пиратских банд; и необходимость активных боевых действий в этом пункте стала совершенно очевидной. Соответственно, в 1000 году Этельред собрал флот и армию и опустошил норвежские поселения в Камберленде и на острове Мэн. Время для подобного шага было подходящим, поскольку никаких подкреплений с Севера в том году ожидать не приходилось. Однако экспедиция не добилась ничего важного, так как флот, который Этельред надеялся перехватить, не вернулся в западные воды, а уплыл в Нормандию.[52] Этельред гневался на нормандского герцога Ричарда за укрывательство его врагов и приступил к нападению на его герцогство с присущим ему обычным неуспехом.[53]

Тем не менее военные действия завершились для Этельреда благоприятно, поскольку нормандский герцог предложил своему побежденному врагу не только мир, но и союз. Недавние события на Севере могли заставить Ричарда задуматься. Дипломатия Свена, завершившаяся разделом Норвегии, превратила Данию в государство большой важности. Замыслы Свена в отношении Англии, вероятно, подозревались; во всяком случае, Нормандия на тот момент казалась готовой поддержать Англию. Ранней весной 1002 года узы были еще больше укреплены браком между Этельредом и сестрой герцога Ричарда Эммой, которая позже вышла замуж за врага своего мужа, датчанина Кнуда. В том же году Англия вновь избавилась от врага посредством выплаты данегельда.[54]

Перспективы сохранения мира в Англии в 1002 году были, пожалуй, лучше, чем в любой другой год со времени восшествия Этельреда на престол. Но ближе к концу года все, что было создано золотом и дипломатией, пошло прахом из-за королевского приказа, глупость которого равнялась лишь его преступности. В день святого Брайса (13 ноября) англичане восстали не для битвы, а для убийства. Было запланировано в этот день очистить страну от всех датских жителей. Насколько обширной была территория, обагренная кровью, нам не сообщают; но такой приказ не мог быть выполнен в Данелаге. В оправдание своего поступка Этельред заявлял, что слышал о датском заговоре, направленном не только против его собственной жизни, но и против жизни английской знати.

Весьма вероятно, что, когда Англия покупала мир ранее в том же году, некоторое количество викингов осталось в стране, намереваясь, возможно, поселиться здесь навсегда; подобные соглашения были отнюдь не редки. Поэтому бойня в день святого Брайса могла иметь своей целью истребление налетчиков, прибывших в 1001 году. Но убиты были не только они: среди жертв оказались Гунхильда, сестра короля Свена, и ее муж, эрл Паллиг.[55] Вероятно, Паллиг, несмотря на то, что занимал саксонскую должность, был датчанином, жившим среди датчан в каком-то скандинавском поселении на Юго-Западе Англии.[56] Нам говорят, что Этельред хорошо относился к нему, даровал ему земли и почести; но он не остался верен своему господину; всего годом ранее, когда викинги находились в Девоне, он присоединился к ним с несколькими кораблями. Паллиг, несомненно, заслуживал наказания предателя, но в его случае было бы дальновидно проявить милосердие. Если он, как предполагают по форме его имени, был связан с семьей Палны Токи, знаменитого датского лучника и легендарного организатора йомсборгского братства, он был связан со Свеном двойными узами, ибо Пална Токи считался приемным отцом Свена.[57]

Свен Вилобородый немедленно начал готовиться к мести за смерть своих сородичей. В следующем году (1003) его паруса были замечены с утесов пролива Ла-Манш. Но прежде чем приступить к нападению, он, судя the всё, навестил своего нормандского друга, герцога Ричарда Доброго. По какой-то причине — возможно, из-за недовольства пролитием благородной скандинавской крови в день святого Брайса — герцог был готов отказаться от союза со своим английским зятем. Оба достопочтенных мужа пришли к соглашению, что Нормандия станет открытым рынком для английской добычи и убежищем для больных и раненых в датском войске.[58] Очевидно, Свен планировал затяжную кампанию.

Обезопасив себя таким образом от ударов с тыла, Свен направился к Эксетеру, который был сдан ему его вероломным нормандским комендантом Гуго.[59] В сдаче Эксетера следует, пожалуй, видеть первый плод нового датско-нормандского взаимопонимания. Из этого города датчане принесли разрушения в южные ширы. В следующем году (1004) пострадала Восточная Англия. Ульфкетель, эрл этого края, не был готов к бою и заключил со Свеном мир; но датчане недолго соблюдали перемирие. После того как они вероломно напали на Тетфорд, эрл собрал свои силы и попытался перехватить отряды мародеров Свена на их пути обратно к кораблям; но хотя восточные англичане яростно сражались, датчане ускользнули. Сопротивление, с которым Свен столкнулся в наполовину датской Восточной Англии, по-видимому, приостановило его действия. В следующем году он покинул эту землю.[60]

Силы зла, казалось, наконец исчерпали свой запас прочности, ибо 1007 и 1008 годы были в целом сравнительно мирными. Те же годы демонстрируют значительную энергию со стороны англичан: в период Пятидесятницы, в мае 1008 года, король встретился со своими «мудрыми людьми» в Ээнхэме, и свет увидели долгие законодательные акты.[61] Была надежда, что с помощью масштабных и глубоких реформ удастся восстановить национальную силу. Среди прочего были предусмотрены меры по созданию обширного флота, основанного на взносе, который перерос в знаменитые в будущем корабельные деньги. Большое количество кораблей действительно было собрано; но предательский дух и ревнивое поведение некоторых английских вельмож вскоре подорвали боеспособность флота; новый военно-морской флот развалился в тот момент, когда его услуги были нужны больше всего. Ибо в том самом году, в 1009-м, в Ла-Манше появился грозный враг: викинги из Йома покинули свою цитадель на Одере и вскоре собирались заново обосноваться на Темзе.[62]

Около двух десятилетий Сигвальди правил в Йомсборге; но после битвы при Свальде он исчезает со страниц саг: все, что мы узнаем, это то, что он был убит в каком-то походе в Англию. Возможно, он был одной из жертв резни в день святого Брайса (1002); или же он погиб в одном из более поздних набегов. Однако его смерть должна датироваться ранее 1009 года; ибо в том году его брат Туркиль прибыл в Англию, как нам говорят, чтобы отомстить за убитого брата.[63]


Флот Туркиля появился у Сэндвича в июле. С высоким датчанином был связан невысокий, коренастый норвежец Олаф Толстый, молодой викинг королевской крови, который позже прославился как конунг-миссионер Норвегии и пал в войне против Кнуда Великого. В августе прибыл второй флот под предводительством Эглафа и Хеминга, брата Туркиля. Флоты соединились у Танета; на этот раз пострадала почти вся южная часть графств. Войско зимовало на нижней Темзе и в течение зимних месяцев грабило долину вплоть до Оксфорда. Этельред попытался отрезать ему путь к отступлению, но потерпел неудачу.[64]

В течение недель поста викинги переоборудовали свои корабли, и 9 апреля 1010 года они подняли паруса в сторону Восточной Англии. Ульфкетель по-прежнему контролировал этот регион и подготовился к встрече захватчика. 5 мая датчане встретились с местным ополчением у Рингмира в южной части Норфолка. Бой был ожесточенным, победа в нем осталась за морскими конунгами. Английские источники приписывают этот исход предательскому поведению Туркиля Маресхеда, который, очевидно, был датчанином на службе у Ульфкетеля. Норвежские скальды приписывают результат доблести Олафа Толстого, который выиграл здесь «мечевое вече» в седьмой раз.[65]


В течение оставшихся месяцев года и на протяжении всего следующего лета викинги почти беспрепятственно разъезжали по Южной Англии, повсюду грабя. Наконец король и «мудрые люди» начали вести переговоры о мире на обычных условиях. Но данегельды взимались столь часто, что собирать деньги становилось трудно, и выплата шла не так быстро, как хотелось викингам. В гневе они осадили Кентербери и после двадцатидневной плотной осады при помощи английского священника смогли захватить город. Многих важных граждан удерживали ради выкупа, среди них архиепископа Альфеджа, который оставался пленником почти шесть месяцев. Его заключение не могло быть суровым; прелат интересовался духовным благополучием скандинавских пиратов и, судя по всему, начал миссию среди своих стражей. Но он запретил выплачивать выкуп, и после пьяной оргии разъяренные датчане принялись забрасывать его костями от своего пиршества. Трым, датчанин, которого он крестил накануне, нанес ему смертельный удар.[66]

В последние дни жизни архиепископа собрание знати в Лондоне преуспело в сборе согласованной дани в 48 000 фунтов. Захватчиков не просто откупили — их убедили поступить на службу к Этельреду в качестве наемников; должны были существовать причины, по которым возвращение в Йомсборг было нецелесообразным. У английского короля теперь была армия численностью около четырех или пяти тысяч человек, великолепная сила профессиональных воинов под предводительством знаменитого викинга Туркиля Длинного. Согласно Вильяму Мальмсберийскому, они были расквартированы в Восточной Англии,[67] что кажется правдоподобным, поскольку к 1012 году Уэссекс должен был быть основательно разграблен.

С наступлением 1013 года появились основания надеяться, что бедствия Англии позади. Целое поколение морские конунги опустошали Ла-Манш и Ирландское море, почти каждый год подвергая бичу побережье Южной Британии. Огромные суммы денег были выплачены в виде данегельда — 137 000 фунтов серебра, но с малым толком: враг возвращался каждый год столь же ненасытным, как и прежде. Теперь же пират обязался защищать эту землю. Присутствие датских наемников, несомненно, доставляло неудобства, но это было бы лишь временным явлением. Можно было ожидать, что, как и во времена Альфреда, враг осядет на земле и со временем станет подданным, а не наемным солдатом.

Но именно в этот момент в Дании готовилось вторжение гораздо более серьезного характера. В советах Роскилле Свен Вилобородый спрашивал своих сподвижников, что они думают о возобновлении нападения на Англию. Вопрос подсказал ответ: к радости короля, благоприятные отклики поступили от всех. Говорят, что Свен советовался со своим сыном Кнудом наравне с остальными; и пылкий юноша решительно поддержал это предприятие.[68] Это первое действие Кнуда, зафиксированное каким-либо историком. В 1012 году ему было, пожалуй, семнадцать лет; он достиг возраста, когда скандинавский принц должен был вступить на путь активной деятельности. Его великий соперник в грядущие годы Олаф Толстый, который был лишь на два года старше Кнуда, уже бороздил моря на дракаре в течение шести или семи лет. Вполне вероятно, что юный датчанин тоже испытал острые ощущения жизни викинца, но об этом саги молчат. Однако легко понять, почему Кнуд поддержал предлагаемое предприятие: как младший сын он не мог рассчитывать на датскую корону. Завоевание Англии могло означать не только славу и награбленные богатства, но, возможно, и царство для управления.

Соображения, побудившие короля возобновить попытки завоевания, несомненно, были различными; но решающим фактором очевидно стало предательство Туркиля и йомсвикингов. Один церковник, написавший позже панегирик в честь королевы Эммы и ее семьи, рассуждает о ситуации следующим образом:

Туркиль, говорили они, предводитель вашего войска, о король, отправился с вашего разрешения, дабы отомстить за брата, убитого там, и увел с собой большую часть вашего войска. Теперь, когда он радуется победе и обладанию южной частью страны, он предпочитает остаться там в изгнании и другом англичан, которых он покорил вашей рукой, нежели возвращаться с войском в подчинении вам и приписывать победу вам самим. И ныне мы лишены наших соратников и сорока кораблей, которые он увез в Англию, нагруженные лучшими воинами Дании.[69]



Итак, совет заключался в том, чтобы захватить и английское королевство, и датского дезертира. Больших трудностей не предвиделось, поскольку люди Туркиля, вероятно, вскоре перебежали бы под старые знамена.

Обычаи норманнов требовали, чтобы предприятие подобного рода сначала было одобрено народным собранием, и экомиаст говорит нам, что Свен немедленно приступил к созыву свободных людей. Во все стороны были разосланы гонцы, и в назначенное время мужчины явились, каждый с оружием, как того требовал закон. Когда глашатаи объявили о характере предполагаемого предприятия — не просто набеге с целью грабежа, а завоевании важной нации, — войско дало незамедлительное одобрение.

Во многих отношениях время было чрезвычайно благоприятным для задуманного предприятия. Большая часть Англии была настроена дружелюбно; остальная часть ослабла от непрекращающихся грабежей. Дания была сильной и агрессивной, стремясь следовать за лидерством своего воинственного конунга. Старший сын Свена, Харальд, теперь достиг зрелого возраста, и его можно было с относительной безопасностью оставить управлять королевством. Соседи Дании на Севере были дружелюбны: вассал и зять Свена контролировал большую часть Норвегии; его пасынок Олаф правил в Швеции. Нечего было опасаться и старых врагов на юге. Беспокойные викинги из Йома находились в Англии. Правитель Польши был занят борьбой не на жизнь а на смерть с Империей. Саксонская династия, у которой естественно были северные интересы, больше не доминировала в Германии; баварец Генрих II теперь сидел на троне Оттонов. В тот самый год, когда Свен вторгся в Англию, германский король отправился в Италию, чтобы урегулировать один из бесчисленных споров, в которые был вовлечен римский престол в X и XI веках. Он оставался в Италии до следующего года (1014), когда победоносный папа наградил его императорской короной.

Во время отсутствия Свена в Датском королевстве было учреждено нечто вроде регентства. Харальд, по-видимому, получил королевскую власть без королевского титула. С ним были связаны несколько доверенных магнатов, которые должны были давать «мудрые советы», а также, судя по всему, следить за интересами отсутствующего монарха. [70] Часть войска осталась в Дании, но бо́льшая часть доступных сил, очевидно, сопровождала короля в Англию.

Примерно в середине лета (1013 г.) флот был готов к отплытию. Автор «Похвалы», который явно видел датские корабли, дает восторженное описание вооружения, которое, если отбросить риторические преувеличения, вероятно, дает довольно точную картину датского флота викингов XI века более престижного типа. Он особо отмечает орнаментацию по бортам кораблей, яркую и разнообразную по цветам; флюгеры на верхушках мачт в виде птиц или драконов с огненными ноздрями; и носовые фигуры на провах: резные фигуры людей, красные с золотом или белые с серебром, быков с вытянутыми шеями, дельфинов, кентавров или других зверей. Королевский корабль, разумеется, блистал роскошью больше всех остальных. [71]

Обычный маршрут датских викингов пролегал вдоль фризского побережья к юго-восточной части Англии, в графства Кент и Сассекс. Обычно флоты продолжали путь вниз по проливу Ла-Манш, грабя прибрежные земли и отправляя крупные отряды для опустошения внутренних районов. Свен разработал иной план: Уэссекс должен был подвергнуться нападению со стороны старого Данелага. Следуя древним маршрутом, его корабли появились у Сэндвича на кентском побережье в начале августа. Сэндвич в то время был местом весьма значительным, являясь главным портом Южной Англии. [72] Здесь Свен и Кнуд оставались в течение нескольких дней, но вскоре флот стремительно повернул на север вдоль восточного побережья к Хамберу. Свен вошел в эту реку и плыл по ней вверх, пока не добрался до устья Трента, по которому поднялся до Гейнсборо. Здесь его люди высадились на берег, и начались приготовления к войне.

Свен, очевидно, рассчитывал на дружественный прием в скандинавских поселениях Данелага, и он не был разочарован. Появились новобранцы, и его силы существенно возросли. Ухтред, эрл Нортумбрии, который, вероятно, был норвежского происхождения, вскоре нашел для себя выгодным принести оммаж захватчику. Владычество Свена было также признано «людьми Линдси, а затем людьми Пяти Боро, и очень скоро — всем войском к северу от Уотлинг-стрит, и каждое графство предоставило заложников». [73] В дополнение к заложникам Свен потребовал лошадей и продовольствие для войска.

Лето, вероятно, уже прошло, прежде чем Свен был готов выступить против Этельреда. Но наконец, в сентябре или чуть позже, завершив все необходимые приготовления, он передал корабли и заложников на попечение своего сына Кнуда и повел свое конное войско на юг через Мидлендс с Уинчестером, городом-резиденцией английских королей, в качестве конечной цели. Пока он находился в пределах Данелага, Свен не позволял грабить; но «как только он пересек Уотлинг-стрит, он причинил столько зла, сколько было способно причинить враждебное войско». Темзу перешли у Оксфорда, который город незамедлительно подчинился и выдал заложников. Уинчестер также, судя по всему, сдался без борьбы. Из столицы Свен направился на восток к Лондону, где встретил первое реальное сопротивление.
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В Лондоне находился король Этельред, поддерживаемый Туркилем Длинным и его отрядами викингов. Похоже, что Олаф Толстый поступил на английскую службу вместе с Туркилем годом ранее и доблестно защищал город; рассказ Снорри об уничтожении Лондонского моста, по всей видимости, относится скорее к осаде 1013 года, чем к осаде 1009 года. Свен приблизился к городу с юга, захватил Саутуарк и попытался войти в Лондон через мост, который датчане заняли и укрепили. Говорят, что Олаф Толстый взялся разрушить мост. Он покрыл свои корабли плетеными конструкциями разного рода, ивовыми корнями, гибкими деревьями и прочим, что можно было скрутить или сплести; и таким образом защищенные от метательных снарядов, которые могли обрушиться сверху, корабли прошли вверх по течению к мосту, опоры которого Олаф и его люди принялись сносить. Вся конструкция рухнула в реку, и вместе с ней в воду упало множество людей Свена, [74] которые утонули, как пишет летописец, «потому что пренебрегли мостом».

Свен вскоре понял, что продолжать осаду бесполезно: сезон продвигался вперед, сопротивление горожан было слишком упорным и сильным. В четвертый раз героические жители Лондона испытали удовлетворение, видя, как датское войско снимает лагерь и уходит с неудавшейся целью: впервые в 991 году; затем снова в 994 году, когда Свен и Олаф Трюггвасон осаждали его; в третий раз в 1009 году, когда осаждающими были Туркиль Длинный и Олаф Толстый; и теперь снова в 1013 году. Убежденность в том, что город неприступен, несомненно, сыграла свою роль в том упорстве, с которым горожане отражали повторяющиеся нападения датских захватчиков, хотя в этот раз мастерство и доблесть наемников-викингов составляли важную часть сопротивления.

Оставив Лондон непокоренным, Свен двинулся вверх по долине Темзы к Уоллингфорду, где переправился на южный берег и продолжил свой путь на запад к Бату. Нигде, судя по всему, он не встретил сколько-нибудь значительного сопротивления. В Бат прибыли магнаты юго-западных графств во главе с Этельмером, который, по-видимому, был элдорменом Девона; они принесли присягу, предписанную завоевателем, и выдали требуемых заложников. Из Бата Свен вернулся в свой лагерь в Гейнсборо; пришло время готовиться к зиме. Были затребованы и, несомненно, собраны дань и продовольствие, и войско отправилось на зимние квартиры на берегах Трента. «И весь народ признал его [Свена] полноправным королем; а позже горожане Лондона подчинились ему и дали заложников, ибо боялись, что он уничтожит их». [75]

Подчинение Лондона произошло, вероятно, уже после того, как трусливое поведение Этельреда разрушило надежды патриотов: он бежал из страны. Ранее в том же году (в августе, согласно одному из источников) [76] королева Эмма в сопровождении аббата Питерборо пересекла Ла-Манш и прибыла ко двору своего брата, нормандского герцога. Шла ли она за военной помощью или просто за убежищем, определить невозможно; однако ранний отъезд и тот факт, что ее не сопровождали дети, указывают на то, что ее целью было заручиться поддержкой брата в деле Этельреда. Помощи, однако, не последовало; но Эмма осталась в герцогстве Ричарда, и чуть позже к ней присоединились два ее сына, Эдуард и Альфред, которые прибыли в сопровождении двух английских священнослужителей. Этельред тем временем еще несколько недель оставался с флотом Туркиля; но ближе к концу декабря мы находим его на острове Уайт, где он встретил Рождество. В январе он воссоединился со своей семьей в Нормандии. Герцог Ричард оказал ему почетный прием; но поскольку у него были серьезные проблемы с другим зятем, графом Одо Шартрским, он, вероятно, не мог оказать большую материальную помощь беглецу из Англии.


Бегство Этельреда должно было поставить Туркиля и йомсвикингов в несколько двусмысленное положение. Они обязались служить королю и защищать его страну, но теперь Этельред покинул королевство, а его подданные приняли власть захватчика. В январе, однако, море — неприятный путь, так что высокому вождю не оставалось ничего другого, как оставаться верным и настаивать на условиях договора. Пока Свен требовал привезти серебро и припасы в Гейнсборо, Туркиль, судя по всему, выдвигал аналогичные требования из Гринвича. Несомненно, его люди также могли пополнять свои зимние запасы за счет периодических грабежей: «они опустошали землю так часто, как хотели». [77]

Затем внезапно произошло событие, создавшее совершенно новую ситуацию. 3 февраля 1014 года, едва ли через месяц после отъезда Этельреда с Уайта, датский завоеватель скончался. О том, как именно он умер, в Хронике ничего не говорится, но более поздние историки, судя по всему, осведомлены лучше. Автор «Похвалы», который действительно был современником Свена, описывает весьма назидательную смерть: когда Свен почувствовал, что приближается конец всему, он призвал Кнуда к себе и внушил ему необходимость следовать христианской вере и поддерживать ее. [78] Англо-нормандские историки рассказывают еще более удивительную историю: посреди толпы своих соратников и придворцев пал могучий викинг, пронзенный дротиком святого Эдмунда. Свен один видел святого; он кричал о помощи; с наступлением темноты он испустил дух. Похоже, в то время шел спор из-за подати, которую король Свен наложил на монахов, охранявших раку святого Эдмунда. [79] Внезапность смерти короля получила тем самым простое объяснение: оскорбленный святой умертвил его.

Если трудно верить легенде, объясняющей смерть короля актом нечестия, то столь же тяжело поверить и в то, что он умер в ореоле святости. Свен был христианином, но его религия носила пассивный характер. Говорят, что он построил несколько церквей, и он также, судя по всему, в некоторой степени способствовал миссионерским усилиям [80]; однако Церковь, очевидно, считала его довольно прохладным в его религиозных проявлениях. Гамбург-Bременская епархия, на которую была возложена задача обращения северных народов, не нашла в нем активного друга, хотя в данном случае его неприязнь могла быть обусловлена нелюбовью ко всему немецкому.

Добродетели Свена были в духе викингов: он любил действия, завоевания и море. Порой он был свиреп, жесток и мстителен, но эти страсти смягчались хитростью, проницательностью и любовью к дипломатическим методам, не столь часто встречавшимся среди морских конунгов. Он легко заключал союзы и, судя по всему, даже привлекал к себе противников. Его карьера также была карьерой викинга. Дважды он попадал в плен к йомсвикингам, но его преданные подданные оперативно выкупали его. Однажды шведский король Эрик Победоносный захватил его королевство и отправил его в изгнание на чужбину. Дважды в качестве короля он совершал набеги на Англию, где добился лишь награды морского конунга в виде грабежей и дани. Но со временем удача повернулась к нему лицом: его третий поход в Британию увенчался огромным успехом, и когда Свен умер, он был королем не только Дании, но и Англии, а также сюзереном бо́льшей части Норвегии.

Что касается его личности, мы располагаем лишь скудными сведениями, заложенными в его прозвище. Вилобородый означает раздвоенную бороду. Но очевидная популярность, которой он пользовался как в войске, так и среди народа, свидетельствует о том, что он обладал привлекательным характером. То, что Свен ценил преданность своих людей, видно из рунического памятника, воздвигнутого им в честь своего хускарла Скарты, который участвовал в английских походах. [81]

От своей первой жены, польской княжны, получившей имя Гунхильд, Свен имел нескольких детей, среди которых история выделяет троих: Харальда, Кнуда и Гиту, вышедшую замуж за норвежского эрла Эрика. В Гайдском реестре упоминается еще одна дочь, Сантслава, «сестра короля Кнуда», [82] которая, возможно, была рождена в том же браке, так как ее имя явно славянского происхождения. Его вторая жена, Сигрид Гордая, судя по всему, имела только дочерей. Из них лишь одна заметно фигурирует в анналах того времени — Эстрид, жена эрла Ульфа, мать долгой череды датских королей.

Считается, что ко времени своей смерти Свену было около пятидесяти четырех лет, и он правил Данией почти тридцать лет. Его тело было перевезено в Йорк для погребения, но оставалось там недолго. Англичане не хранили память о Свене и были полны решимости найти и осквернить его прах. Какие-то женщины — судя по всему, англичанки — выкрали тело и доставили его в Роскилле летом следующего года (1014) [83], где оно было предано земле в церкви Святой Троицы, в которой также покоились кости отца Свена, которого тот так горько обидел тридцатью годами ранее.
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ГЛАВА III

АНГЛИЙСКАЯ РЕАКЦИЯ И НОРВЕЖСКОЕ ВОССТАНИЕ 1014–1016 гг.

Смерть Свена стала сигналом к важным движениям по всему Севером. Силы, сдерживавшиеся его мощной личностью, вновь обрели свободу действий. В Дании его старший сын Харальд немедленно вступил в полноправное королевское достоинство. Три года спустя национальный правитель восстановил норвежский престол. Но в Англии результаты оказались наиболее непосредственными и очевидными: национальный дух подскочил единым рывком, и еще в течение трех лет борьба с захватчиком продолжалась.

Войско в Гейнсборо незамедлительно признало лидерство Кнуда и провозгласило его королем. Однако это не давало ему законных прав на саксонскую корону; Англия, по крайней мере в теории, была выборной монархией, и лишь после того, как собрание магнатов признало бы его, он мог по праву претендовать на королевский титул. Датский претендент был молод и неопытен — ему, вероятно, не исполнилось еще и двадцати лет. Тем не менее, он должен был получить определенные навыки как в государственных делах, так и в военном деле: то, что его великий отец доверял ему, очевидно из того факта, что он оставил его главным в лагере и на флоте в Гейнсборо, когда Свен отправился в поход на Уэссекс. Вне всякого сомнения, датчане предполагали, что юный вождь обладает редкими способностями, однако англичане, очевидно, считали его простым мальчишкой, претензии которого не заслуживают серьезного внимания.

Зимой 1014 года самым видным лидером среди англичан был, очевидно, Туркиль, предводитель наемных сил. Можно с уверенностью предположить, что он имел самое непосредственное отношение к событиям тех месяцев, хотя никаких письменных записей об этом не сохранилось. Тем или иным образом английские лорды были созваны на заседание; на этой встрече велись приготовления к возвращению беглого Этельреда. Ни один лорд не мог быть им дороже их собственного природного правителя, как сообщается, заявили магнаты; однако они многозначительно добавили: «если он станет поступать с ними справедливее, чем прежде». [84] Лорды, присутствовавшие на этом гемоте, вероятно, были местными вождями к югу от Темзы; крайне маловероятно, что на нем присутствовали вожди Данелага.

Этельред, однако, не спешил покидать Нормандию. Сначала он отправил в Англию посольство под номинальным руководством своего сына Эдуарда; эти люди должны были вести дальнейшие переговоры и, вероятно, изучить настроения в стране. Эдуард был совсем мальчиком, от силы десяти или одиннадцати лет от роду, но его присутствие имело важное значение как свидетельство намерений короля. Принц привез дружеские приветствия и прекрасные обещания: Этельред будет добрым и преданным королем; все просьбы магнатов будут выполнены; прошлое будет прощено и забыто. Англичане со своей стороны поклялись в абсолютной верности; а чтобы подчеркнуть этот договор, собрание объявило вне закона всех датских претендентов. Свен умер в начале февраля; переговоры, вероятно, велись в марте; Этельред вернулся в Англию во время Великого поста, скорее всего в апреле, поскольку период поста завершался 25-го числа этого месяца.

Настал момент для удара. Кнуд находился в Англии с хорошей армией, но его силы, несомненно, уменьшились по численности со времени высадки в августе прошлого года, и дальнейшее сокращение было неизбежным. С другой стороны, набор новых рекрутов был затруднен. Неизбежный распад империи Свена на Севере означал бы, что захватчик будет лишен ресурсов, необходимых для успеха предприятия. Нельзя было ожидать помощи и от скандинавских колоний на западных берегах Британии или в районе Ирландского моря. Именно в те дни, когда в Англии планировалась реакция, кельты и норвежцы собирали силы для великой проверки сил на ирландской земле. В Страстную пятницу (23 апреля) на берегах Дублинского залива произошла битвы при Клонтарфе. [85] Норвежцы потерпели сокрушительное поражение, значение которого для английской истории заключается в том, что силы викингов Запада оказались теперь в положении обороняющихся. Набеги вроде тех, что совершались в первые годы правления Этельреда, ушли в прошлое.

Тем временем Кнуд не сидел сложа руки. Для наступательных действий зимний сезон, разумеется, не благоприятствовал, но, судя по всему, велись приготовления к наступательным операциям сразу после Пасхи. Жители Линдси, несомненно датские колонисты, пообещали лошадей и, судя по всему, должны были участвовать в совместной экспедиции. Но прежде чем приготовления Кнуда были завершены, Этельред появился в северных краях с грозным войском, и Кнуд был вынужден отступить к своим кораблям. Жителям Линкольна пришлось расплачиваться за готовность присоединиться к планам Кнуда: Этельред ввел свои войска в область Линдси, и начался грабеж.

То войско, которое Этельред привел к Тренту в мае 1014 года, едва ли было английской армией. Англичане, несомненно, служили в нем, но главной его силой был, вероятно, наемный контингент под командованием Туркиля, который, как мы видели, зимовал в Гринвиче. Для Этельреда было большой удачей, что по его возвращении под рукой оказалась организованная сила, готовая к войне. Однако ее услуги стоили дорого: в тот год был собран еще один данегельд в размере 21 000 фунтов стерлингов для выплаты Туркилю и его викингам за их помощь в изгнании Кнуда из страны. [86]

Но Туркиль был не единственным великим вождем в духе викингов, который помогал изгонять датчан: Олаф Толстый вновь появляется на службе у Этельреда. Напомним, что во время осады Лондона прошлой осенью он активно помогал в его обороне. Вскоре после этого он, по-видимому, покинул английскую службу, чтобы принять участие в войне на французской земле. Нормандский герцог Ричард вел спор со своим зятем, графом Одо Шартрским, по поводу приданого своей сестры. В последовавшей войне Олаф, сражавшийся на стороне норманнов, опустошил северное побережье Бретани и взял замок Доль. Это должно было произойти в конце 1013 года или зимой 1013–1014 годов. Когда при посредничестве короля Роберта между воюющими свойственниками был заключен мир, Олаф вернулся в Руан, где был встречен с особыми почестями. Вероятно, именно тогда могучий морской конунг по настоятельной просьбе архиепископа Роберта принял христианскую веру и крестился. Утверждается, что вместе с ним крестились и многие его люди. [87]

В Руане Олаф, очевидно, встретил беглого Этельреда, ибо когда король вернулся в Англию, Олаф сопровождал его. Этельред явился в свое королевство не как возвращающийся изгнанник, а с кораблями и людьми. Норвежские поэты, слагавшие песни в палатах короля Олафа позже, преувеличили его подвиги викингов далеко за пределами их реального значения. По их мнению, Олаф был главной опорой Этельреда. Снорри цитирует следующие строки Оттара Черного:

Привел ты к земле и высадил, / Король Этельред, о Защитник края, / Укрепленный мощью! Тот друг народа / Воспользовался тобою столь мудро. / Тяжелой была та встреча поистине, / Когда сына Эдмунда ты привез / Обратно на землю его умиротворенную, / Которой некогда правил тот корень рода. [88]










Чрезвычайная ситуация оказалась слишком серьезной для Кнуда. Ожидать, что он сможет справиться с полководческим искусством таких опытных воинов, как Туркиль и Олаф, поддержанных ресурсами поднявшегося народа, не приходилось. Вскоре он решил бежать из страны. Его люди сели на корабли, и заложники, данные его соотечественникам (по крайней мере, некоторые из них), также были подняты на борты. Флот поплыл вниз по восточному побережью к Сэндвичу, где было совершено варварское деяние, которому едва ли можно найти оправдание. Заложникам изуродовали лица и тела — им отрубили руки, уши и носы — и высадили на берег. Эти люди были личными заложниками, данными Свену, но не его сыну. Кнуд, однако, вероятно, смотрел на дело в ином свете; для него они могли казаться залогом, данным династии; в сердца клятвопреступников нужно было вселить ужас. Расправившись с заложниками, молодой король продолжил свой путь в Данию.

Каковы были планы Кнуда по прибытии на родину, мы не знаем. Согласно автору «Похвалы», он заверил своего удивленного брата, что вернулся не из-за страха, а из любви к брату, у которого просил совета и помощи. Но он просил о большем: Харальд, по его мнению, должен был разделить с ним Данию; затем оба короля должны были приступить к завоеванию Англии; когда оно будет завершено, могло бы произойти новое разделение территории на основе королевства для каждого из них. Следующую зиму он предлагал провести в приготовлениях к совместному нападению. [89]

Предложение разделить правление Данией, очевидно, не пришлось по душе королю Харальду; сообщается, что он решительно отверг его. Дания принадлежала ему, будучи отданной ему отцом перед отъездом в Англию. Он поможет Кнуду завоевать королевство в Британии, но тот не получит ни фута датской земли. Поняв всю бесперспективность настаивания, Кнуд пообещал хранить молчание относительно своих предполагаемых наследственных прав на датские земли. Он возложил упование на Бога, добавляет добрый монах; и автор «Похвалы» был, пожалуй, не единственным, кто считал раннюю смерть Харальда провидением.

Проблема Норвегии была темой, которую братья наверняка обсуждали, хотя мы не знаем, как они распорядились тамошними датскими правами. В дополнение к сюзеренитету над по крайней мере частью эрлства Эрика Свен обладал прямой королевской властью над южными берегами, хотя считается, что он не осуществлял эту власть слишком жестко. Существует лишь одно обстоятельство, позволяющее предположить, что Норвегия была выделена Кнуду: когда юный принц призвал своего зятя эрла Эрика помочь ему в Англии, норвежский правитель, судя по всему, беспрекословно подчинился призыву. [90]

В течение того же года братья объединились в некоторых поступках сыновнего долга, один из которых заслуживает особого внимания. Вместе они отправились на славянское побережье, скорее всего в Польшу, где их мать, королева Гунхильд, все еще находилась в изгнании. Спустя двадцать лет она была восстановлена в своих правах при датском дворе. Сигрид Гордая, очевидно, простилась с земными делами, ибо между шведским и датским дворами царили мир и согласие — условие, невозможное при нахождении Сигрид в отставке и ее старой соперницы на высоком престоле. В тот же год братья предали христианскому погребению останки своего отца Свена. [91]

Нам сообщают, что Кнуд продолжал приготовления к высадке в Англии; тем не менее, можно сомневаться, питая ли он в то время серьезные надежды на завоевание страны. Затем в Англии внезапно произошла череда событий, которая отдала судьбу Этельреда в руки Кнуда.

Сага, рассказывающая о подвигах йомсвикингов, довольно подробно повествует о нападении англичан на два отряда «тингменов», как называли датских наемников на северном наречии, — отряды в Лондоне и Слесвике. [92] Последнее местонахождение не идентифицировано, но вряд ли есть необходимость искать его далеко к северу от Темзы — сага локализует его к северу от Лондона. Утверждается, что резня была спланирована Ульфкетелем, и что в Слесвике она была осуществлена до конца: отсюда мы можем заключить, что это место находилось в Восточной Англии, или Ульфкеллсленде, как называли его скальды. Гарнизоны, как нам сообщают, были размещены Свеном; это, несомненно, ошибка — эти отряды, вероятно, являлись подразделениями сил викингов на службе у Этельреда. Вне всякого сомнения, существовали и другие подобные отряды, поскольку Туркиль, судя по всему, не был связан ни с одним из этих двух.


Кнуд находился за пределами страны, и никаких враждебных сил не было видно. В таком случае отпала необходимость удерживать тингменов, которые к тому же были источником расходов, а возможно, и опасности. Как и в 1002 году, было решено напасть на них и перебить. Если верно, что люди Туркиля изначально были расквартированы в Восточной Англии, [93] мы легко можем понять, почему Ульфкетель мог возглавить подобное предприятие. В Лондоне, где сопротивление было столь упорным и успешным, к наемникам должны были относиться с сильной неприязнью. Нападение планировалось нанести во время празднеств Йоля, когда викинги, вероятно, находились не в лучшем состоянии бодрости и трезвости. В Лондоне вооруженных людей провели контрабандой в цитадель на повозках, якобы нагруженных товарами для зимней ярмарки. Но отряд был вовремя предупрежден женщиной, которая хотела спасти своего возлюбленного Торда. Эйлиф, командовавший там, бежал в Данию. В Слесвике план удался, никто не спасся; среди павших был вождь Хеминг, брат Туркиля Длинного. Считается, что нападение произошло в начале января 1015 года. [94]

Очевидно, что в те дни в Англии произошло нечто серьезное, и хотя некоторые детали в рассказе саги, вероятно, вымышлены, по сути этот отчет, возможно, верен. Хеминг исчезает из английских источников, в то время как Эйлиф играет заметную роль в английской политике еще целое десятилетие. Что важнее всего, несколько недель спустя Туркиль появляется в Дании, чтобы убедить Кнуда в целесообразности немедленного нападения на Англию. Теперь у него был еще один брат, которого нужно было отомстить. Дезертирство Туркиля из английского лагеря должно было сильно стимулировать датские амбиции. Была получена помощь от шведского короля Олафа. Норвежский эрл Эрик также был призван в войско. В Дании, должно быть, шли грандиозные приготовления, ибо все летописцы сходятся на том, что флот Кнуда, когда он наконец отплыл, был огромен по числу кораблей. Положение Туркиля в Дании поначалу казалось несколько неопределенным. Едва ли можно было ожидать, что Кнуд окажет радушный прием человеку, который недавно заставил его бежать из Англии в полном смятении; но после некоторых обсуждений они примирились, и Туркиль присоединился к экспедиции. [95]

Во всем Севере не было никого более известного своим успешным руководством в войне, чем норвежский эрл Эрик. Он сражался в битвах при Хьёрунгском заливе и Свольде; в обоих этих столкновениях высшие почести достались ему. Поэтому неудивительно, что Кнуд страстно желал заручиться его помощью. Эрик был уже немолод и не имел прямого интереса в предполагаемом предприятии; тем не менее, когда пришел приказ, он не проявил никакого нежелания, насколько нам известно. Он созвал магнатов королевства и распорядился разделить свое эрлство между своим братом Свеном и южным сыном Хаконом. [96] Не следует предполагать, что Эрик в это время окончательно отказался от собственных прав; скорее всего, таким образом было предусмотрено лишь управление на период его отсутствия.

Поскольку Хакон был еще юношей, Эрик назначил ему опекуна в лице своего сородича, знаменитого трондхеймского вождя Эйнара Брюхотряса (Звонкого Тетива). В свое время Эйнар был лучшим лучником в Норвегии; отсюда его прозвище — тот, кто заставляет тетиву лука дрожать. Он тоже сражался при Свольде, но на корабле короля Олафа; дважды его стрела угрожала жизни Эрика; в третий раз, когда он натянул лук, в него попала вражеская стрела, и он сломался. «Что сломалось?» — спросил король. «Норвегия из твоих рук», — ответил уверенный в себе лучник. [97] После того как Эрик и его брат стали правителями Норвегии, они заключили с Эйнаром мир, выдали за него свою сестру, щедрую Бергльот, и щедро надедели его землями и влиянием. Из трех людей, которым теперь была вверена Норвегия, он был явно самым способным, если не самым значительным по происхождению.

Обратившись вновь к Англии, мы обнаруживаем развитие ситуации, которая была чем угодно, только не многообещающей. Какое-то время в первой половине года гемот был созван для встречи в Оксфорде, близ границы Данелага. Очевидно, предпринималась попытка добиться более тесного союза между Севером и Югом. Среди прочих присутствовавших были два скандинавских аристократа из Семи Боро — Сигеферт и Моркар. Судя по именам, определяющим национальность их носителей, они могли быть как англами, так и норманнами, но имя их отца, Арнгрим, несомненно норвежское. Во время заседаний гемота братья были обвинены в измене и убиты в доме мерсийского эрла Эдрика. [98] Результатом стал бунт: сторонники убитых потребовали мести, но были отброшены и загнаны в башню церкви Святой Фридесвиды, которую англичане незамедлительно сожгли. Такое нарушение права убежища нельзя было оставить без внимания даже в те страстные времена, и лишь посредством покаяния со стороны злосчастного короля это пятно было смыто. [99]

Источники единодушны в том, чтобы возложить вину за эту неприятность на эрла Эдрика. Вильгельм Мальмсберийский говорит, что он желал богатства двух датчан, и мы обнаруживаем, что Этельред действительно потребовал конфискации. Но также возможно, что Эдрик стремился расширить и укрепить свое мерсийское эрлство; для этого ему пришлось бы придумать какой-то способ лишить Семь Боро их особого независимого положения в Данелаге или Датской Мерсии. Какова бы ни была его цель, он, судя по всему, заручился одобрением дурно посоветованного короля.

Вдова Сигеферта, Альдгит, была взята в плен и отвезена в Мальмсбери, где ее увидел мужественный сын Этельреда Эдмунд, который увлекся ею. Но Этельред возражал против матримониальных планов своего сына; причины не записаны, но по крайней мере одну из них можно легко вывести: каким бы черствым сердцем ни обладал старый король, ему, вероятно, не нравилась мысль о том, чтобы иметь в своем доме в качестве невестки женщину, которая неизбежно была бы постоянным напоминанием о деянии предательском, глупом и преступном. Однако страсть была сильна в Эдмунде Железнобоком; он женился на вдове вопреки вето своего отца; более того, он потребовал конфискованной официальной должности ее убитого мужа. Этельред снова отказался, после чего принц отправился в датские твердыни и вступил во владение ими. [100]

Поступок Эдмунда был поступком мятежника, но в Данелаге его, вероятно, в значительной степени расценивали как должное возмездие. Тем самым было подброшено топливо в старый огонь, горевший в сердцах датчанина и сакса. Дух мятежа, столь распространенный в королевстве, теперь проявился и в самой королевской семье. Что важнее всего, принц, вероятно, сорвал великое честолюбивое стремление: сколько именно Мерсии находилось под контролем Эдрика в то время, мы не знаем, но человек типа элдормена вряд ли мог удовлетвориться чем-то меньшим, чем целым. А тут сын короля фактически управлял оплотами эрлства. Разве он со временем не вытеснил бы никчемного Эдрика? В этих событиях мы находим самое правдоподобное объяснение предательства Эдрика чуть позже, когда Кнуд снова оказался в стране.

Было поздно летом — где-то между 15 августа и 8 сентября, согласно Флорентию Вустерскому, — когда Эдмунд выступил в качестве претендента в Данелаге. Те же самые недели должны были стать свидетелями отплытия флота Кнуда из Дании. Экспедиция, прибывшая теперь в Англию, была весьма грозной; мнения о количестве кораблей расходятся [101], и мы ничего не знаем о численности войска, но представляется вероятным, что оценка в двадцать тысяч человек не является чрезмерной. Весь Север участвовал в ее формировании, хотя вполне возможно, что норвежский контингент под предводительством эрла Эрика прибыл лишь позже в том же году. [102] Расстояние до усадьбы эрла в трондхеймских краях было долгим; норвежские вожди жили разбросанно и обособленно, поэтому крупную силу нельзя было собрать в спешке.

Автор «Похвалы» вновь пользуется возможностью описать северный флот. Он особо упоминает сверкающее оружие воинов на борту, пылающие щиты, висевшие вдоль фальшбортов, носовые фигуры, сияющие серебром и золотом — фигуры львов, людей с грозными лицами, огненных драконов и быков с позолоченными рогами. И он спрашивает, кто мог взглянуть на такое вооружение и не убояться короля, по чьему велению оно явилось. Воины также были тщательно отобраны:

Более того, во всем войске нельзя было найти ни крепостного, ни отпущенника, никого низкого происхождения, никого, кто был бы слаб от старости. Все были знатными, все полны сил расцвета мужского возраста, пригодные для любого вида боя и настолько быстрые на ногу, что презирали быстроту конницы. [103]



Здесь явно присутствует некоторое преувеличение; многочисленные «знатные» люди, вероятно, были простыми свободными людьми, тем не менее, очевидно, что Кнуд вел за собой доблестное, хорошо оснащенное войско.

Но Кнуд был не единственным искателем приключений, отправившимся на поиски королевской власти в 1015 году. В то время как юный принц собирал свой флот в датских проливах, Олаф Толстый находился в Британии, готовясь отплыть в Норвегию с аналогичной миссией — завоевать корону. Но на этом все сходство заканчивается: два торговых корабля и менее двухсот человек составили силу, начавшую норвежское восстание. Тем не менее, Олаф Харальдссон тоже добился успеха и носил норвежскую корону до тех пор, пока не пал в войне с Кнудом в 1030 году.

После изгнания датчан из Англии годом ранее Олаф, судя по всему, вернулся к пиратству; имеются некоторые свидетельства того, что он принимал участие в подобной экспедиции вдоль берегов Галлии вплоть до Аквитании. По возвращении он, кажется, посетил Нормандию, где мог узнать о намерениях и приготовлениях Кнуда. Весьма вероятно, что он также был осведомлен о той роли, которую Эрик должен был сыграть в предприятии, поскольку он, похоже, тщательно рассчитал время своего отъезда, чтобы прибыть в Норвегию как раз после того, как эрл покинул страну, чтобы присоединиться к Кнуду. Сначала он поплыл в Англию, некоторое время пробыл в Нортумбрии, где произвел необходимые приготовления, и оттуда направился к западному побережью Норвегии. [104]

Удача улыбнулась смелому авантюристу. Вскоре после высадки он узнал, что Хакон находится поблизости, и отправился захватить его. Это увенчалось успехом: корабли Олафа были торговыми, и молодой ничего не подозревающий эрл вплыл в пролив, где его поджидал враг, и прошел между предполагаемыми торговыми суднами. Олаф натянул канат от корабля к кораблю, и когда лодка эрла оказалась прямо между ними, люди Олафа потянули за канат, пока лодка Хакона не перевернулась. Юный вождь и несколько его последователей спаслись. Олаф даровал ему пощаду при условии, что он покинет Норвегию, откажется от прав на суверенитет и поклянется никогда больше не воевать против своего стойкого противника. Хакон принес требуемые клятвы и получил разрешение удалиться. Он поспешил в Англию и сообщил об этом своему дяде Кнуду. Но английская кампания только-только началась, поэтому Кнуд не был в состоянии вмешаться. Хакон надолго остался у Кнуда и со временем получил английское эрлство. [105]

Тем временем датский флот прибыл в Сэндвич; но из Кента Кнуд не плыл на север к своим прежним друзьям на землях Хамбера; он вернулся к старым практикам викингов — опустошению Юго-Запада, Дорсета, Уилтса и Сомерсета. [106] Было ли это его первоначальным планом, неизвестно: возможно, известия об активности Эдмунда в Данелаге в некоторой степени послужили причиной этого шага. На дворе была осень 1015 года, но если Англия надеялась, что войско вскоре последует обычаям викингов и удалится на зимние квартиры, страну жгло горькое разочарование, ибо у врага теперь был лидер, не видевший необходимости в отдыхе и наносивший удары как зимой, так и летом.

Кнуд также отличался от прежних вождей своими представлениями о поведении на поле боя. Отряд викингов, будучи развитием тевтонского комитата, естественно, был проникнут его идеями чести и доблести. Когда вызов на бой был принят, долгом воина было победить или погибнуть со своим вождем, а долгом вождя — подать своим людям достойный пример. Именно этот дух воодушевлял короля Олафа Трюггвасона при Свольде, когда его люди говорили о целесообразности бегства до того, как битва по-настоящему началась. «Срубите паруса, — приказал он. — Мои люди не должны думать о бегстве; я никогда не бежал из боя». [107]

Молодой датчанин не принес подобных идей в кампанию, которую он теперь собирался начать. Будучи по происхождению больше славянином, чем датчанином, он, возможно, не слишком легко усваивал германские идеи. Его обучение у йомсвикингов, возможно, в ранней юности, по крайней мере теперь в его британском лагере, где ветераны из Йома были многочисленны, а Туркиль Длинный был главным воином, шло вразрез с подобными понятиями. Йомсвикинг могли отступать, иногда даже пускаться в бегство, как мы заключаем из рунической надписи, которая читается как выговор за трусливое отступление. [108]
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В довершение трудностей Англии Этельред был поражен болезнью, которая несколько месяцев спустя свела его в могилу. Надежда Англии теперь возлагалась на мятежного Эдмунда, который все еще находился на севере страны. Он и Эдрик собирали войска в Мерсии; но после их соединения, судя по всему, возникли разногласия, ибо вскоре эрл снова предал этелинга, покинул его и с «сорока кораблями» направился к Кнуду, присоединившись к его войску.

На языке того времени термин «корабль» не обязательно обозначал реальное морское судно; он часто использовался как грубая форма подсчета военных сил — возможно, нечто меньшее, чем сотня человек. Считалось, что отряды дезертиров Эдрика были остатками датского наемного войска Этельреда [109]; однако вряд ли в английской службе оставалось так много викингов. Скорее всего, это были мерсийцы, возможно, датского происхождения из Мерсии. Уэссекс теперь прекратил борьбу, признал Кнуда королем и предоставил лошадей для армии захватчиков.

Шло, должно быть, рождественское время, когда Эдрик повел свои войска на юг, чтобы соединиться с датчанами. Несколько дней спустя неугомонный принц в сопровождении Эдрика двинулся на север, пересек Темзу у Криклейда в Уилтшире и направился в сторону Уорикшира. Эдмунд, по-видимому, пришел на юг, чтобы встретить его, но ополченцы оказались неохотно шедшими на бой людьми. Они внезапно стали поборниками юридической формы и порядка и отказались двигаться дальше без присутствия короля и помощи Лондона. Поскольку ни того, ни другого не последовало, англичане разошлись. Снова был разослан призыв, и снова люди настаивали на том, чтобы король принял личное командование: пусть он явится с теми силами, которые сможет собрать. Этельред прибыл, но рука смерти уже тяготела над ним. Очевидно, у старого короля не было ни мужества, ни сил. До него доходили слухи о предательстве — «что те, кто должен был быть ему опорой, намеревались предать его» [110], — и он внезапно покинул армию и вернулся в убежище Лондона.

Поскольку вторая попытка сопротивления потерпела неудачу, Эдмунд предоставил Юг его судьбе и поскакал в Нортумбрию на поиски эрла Уhtred (Ухреда). Лучшего доказательства царившего тогда в Англии хаоса не найти. Саксонский Юг принимает захватчика, в то время как принц из дома Альфреда ищет помощи в полускандинавских регионах за Хамбером, которые некогда столь охотно подчинились Свену Вилобородому. Какие соглашения и обещания были даны, неизвестно; но вскоре мы наблюдаем странное зрелище: Эдмунд и его новый союзник опустошают английские земли, мерсийские графства Стаффорд, Салоп и Честер. Несомненно, план состоял в том, чтобы наказать Эдрика, но этот план не вел к объединению Англии.

Наказание дезертиров было, вероятно, делом второстепенным; очевидно, союзники направлялись на юг, чтобы остановить Кнуда. Здесь у молодого датчанина появилась возможность проявить полководческий талант, и он ею воспользовался. Повернув на восток, в Бакингемшир, он повел свою армию в северо-восточном направлении к Фенленду, а оттуда на север через Линкольн и Ноттингем в сторону Йорка. Когда эрл Ухред узнал об этом нападении на свои владения, он поспешил обратно в Нортумбрию. Но он не был готов к бою и поэтому

вынужденный необходимостью, подчинился, а вместе с ним и вся Нортумбрия, и выдал заложников. Тем не менее по совету Эдрика он был убит, а вместе с ним и Туркиль, сын Нафны. И после этого король сделал Эрика эрлом Нортумбрии со всеми правами, которыми обладал Ухред [111].




Летописец, судя по всему, считает, что Ухред был убит вскоре после своего подчинения, и это вряд ли могло произойти намного позже. Симеон Даремский сообщает нам, что эрл был убит врагом по имени Турбранд [112]; однако представляется очевидным, что Кнуд одобрял этот поступок и, возможно, желал его. Чрезвычайно вероятно, что Ухред был устранен, чтобы освободить место для Эрика. Когда молодой Хакон прибыл в качестве беглеца, Эрик, несомненно, понял, что его норвежское эрлство ускользает от него. Всю осень и зиму Олаф путешествовал вдоль побережий и по долинам; везде, где это было возможно, он созывал крестьян на народные собрания и излагал свою позицию. Он апеллировал к национальному норвежскому достоинству и чувству верности народу династии Харальда Прекрасноволосого. Почти везде этот призыв имел успех.

Но люди, любившие старый порядок, не желали сдаваться без борьбы. Пока Кнуд вел свою зимнюю кампанию от Пролива до Йорка, обе стороны проявляли активность в Норвегии: Свен и Эйнар в Тронделаге, Олаф на юге. Весь Великий пост собирались флоты. Наконец, в Вербное воскресенье, 25 марта 1016 года, драконы столкнулись друг с другом у Нессесов, близ устья Христиания-фьорда. Ни одна из сил не была велика, хотя силы Свена и Эйнара значительно превосходили войско претендента. Подсчитано, что под началом у Олафа было менее 2000 человек, а у его противников — почти вдвое больше. У Нессесов крест впервые занял видное место в норвежской войне: золотые, красные или синие кресты украшали сверкающие щиты королевских дружинников. После того как была спета месса и воины позавтракали, Олаф выплыл в море и начал атаку. Исход долго оставался неясным, но в конце концов победа осталась за королем [113].

От Нессесов Эйнар и Свен бежали в Швецию. Там им была предложена помощь, и они планировали поход против короля Олафа на следующий год, когда эрл Свен внезапно умер. Поскольку в Норвегии не осталось никого, вокруг кого могли бы сплотиться недовольные элементы, все попытки сместить нового короля были на время оставлены. Некоторые из побежденных вождей могли искать убежища у Кнуда; во всяком случае, новости из Нессесов не могли долго идти до йоркских земель. Поскольку Эрик прибыл в Англию по просьбе Кнуда, принц, несомненно, чувствовал, что должен своему шурину некоторую компенсацию. Кроме того, с норвежским эрлом во главе Йорка Кнуд мог чувствовать себя более уверенно в отношении верности Нортумбрии. Таким образом, весной 1016 года существовала двойная причина для устранения Ухреда.

Другой нортумбрийский магнат, Туркиль, сын Нафны, упоминается среди тех, кто разделил участь могущественного эрла. Кем был Туркиль, неизвестно; но очевидно, что он должен был быть весьма видным знатным человеком, иначе вряд ли о нем узнал бы летописец Южной Англии. Его имя свидетельствует о северном происхождении; однако до сих пор его личность остается загадкой, и следующая попытка идентификации может претендовать лишь на правдоподобие. У короля Олафа Трюггвасона был младший единокровный брат, которого скальды знали как Туркиля Нефью, или «Носатого». В поход на Вендланд в 1000 году он вел «Короткого Змея». При Свальдре он сражался на собственном корабле короля Олафа и последним прыгнул за борт, когда Эрик и его люди взяли судно на абордаж и захватили его. О нем пел скальд Халльред Беспокойный:

Туркиль крепкий духом Видел: Журавль и Драконы Оба стоят пустыми (Радостно он схватился бы с ними), Прежде чем тот, кто носит браслеты на руке, Могучий в битве, Прыгнул в море, ища Спасения вплавь [114].










Отсюда следует вывод, что он действительно спаслася, и представляется возможным, что мы вновь встречаем его в Англии спустя шестнадцать лет. Поскольку все правители Севера сговорились против Олафа, он был вынужден искать убежища в других землях, предпочтительно в одной из скандинавских колоний на Западе. Но Туркилю было бы трудно теперь служить преданно и мирно под началом человека, который довел его брата до смерти и захватил его королевство; поэтому он мог быть принесен в жертву ради безопасности Эрика. Утверждение о том, что его отца звали Нафна, представляет собой трудность; однако летописец мог не быть полностью осведомлен в вопросе норвежских прозвищ и принять прозвище за имя его отца.

После подчинения Нортумбрии Кнуд вернулся на юг. На этот раз он тщательно избегал Данелага; очевидно, он не хотел давать своим друзьям в датской Мерсии повода для восстания против него, поэтому путь пролегал через запад. Кампания была проведена стремительно, так как к Пасхе (1 апреля) Кнуд снова был со своими кораблями. Уэссекс и Нортумбрия теперь были умиротворены. В Мидлендсе активного сопротивления почти не было. Один лишь Лондон демонстрировал прежнюю решимость сопротивляться; здесь находились Этельред и Эдмунд с несколькими английскими магнатами. Кнуд немедленно начал приготовления к последнему походу на упорный город; но прежде чем его драконы успели покинуть гавань, Англия лишилась своего короля.

23 апреля 1016 года Этельред умер. Сказать что-либо по-настоящему хвалебное об этом несчастном короле невозможно. Патриотичный монах, описавший печальные события этого скорбного периода, может лишь сказать, что «он удерживал свое царство с великими трудами и страданиями все время, пока жил» [115]. Каких-либо выдающихся способностей Этельред не имел. Им легко было манипулировать во зло — возможно, он был вероломен. Но возлагать всю вину за падение Англии на неспособного короля было бы заблуждением. Древнеанглийская монархия была, в конце концов, хрупким королевством. Успех Эдгара в подчинении скандинавских колоний беспрекословсному повиновению был, вероятно, в значительной степени обусловлен его выдающимися качествами как короля, но в еще большей мере, возможно, тем фактом, что во время его правления дух викингов находился на самом низком уровне: следовательно, поток подкреплений перестал поступать через Северное море, и англо-дане были вынуждены сдаться. Но теперь ситуация была совершенно иной. В первые годы XI века только государственная мудрость высочайшего порядка могла спасти династию; но у Англии не было ни государجрцев, ни государственной мудрости в дни Этельреда.
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ГЛАВА IV

БОРЬБА С ЭДМУНДОМ ЖЕЛЕЗНОБОКИМ — 1016 ГОД

Древнеанглийская королевская власть была выборной: после смерти правителя великие эрлы и высшие должностные лица Церкви, «витан», или мудрые, собирались на официальное собрание, чтобы выбрать преемника. Обычно выбирали ближайшего наследника мужского пола из дома Альфреда, но обстоятельства могли диктовать иной выбор, и в таких случаях «мудрые люди», по-видимому, обладали всей полнотой власти. Однако весной 1016 года свободный выбор был невозможен; почти все королевство было присягнуло захватчику. В его лагере находились саксонские заложники, и великий датчанин ранее уже показывал, что может быть жестоким, если считает заложников нарушившими клятву.

В зимние месяцы датский флот, по-видимому, стоял на якоре в старом сборе викингов — на острове Уайт или в какой-нибудь соседней гавани. В апреле Кнуд вернулся из своего похода на Йорк и приводил свои корабли в готовность к дальнейшим действиям, когда смерть Этельреда прервала его маневры. С поразительной оперативностью знатные люди (возможно, только Южной Англии) собрались в каком-то неизвестном месте, присудили королевскую власть Кнуду и предали проклятию всех потомков Этельреда. Сделав это, они разъехались в Саутгемптон, чтобы принести свои клятвы верности. Это было весьма почтенное собрание, сошедшееся для принесения оммажа, поскольку в нем участвовали как миряне, так и духовные лица, лорды, епископы и аббаты. Выборы, должно быть, состоялись где-то к концу месяца, поскольку уже к седьмому мая Кнуд со своим флотом находился в Гринвиче [116].

В Лондоне также собралось собрание и был выбран король. Эдмунд находился в городе, когда умер его отец. Присутствовавшие вожди — «все витан, которые находились в Лондоне, и граждане Лондона», как тщательно выражается летописец, — немедленно провозгласили Эдмунда королем. Таким образом, действовали как партия мира, так и партия войны. Однако ясно, что ни одни из этих выборов не могли претендовать на законность; ни одно собрание не могло притворяться, будто представляет все королевство; между смертью Этельреда в апреле и восшествием Кнуда на престол наступающим рождеством у Англии не было законного правителя.

Кнуд немедленно приступил к осаде Лондона. Его план состоял в том, чтобы полностью изолировать город, заблокировать Темзу как выше, так и ниже города и пресечь всякое сообщение с северной частью страны. Чтобы осуществить эту блокаду, вокруг Лондонского моста был вырыт канал, достаточно широкий, чтобы длинные, но узкие корабли викингов могли пройти в реку к западу от города. С северной стороны был вырыт ров, окружавший весь город, «так что никто не мог ни войти, ни выйти» [117]. Время предпринимались энергичные попытки взять укрепления штурмом: «каждое утро госпожа на берегах Темзы видит меч, обагренный кровью» [118], — но горожане держались стойко. Осада продолжалась весь май и, возможно, до конца июня, когда она, судя по всему, прервалась из-за тревожных новостей с запада.

При приближении флота или, по крайней мере, до того, как блокада стала полной, Эдмунд покинул Лондон. Нам говорят, что его отъезд был тайным, что весьма вероятно, так как в его интересах было держать Кнуда в неведении относительно своего местонахождения. Мы не знаем, кто руководил обороной Лондона во время его отсутствия; год или два спустя Титмар, епископ Мерзебургский, включил в свою Хронику путаный рассказ об этих событиях, в котором королеве Эмме отводится важная роль в сопротивлении 1016 года [119]. Возможно, королева вернулась вместе с Этельредом, но это сомнительно. Когда Кнуд услышал, что его враги собираются на юго-западе, он, судя по всему, выделил часть своих сил и отправил их на запад на поиски Эдмунда. У Пенселвуда, близ Гиллингема в Дорсете, датчане настигли саксонские войска. Успехи Эдмунда в поднятии Запада были невелики; но, «уповая на помощь Божию», он дал бой и одержал победу [120]. Вероятно, стычка у Пенселвуда была едва ли большим, чем обычная стычка, поскольку, судя по всему, она мало изменила относительное положение противоборствующих сил. Но она дала Эдмунду то, в чем он остро нуждался — престиж победы. Месяц спустя сражение снова завязалось у Шерстона, немного севернее, близ Малмсбери в верхней части Уилтшира.

Столкновение у Шерстона было настоящим, яростным сражением, которое надолго осталось в памяти англичан. Оно произошло после праздника Иоанна Крестителя, вероятно, в первые дни июля. Ранние источники не упоминают Кнуда в связи с этой битвой; вместе с Эриком он, по-видимому, продолжал осаду Лондона. Западная кампания явно находилась в руках Туркиля; источники также упоминают трех видных англичан — Эдрика, Алмара Дарлинга и Алгара, — сражавшихся на датской стороне [121]. Автор похвалы, говорящий о датской победе при Шерстоне, приписывает всю заслугу Туркилю, которого наивно описывает как ревностного верующего, «непрерывно возносившего к Богу безмолвные молитвы о победе» [122].



[image: Anglo-Saxon warriors (Harl. MS. 603.)—Anglo-Saxon horsemen (Harl. MS. 603.)]


Шерстон был в лучшем случае ничейным сражением, и ни одна из сторон не заявляла о победе. Англо-нормандские историки, верные своей привычке искать какого-нибудь предателя, на которого можно свалить исход дела, не могли обойти вниманием Эдрика; утверждают, будто он поднял голову солдата, отдаленно напоминавшего Эдмунда, и тем самым обманул саксов, заставив их поверить, будто их лидер мертв [123]. Эта история явно мифическая; если верить Генриху Хантингдонскому, этот трюк повторили позже в том же году при Ашингтоне.

После столкновения у Шерстона Туркиль, судя по всему, присоединился к Кнуду под Лондоном; но все его войско не вернулось с ним. Эдрик снова сменил верность; он заключил мир с Эдмундом и присоединился к нему против захватчика. Какими бы ни были его мотивы, нельзя отрицать важность его нового шага. Армия Эдмунда усилилась, как, несомненно, и его престиж в Мидлендсе. В третий раз под его началом оказалась армия, собранная, судя по всему, из региона к северу от Темзы. С этим войском он выступил на помощь Лондону. При появлении этих сил Кнуд оказался в затруднительном положении: вести осаду и одновременно сражаться с энергичным врагом требовало сил, превышающих те, которыми располагал датчанин. Благоразумие было величайшей добродетелью Кнуда, и он незамедлительно снял осаду и отступил к своим кораблям. Эдмунд, по-видимому, подошел со своими силами к Брентфорду как раз в тот момент, когда датчане были заняты переправой на южный берег. Враг бежал; но многие англичане утонули «из-за собственного безрассудства, когда они бросились вперед основных сил, чтобы захватить добычу» [124]. Очевидно, не вся датская армия покинула Лондон, так как бой у Брентфорда произошел через два дня после освобождения города.

С освобождением Лондона англичане, казалось, сочли свой долг выполненным, и вскоре Эдмунд вновь оказался без армии [125]. Конечно, возможно, что кажущееся отсутствие патриотизма объяснялось необходимостью сезона сбора урожая, который к тому времени уже наступил. Неутомимый Эдмунд затем совершил поездку в Уэссекс, чтобы поднять там ополчение. Пока он искал новобранцев, датчане вернулись в Лондон, возобновили осаду и яростно атаковали город с суши и с моря, но, как обычно, не смогли его взять.


Запасы продовольствия в датском лагере, вероятно, подходили к концу, ибо далее мы слышим о грабительском походе в Мерсию. Обычно этот регион щадили; но измена Эдрика превратила его в враждебную территорию, и, кроме того, это был, вероятно, единственный соседний район, который еще не был истощен до предела. Участвовало ли в этом набеге все войско, неясно; но скорее всего, это был именно тот рейд, который упоминается автором похвалы как предпринятый Эриком с разрешения Кнуда. Часть войска могла остаться на острове Шеппи в устье Медуэя, где, судя по всему, был разбит лагерь.

Флот поплыл на север к Оруэллу в Саффолке, и оттуда войско двинулось на запад в Мерсию, «убивая и сжигая все, что попадалось на пути, как у них заведено» [126]. Поскольку урожай был только что собран, грабители не вернулись с пустыми руками. Нагруженные добычей, они начали обратный путь к Медуэю: пехота на кораблях, всадники сушей, погоняя перед собой награбленные стада [127].

Когда силы врага оказались таким образом разделены, для Эдмунда настало время действовать. Во главе своей четвертой армии, набранной со «всех концов Англии», он пересек Темзу у Брентфорда и ринулся в погоню за датчанами, которые, обремененные добычей, спешно отступали на восток через Кент. У Отфорда, в западной части Кента, Эдмунд настиг грабителей и перебил немало из них; однако долгого боя быть не могло, так как датчане, по-видимому, не желали принимать открытый бой и поспешили дальше к Шеппи. Если бы Эдмунд был свободен воспользоваться выпавшим ему преимуществом, он, казалось бы, мог уничтожить значительную часть датского войска; но в Эйлсфорде его явно задержала ссора с Эдриком, и грабители ускользнули [128].

Положение Кнуда осенью 1016 года должно было быть чрезвычайно сложным и серьезным, даже критическим. После года непрекращающейся войны — походов, битв, осад — он казался столь же далеким от успешного завоевания, как и прежде. Эдмунд, правда, не одержал великих побед; тем не менее он сумел освободить Лондон, остановить череду датских успехов, вселить надежду и патриотический пыл в сердца разочарованных англичан. Но не следует делать слишком далеко идущие выводы из того факта, что Кнуд также добился лишь умеренных успехов на поле боя; он принадлежал к числу тех полководцев, которых не привлекают великие битвы. В двух отношениях он обладал решающим преимуществом: у него была великолепная армия, которая не дезертировала; у него был огромный флот, на который он мог отступить, если преследование становилось слишком жарким. Осенью 1016 года Эдмунд подошел с сильным войском к низовьям Темзы; однако враг был недосягаем на острове Шеппи. Было бы наивно ожидать, что Кнуд долго останется бездействовать; но операции в направлении Лондона при наличии армии Эдмунда были невозможны. Соответственно, Кнуд посадил людей на корабли, снова пересек эстуарий и приступил к опустошению Восточной Англии.

Эдмунд пустился в погоню, и 18-го (или 19-го) октября настиг датчан у Ашингтона в Эссексе, когда те возвращались к своим кораблям. Среди англичан, судя по всему, не было единства во мнениях относительно целесообразности нападения, причем Эдрик в особенности отговаривал от него [129]. Но Эдмунд был полон решимости нанести удар, и около полудня битва началась. Англичане имели численное преимущество; но в лагере нашелся предатель: Эдрик хандрил и отказался вести свои войска из Херефорда в бой. Схватка продолжалась до наступления темноты и не прекращалась полностью даже тогда. Темнота наконец положила конец резне, и англы бежали с поля боя.

Говорят, что Кнуд не рвался в бой; но настроение в его армии, должно быть, было иным. Знаменем захватчиков было древнее Знамя Ворона, причем ворон был птицей самого Одина. Рассказывают, что это знамя было сделано из простого белого шелка и не имело никаких изображений; однако с началом битвы на его складках появлялась птица Одина, и ее поведение предсказывало исход. При приближении победы она проявляла большую активность клювом, крыльями и лапами; когда же поражение было неизбежно, она опускала голову и не двигалась. Нам говорят, что в армии Кнуда ходили слухи, будто появился ворон и проявил необычайное возбуждение [130]. Пожалуй, еще боль має значение имели военные навыки и опытное полководчество. Применяемая тактика, по-видимому, была из числа тех, что часто использовали норманны: в критический момент датчане делали вид, что отступают, но когда ряды преследующих англичан ломались, они смыкали строй и рубили саксонский авангард на куски. Ночь датчане провели лагерем на поле боя; на следующий день они похоронили павших товарищей и сняли все ценные вещи с тел своих саксонских противников, оставив трупы на съедение волкам и воронам.



[image: Anglo-Saxon warriors. (From a manuscript in the British Museum, reproduced in Norges Historie, i., ii.)]




[image: The Raven Banner (From the Bayeux Tapestry.)]


Английская аристократия понесла тяжелые потери при Ашингтоне. Источники упоминают среди убитых шестерых магнатов: элдормена Линдси Годвина; элдормена Альфрика, чье местопребывание неизвестно; Ульнкетеля, элдормена Восточной Англии; Этельверда, сына прежнего восточноанглийского элдормена, а также епископа Дорчестера и аббата Рэмси [131]. Примечателен тот факт, что почти все они происходили из Восточной Англии; насколько нам известно, ни один из них не пришел из земель ниже Темзы. Возможно, вся Англия и была представлена в войске Эдмунда при Ашингтоне; однако нас так и подмывает сделать вывод, что армия эта, пожалуй, в основном состояла из восточноанглийцев, созванных отважным эрлом Ульнкетелем.

Безусловно, самым выдающимся из всех павших был этот самый эрл, правитель царства святого Эдмунда. Говорят, что Ульнкетель был шурином Эдмунда. Поскольку его имя несомненно имеет норвежское происхождение, более чем вероятно, что его предки были скандинавами. В своем эрлстве он, по-видимому, обладал практически суверенной властью. Норвежские скальды были настолько впечатлены могуществом и значимостью эрла, что называли Восточную Англию Ульнкельсландом [132]. Саги обвиняют его в том, что он подстрекал к резне тингменов, в особенности в том, что он уничтожил отряд Хеминга у Слессвика. Туркиль вполне закономерно упоминается как его убийца [133].

Поведение Эдрика при Ашингтоне представляет собой интересную, но сложную проблему. Для саксонских и нормандских историков это было гнуснейшим предательством, заранее спланированным бегством в критический момент. Тем не менее после битвы он появляется в советах англичан на, судя по всему, хорошем счету, даже в качестве лидера. Из осторожных высказываний автора похвалы мы можем заключить, что Эдрик отговаривал от битвы, что его совет был отвергнут, что поэтому он сохранял нейтралитет и отвел свои силы до того, как завязалось сражение [134].

Из Ашингтона Эдмунд бежал на запад, в долину Северна; Кнуд вернулся к осаде Лондона. Эдмунд снова попытался собрать армию, на этот раз, впрочем, с небольшим успехом; Англия была истощена, ее лидеры лежали на поле боя при Ашингтоне. Вскоре датчане также появились в Глостершире. Должно быть, был созван некий совет для обсуждения положения страны, и было принято решение искать мира на основе раздела королевства. Эдрик, в частности, настаивал на таком решении. Эдмунд неохотно согласился, и послы были отправлены в лагерь Кнуда с предложением условий мира.

На первый взгляд кажется довольно удивительным, что Кнуд в этот момент вообще был готов вести переговоры; по-видимому, Эдмунд был в его руках, и Англия не проявляла желания продолжать войну. Тем не менее ситуация в его собственном войске, несомненно, была аргументом в пользу мира. После более чем года непрекращающейся войны его силы заметно уменьшились в численности. Пополнение было трудным, особенно накануне зимы. Без сильной армии он мало что мог сделать во враждебной стране. Кампания была напряженной даже для викингов, и датчане предстают совершенно уставшими от войны [135]. Поэтому Кнуд принял предложение англичан с дополнительным условием о взыскании данегельда на содержание его армии как в королевстве Эдмунда, так и в его собственном.

На каком-то маленьком островках близ Дирхерста в Глостершире [136] оба вождя встретились и достигли соглашения, положившего конец опустошительной войне и грабежам, которые терзали Англию на протяжении более чем поколения. Было решено, что Эдмунд получает Уэссекс, а Кнуд — Мерсию и Нортумбрию; или, в общих чертах, границей между двумя королевствами должна стать Темза. Относительно судьбы Восточной Англии и Эссекса существуют некоторые сомнения: Флорентий утверждает, что эти территории вместе с городом Лондоном были переданы Эдмунду. Что касается Лондона, то это представляется ошибочным: Кнуд немедленно завладел городом и стал готовиться к тому, чтобы провести там зиму, что выглядит странным поступком, если бы это место не должно было принадлежать ему. Королевство Англия таким образом распалось. Нет веских доказательств того, что Кнуд понимал свое положение как положение короля-вассала; он, несомненно, обладал полным суверенитетом в своих владениях. С другой стороны, тот факт, что Эдмунд согласился собирать данегельд в собственном королевстве Уэссекс, выглядит подозрительно похожим на признание Кнуда сюзереном южного королевства.

Договор в Олни, говорит Флорентий Устерский, был договором «мира, дружбы и братства». Другие авторы утверждают, что два короля договорились стать побратимами и что выживший унаследует царство другого брата [137]. Мы не можем утверждать, что такой завет действительно заключался, поскольку авторитетность источников оставляет желать лучшего. В этом утверждении нет, однако, ничего невероятного; обычай этот был не нов на Севере. Двадцать лет спустя сын Кнуда, Хартакнут, вступил в аналогичные отношения со своим соперником, королем Норвегии Магнусом, который вел войну против Дании. Выражаясь языком Снорри,

было оговорено, что короли принесут клятву побратимства и будут сохранять мир до тех пор, пока оба живы на земле; и что если один из них умрет бездетным, то выживший унаследует его королевство и подданных. Двенадцать человек, самых знатных из каждого королевства, принесли клятву вместе с королями в том, что это соглашение будет соблюдаться, пока жив хоть кто-нибудь из них [138].



Не исключено, что нечто подобное в пользу наследников мужского пола было внесено и в севернский договор; тем не менее все это имело бы небольшое значение, если бы магнаты после смерти Эдмунда оказались в состоянии настаивать на древнем принципе и практике выборов. Свидетели, подобные упомянутым в более позднем случае, кажется, присутствовали в Дирхерсте; ибо после смерти Эдмунда Кнуд вызвал тех, чтобы они свидетельствовали перед собранием, «кто был свидетелем между ним и Эдмундом», когда соглашение было заключено, относительно деталей договора [139].

Правление Эдмунда как короля Уэссекса оказалось недолгим. Соглашение в Дирхерсте было заключено, вероятно, в первые дни ноября (оно едва ли могло быть раньше, поскольку битва при Ашингтоне произошла 18 октября), и к концу месяца (30 ноября) он был мертв. Флорентий Устерский говорит нам, что он умер в Лондоне, что маловероятно, так как кажется странным, будто он рискнул отправиться в цитадель своего недавнего врага. Другие авторы называют местом смерти Оксфорд, что также кажется маловероятным, если Эдрик, по-видимому проживавший в Оксфорде [140], сыграл предательскую роль при Ашингтоне. Представляется очевидным, что эти авторы поместили смерть Эдмунда в Оксфорд, потому что верили, будто Эдрик тем или иным образом причастен к ней [141].

Кончина последовала столь вовремя, что подозрения в злом умысле были неизбежны, и для объяснения ее обстоятельств были выдуманы грубые истории. Тем не менее ни в одном современном источнике нет ни малейшего намека на то, что Кнуд был хоть в чем-то виновен в безвременной кончине своего соперника. Простодушный автор похвалы вновь усматривает здесь проявление провиденциальной милости:

Но Бог, помня Свое учение древних времен о том, что царство, разделившееся само в себе, не устоит долго, вскоре после этого вывел дух Эдмунда из тела, проявив милосердие к королевству англичан, дабы, если оба продолжат оставаться среди живых, ни один не правил безопасно, и королевство не уничтожалось ежедневно возобновляющимися распрями [142].



Трудно составить справедливую оценку Эдмунда Железнобокого, поскольку наши сведения не отличаются ни полнотой, ни разнообразием. Возможно, он родился от связи, не благословленной Церковью; по крайней мере, такое мнение существовало ко времени написания труда Вильгельма Мальмсберийского [143]. Поздний автор сообщает нам, что его мать была дочерью эрла Торетуса [144]; эрл с таким именем действительно процветал в последнее десятилетие X века; он был одним из вождей, которым Этельред доверил свой флот в 992 году. Судя по имени, можно предположить его скандинавское происхождение. Не может быть никаких сомнений в храбрости Эдмунда на поле боя; возможно, он также обладал некоторым талантом полководца. Но в целом его военные подвиги преувеличены: мы знаем о них главным образом со слов церковника, который, несомненно, был честен, но горячо патриотичен и крайне предвзят; для него было естественно раздувать стычки до масштабов сражений. Эдмунд был победителем в нескольких важных столкновениях, но ни в одной великой битве. При Пенселвуде не было тяжелых боев; Шерстон был в лучшем случае ничейной битвой; Брентфорд и Отфорд кажутся наполовину успешными атаками на арьергард отступающего врага; Ашингтон стал решающим поражением. Мы не можем знать, каким королем он мог бы стать, но те проблески его характера, которые нам открываются, не внушают оптимизма. Впервые мы видим его примерно в 1006 году, когда он пытался завладеть имением в Сомерсете: «и монашеская братия не осмелилась отказать ему» [145]. Его мятежное поведение в Данелаге, его набег на английскую Мерсию не оставляют надежд на будущее государственное мастерство. Эдмунд Железнобокий был английским викингом — страстным, храбрым, импульсивным, но неукротимым и неконтролируемым.

К концу года не оставалось никаких сомнений в том, кто станет будущим правителем Англии. Судьба была благосклонна к Кнуду; тем не менее исход следует приписать главным образом настойчивой активности захватчика. Но хотя имя молодого короля неизменно выдвигается на первый план в повествовании, нам не следует забывать, что его окружала и поддерживала группа военачальников, равных которым, вероятно, не было тогда в Европе. Там был высокий и величественный Туркиль с более чем тридцатилетним опытом вождя викингов; изобретательный Эрик с блестящим послужным списком успешного полководца; стремительный и взрывной Ульф; несомненно, также брат Ульфа, йомсвикинг Эглаф. Именно эти люди больше всего помогли завоевать землю для датской династии; они же составляли главную опору Кнуда в критические годы, последовавшие за завоеванием.

Однако приобретение в Британии в некоторой степени уравновешивалось потерей Норвегии в том же году, хотя Кнуд в тот момент не был напрямую в этом заинтересован. После битвы у Нессесов король Олаф поплыл на север в Нидарос (Тронхейм), где теперь получил беспрекословную присягу. Он отстроил город и сделал его столицей своего королевства. Разрушенная церковь святого Климента, покровителя всех мореплавателей, была восстановлена и стала в некотором смысле матерью-церковью норвежского христианства. Без промедления он начал свою великую работу законодателя, организатора и миссионера — работу непреходящего значения. Но Кнуд не забывал, что таким образом его династия лишилась одного из своих ранних владений за пределами земель датчан. Столкновение между великими соперниками было неизбежно. Однако в настоящее время трон Олафа был в безопасности; предстояло многое сделать, прежде чем Кнуд мог всерьез задуматься о выступлении против своего сильного противника, и прошло больше десятилетия, прежде чем молодой король Англии смог созвать своих вождей и магнатов на торжественные имперские советы в новой столице Нидаросе.
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ГЛАВА V

ПРАВЛЕНИЕ ДАТЧАН В АНГЛИИ — 1017–1020 гг.

В течение восьми месяцев после смерти Этельреда в Англии не было короля. Ни Эдмунд, ни Кнуд Великий не обладали неоспоримыми правами на королевский титул, поскольку ни один из них не был избран надлежащим образом сформированным национальным собранием. Имеются некоторые свидетельства того, что Эдмунд был коронован, возможно, в мае 1016 года [146]; однако даже помазание на царство едва ли могло устранить изъян в избирательном праве. И после соглашения в Олни в течение нескольких недель не существовало единого Английского королевства. Но в декабре вновь появилась возможность воссоединить раздираемую распрями землю. На севере Англии не было вакантного королевского престола; в правителе нуждались лишь Уэссекс и Восточная Англия. Поскольку в последнем регионе имелся сильный скандинавский элемент, на который можно было положиться в плане поддержки Кнуда Великого, единственным сомнительным фактором в сложившейся ситуации оставалось отношение знати к югу от Темзы. Уэссекс же не раз проявлял стремление прекратить борьбу: старый дух независимости, судя по всему, был сломлен. Лондон, главный оплот национальной партии, находился в руках Кнуда Великого. За Темзой располагались лагеря устрашающего войска, пришедшего с севера годом ранее. Датский флот по-прежнему бороздил британские воды. Не появилось ни одного пользующегося доверием лидера, который возглавил бы борьбу за дом Альфреда; многочисленные сыновья Этельреда, по-видимому, почти все погибли, и в качестве возможных кандидатов на королевский престол оставались лишь дети или принцы сомнительных способностей. К тому же, несомненно, существовало понимание того, что Англия должна быть единым государством. Воцарение Кнуда Великого было поэтому неизбежным.

Датчанин явно осознавал всю прочность своего положения. В спешных действиях нужды не было; очевидно, лучше всего было соблюсти конституционные формы и дать представителям нации достаточно времени для принятия решений. Как у саксов, так и у северных народов существовал обычай отмечать Йоль пышными и продолжительными празднествами, и у Кнуда Великого и его воинов в Лондоне были все основания сделать нынешние торжества незабываемым событием. На эти празднества Кнуд Великий, судя по всему, пригласил английских магнатов, поскольку нам известно, что в Лондоне состоялся зимний гемот, на котором датский претендент получил всеобщее признание в качестве короля всей Англии. [147]



Утверждать, будто это собрание избрало короля, было бы некорректно; Кнуд Великий не дал лордам возможности провести выборы. Хитроумным способом он преподнес реальный или мнимый факт того, что по соглашению в Дирхерсте оговаривалось: выживший получает обе короны. Присутствовавших при заключении договора призвали засвидетельствовать, о чем говорилось на совещании относительно сыновей и братьев Эдмунда; мог ли кто-либо из них править в Англии в случае преждевременной смерти Эдмунда. Они подтвердили, что достоверно знают: за братьями Эдмунда не оставалось никакой власти, а Кнуд Великий должен был осуществлять опеку над малолетними сыновьями Эдмунда до тех пор, пока те не достигнут возраста, позволяющего претендовать на королевский престол. Флорентий Вустерский полагает, что свидетели были подкуплены Кнудом Великим и тяжко лжесвидетельствовали; однако более вероятно, что их показания соответствовали действительности. Цель Кнуда Великого, вынесшего вопрос о престолонаследии на юге на рассмотрение витана, заключалась, по-видимому, не столько в том, чтобы обеспечить собственное избрание, сколько в том, чтобы заручиться максимально весомым одобрением соглашения с Эдмундом.

Для сознания северян выбранный способ был как законным, так и надлежащим. Мы крайне мало знаем об устройстве и конституционных принципах скандинавских монархий того периода; но, судя по всему, выборный принцип играл лишь второстепенную роль, а престолонаследие фактически было наследственным. Для англосаксов все должно было сводиться к поиску некой юридической формы капитуляции и подчинения. Были принесены клятвы и заложена верность. Саксы вновь начали наслаждаться подлинным миром и безопасностью. В то же время всеобщее ликование едва ли было искренним, ибо английская гордость была уязвлена раной, которая еще несколько лет отказывалась затягиваться. Следует также признать, что первые годы нового царствования не располагали к тому, чтобы завоевать привязанность непокорных подданных.

Задача, которую молодой монарх взял на себя в первые месяцы 1017 года, отличалась особой сложностью. Необходимо помнить, что единственным его правом было право меча. Не менее важно и то обстоятельство, что в то время Англия являлась его единственным королевством. Не имея собственных земель, за исключением возможных прав на Норвегию, он пересек море, привел с собой войско искателей приключений, большинство из которых, вероятно, были язычниками, отторг обширные территории у коренной династии английских королей и теперь завладел всем королевством целиком.

Нечто подобное произошло в 1066 году, когда Вильгельм Нормандский завоевал Англию; однако здесь имеются и заметные различия. Вильгельм был господином процветающего герцогства по ту сторону узкого пролива, где располагался источник энергии, всегда находившийся в его распоряжении. У молодого Кнуда Великого подобных преимуществ не было. Прежде чем получить окончательное признание в качестве короля в Данелаге, он не располагал территориальными владениями, откуда мог бы пополнять и снабжать свои армии. Лишь в 1019 году он объединил короны Англии и Дании.

Историки в массе своей склонялись к мнению, что, управляя своим английским королевством, Кнуд Великий проводил осознанную и четко определенную линию поведения, основывавшуюся на политических целях, возникших в начале его правления. Ему приписывают намерение сделать Англию центральным государством англо-скандинавской империи, управлять ею с помощью англичан, а не собственных соотечественников, и стремиться править Англией как король саксонского типа. Правда, к концу своего правления Кнуд Великий широко привлекал местную знать к управлению монархией, однако в первые годы дела обстояли иначе. В 1017 и 1018 годах о каких-либо перспективах империи не могло быть и речи: в Дании по-прежнему правил его брат Харальд, а норвежцы оставались верны энергичному Олафу. И впредь присоединенные им позднее королевства никогда не считали себя находящимися в вассальной зависимости от английского государства. В начальный период правления Кнуда Великого мы не находим ни стремления к благоуправлению, ни мечтаний об имперском могуществе. Главной его целью в те годы было обеспечить прочность и стабильность своего нового титула и трона.

Не стоит также ожидать четкой и определенной политики от короля, который еще не имел опыта взаимодействия с английской конституцией. Считается, что ко времени своего воцарения Кнуду Великому было двадцать один или двадцать два года. [148] Моложе он быть едва ли мог, да и вряд ли был намного старше. Оттар Черный в «Хвале Кнуду» подчеркивает, что Кнуд был необычайно молод для успешного завоевателя: «Ты был совсем юн, когда вышел в море в свой корабль; еще ни один король не отправлялся из дома в столь юные годы». [149] Поскольку другой покровитель Оттара, Олаф Толстый, начал свою карьеру викинга всего в двенадцатилетнем возрасте, вряд ли стоило ожидать, что поэт станет привлекать внимание к молодости Кнуда, если бы тот уже достиг зрелости, сопровождая отца в Англию. Вероятнее всего, годом его рождения был 995-й; если эта дата верна, ему было около семнадцати лет в 1012 году, когда планировалось вторжение, девятнадцать — в год смерти отца в 1014-м, и двадцать один (или двадцать два, поскольку шел конец года), когда он стал королем всей Англии. Но каков бы ни был его возраст, у него не было опыта государственного управления. Насколько нам известно, он вряд ли обладал серьезными навыками правителя до осени 1016 года, когда битва при Эшингтоне закрепила его позиции в Англии. Его воспитание соответствовало карьере викинга — воспитание, сулившее мало хорошего в будущем.

Поэтому представляется вполне обоснованным предположение, что при формировании своей политики решения короля в значительной степени определялись советами доверенных советников. В первый год правления Кнуда Великого возле трона находились три видных лидера, три военачальника, которым король в огромной степени был обязан своей короной. Был хитроумный и завистливый мерсиец Эдрик — человек с разнообразным опытом в самых разных сферах, однако по понятным причинам он не пользовался королевским доверием. Ближе к королю стоял Эрик, пятнадцать лет бывший ярлом и наместником в Норвегии, а теперь правивший Нортумбрией. Эрик обладал более благородным характером, чем было принято среди людей викингского склада; однако он вряд ли хорошо разбирался в английских делах, и именно поэтому, возможно, Кнуд обошел вниманием своего сородича и доверился родовитому викингу Туркилю Длинному. Почти десятилетнее пребывание в Англии в качестве викинга-завоевателя, предводителя наемников Этельреда и главного помощника Кнуда в его кампании против англичан несомненно дало Туркилю широкое знакомство с магнатами страны и глубокое понимание английских дел.

Каковы бы ни были причины выбора короля, у нас имеются достаточные основания для выводов о том, что в течение нескольких лет Туркиль занимал в королевстве положение, уступающее лишь положению самого короля. В хартиях Кнуда Великого среди эрлов, свидетельствующих королевские пожалования, его имя неизменно стоит на первом месте. В изданной в 1020 году королевской прокламации он, судя по всему, действует от имени короля в вопросах общего отправления правосудия, когда бы ни возникала необходимость в королевском вмешательстве:

Если кто-либо окажется столь безрассуден, будь то клирик или мирянин, датчанин или англ, что нарушит законы Церкви, права моего королевства или любой светский статут и откажется принести покаяние по указанию моих епископов или прекратить свои злодеяния, то я прошу эрла Туркиля, да, даже приказываю ему, принудить преступника к порядку, если он способен на это. [150]



В случае если эрл не сможет справиться с этим делом в одиночку, Кнуд Великий обещает оказать помощь. В этой процедуре есть нечто напоминающее более позднюю нормандскую должность юстициария, который возглавлял административный аппарат, когда король находился в Англии, и правил в качестве королевского наместника, когда правитель уезжал за границу. То, что высокое положение Туркиля не было новым учреждением ко времени обнародования прокламации, очевидно из преамбулы, в которой Кнуд шлет «приветы своим архиепископам и епископам, и эрлу Туркилю, и всем его эрлам, и всем своим подданным». Формулировки преамбулы также позволяют предположить, что Туркиль мог исполнять обязанности королевского наместника в отсутствие Кнуда в Дании. Следует также отметить, что из всех магнатов только он упомянут по имени. В рассказе об освящении церкви в Эшингтоне позже в том же году Туркиль вновь удостаивается заметного упоминания. В данном случае делается общее упоминание о ряде важных должностных лиц, однако эрл Туркиль и архиепископ Вульфстан — единственные, кого хронист называет по имени. [151] Очевидно, что англичане также были впечатлены выдающимся положением высокого эрла.

Первой и наиболее сложной задачей, которую предстояло решить Кнуду Великому и Туркилю, было утверждение трона среди недружелюбно настроенного народа, ибо покоренные саксы вряд ли испытывали большую привязанность к датскому узурпатору. Общепринято мнение, что Кнуд обосновался в старой столице Уинчестере, хотя нам неизвестно, когда именно этот город стал признанной резиденцией. Возможно, правы те, кто столь часто утверждает, будто Кнуд по личным соображениям продолжал считать Англию своим домом даже после того, как к его владениям прибавились другие земли; но верно и то, что он считал свое присутствие необходимым для удержания Уэссекса в повиновении. Революционные движения, проявившиеся в первые годы его правления, вероятно, во многом определяли политику Кнуда в этих направлениях. Весьма красноречив тот факт, что за первое десятилетие своего правления в Англии он покидал остров, насколько нам известно, лишь дважды, и оба раза в зимние месяцы, когда вероятность успешного восстания была минимальной. [152]


Подобно более позднему Вильгельму, Кнуд Великий должен был вознаградить своих военачальников и сторонников, и процесс выплат не мог долго откладываться. Награды принимали форму реального жалованья, выплачиваемого из новых сборов данегельда; конфискованных земель, о которых нам известно не так много, хотя захват земель, без сомнения, практиковался, поскольку в скандинавском обычае не было принято уважать имущество врага; а также официальных должностей, в особенности звания и достоинства эрла, которые резервировались за вождями, оказавшими наиболее действенную помощь. Выплата данегельда была старой историей в английской истории, и ей еще не был положен конец. Если учесть поистине огромную дань, которую время от времени взимали, и высокую стоимость драгоценных металлов в средние века, становится очевидным, что многие викинги, действовавшие в Англии, должны были стать относительно состоятельными людьми. Значительное число их, судя по всему, служило в сменявших друг друга войсках и экспедициях. На шведском руническом памятнике, найденном в Уппланде (регионе к северу от Стокгольма), рассказывается, что некий Ульф трижды участвовал в разделе данегельда:

[153] Но Ульф трижды брал дань («гельд») в Англии: первый раз ему заплатил Тости, затем Туркиль, а после заплатил Кнуд.




Ульф, очевидно, был одним из викингов, входивших в состав вторгшегося войска Туркиля и в конце концов перешедших вместе со своим предводителем на службу к Кнуду Великому.

Должность эрла была древней в Скандинавии и считалась весьма престижной. Она не вполне соответствовала должности английского олдермена, поскольку обычно предполагала большую административную территорию, большую независимость и более высокий социальный статус для удостоенного ее чиновника. Эта должность не была новой в Англии; на протяжении более чем столетия она процветала в Данелаге. Во времена Этельреда такие магнаты, как Ухред в Нортумбрии и Ульфкетель в Восточной Англии, были скорее эрлами, нежели олдерменами.

Первым зафиксированным актом нового государя стало разделение королевства на четыре крупных эрлдоцтва. В прошлом этому акту придавали огромное значение: важность данной меры была переоценена, а цели короля — истолкованы неверно. Этот шаг характеризовали как кульминацию определенной тенденции в развитии английской конституции, как проявление неуверенности монарха в собственных силах и многое другое. Представляется, однако, что Кнуд в то время сделал нечто большее лишь для признания статуса-кво. В последние годы правления Этельреда Англия фактически делилась на четыре крупные юрисдикции, тремя из которых — Нортумбрией, Мерсией и Восточной Англией — управляли зятья короля: Ухред, Эдрик и Ульфкетель. Какая именно степень полномочий была закреплена за каждым, определить невозможно, но на практике эрлы, должно быть, пользовались значительной самостоятельностью. В борьбе против датчан Ухред, по-видимому, принимал лишь незначительное участие; Ульфкетель же выступает на передний план только тогда, когда Восточная Англия подвергается непосредственному нападению.

Это устройство, носившее не случайный, а исторический характер, Кнуд признал еще до предполагаемого провинциального разделения 1017 года. Эдрик долгое время обладал реальной властью в частях Мерсии; любая попытка сместить его столь рано была бы крайне неблагоразумной. Эрик уже был эрлом Нортумбрии, сменив неудачливого Ухреда, возможно, весной 1016 года. Вполне естественно, что Кнуд оставил управление Уэссексом за собой, по крайней мере на время. Разумеется, нужно было позаботиться и о Туркиле; а поскольку эрл Восточной Англии пал при Эшингтоне, было удобно одновременно заполнить вакансию и оказать честь старому викингу. [154]

Политика Кнуда Великого, судя по всему, никогда не заключалась в том, чтобы навсегда оставить Англию разделенной на четыре большие провинции; имеющиеся у нас свидетельства указывают на совершенно иную цель. В течение первого десятилетия нового царствования в хартиях в качестве свидетелей или в ином качестве фигурируют пятнадцать эрлов. Трое из них, впрочем, могли быть приезжими магнатами из других областей владений короля, а в одном случае мы можем иметь дело с ошибкой писца. Таким образом, остаются имена одиннадцати лордов, которые, судя по всему, носили титул эрла в этот период. Из этих одиннадцати имен семь являются скандинавскими и четыре — англосаксонскими, однако из последней группы лишь одно встречается с какой-либо определенной регулярностью. [155]

Туркиль, пока он еще находился в Англии, возглавлял этот список. Туркиль был датчанином благородного происхождения, сыном Харальда, эрла в Сконе. Он был типичным викингом — высоким, сильным и доблестным, — долженствовавшим быть выдающимся человеком, в котором воины сразу признавали качества вождя. Он участвовал в злополучной экспедиции, завершившейся сокрушительным поражением при Хьёрунгаваге. Он также сражался при Свольде, где, как говорят, служил на корабле своего бывшего врага, эрла Эрика. [156] В 1009 году он перенес свою деятельность в Англию и с того года оставался на острове почти непрерывно вплоть до своей смерти примерно пятнадцать лет спустя.

У старого викинга было немало оснований рассчитывать на королевскую благодарность. Если бы он не предал Этельреда в столь подходящий момент, Кнуд, возможно, никогда бы не завоевал английскую корону. Упоминание в сагах о том, что Туркиль был приемным отцом Кнуда, уже приводилось ранее. Отношения приемного родителя, если саги не врут, не только помогли бы объяснить, как Туркиль занял столь выдающееся положение в английском и датском королевствах Кнуда, но также могут объяснить доверие, которое Кнуд питал к сыну Туркиля Харальду, возможно, являвшемуся молочным братом короля. Битвы при Шерстоне и Эшингтоне, несомненно, также сыграли свою роль в обеспечении высокого положения высокого пирата. Шерстон, по словам автора похвалы Эмме, принес Туркилю большую долю отечества. [157] Он особо упоминается как один из тех, кто больше всего рвался в бой при Эшингтоне, особенно после того, как поступило сообщение, что на датском знамени появился ворон с подобающими знаками. [158]

В старости Туркиль женился на англичанке Эдит, вероятно, одной из дочерей Этельреда и вдове эрла Эдрика. [159] Он правил как английский эрл с 1017 по 1021 год. После возвращения Кнуда из Дании в 1020 году между ним и старым военачальником, судя по всему, возникло некоторое недопонимание, поскольку ближе к концу следующего года Туркиль был изгнан. Причина этого неизвестна; возможно, Кнуд опасался его растущего влияния, особенно после женитьбы на дочери бывшего короля. Год спустя произошло примирение, однако по какой-то причине король предпочел оставить его своим наместником в Дании, и он так и не был восстановлен в своих английских титулах.

Эрик, эрл Нортумбрии, управлял этим регионом с 1016 по 1023 год. Он, по-видимому, был старшим сыном эрла Хакона и, как говорят, родился вне брака от простолюдинки, привлеченной эрлом в молодые годы. Он вырос исключительно красивым и сметливым, но так и не снискал расположения отца. [160] Обстоятельства возвышения Эрика до северного эрлдоцтва обсуждались в предыдущей главе. Поскольку скандинавские колонии к северу от Хамбера были скорее норвежскими, чем датскими, назначение норвежского правителя, несомненно, было популярным шагом.

Эдрику было дозволено продолжить управление Мерсией. Неизвестно, составляла ли вся древняя мерсийская область единое эрлдоцтво; скорее всего, оно не простиралось до западных пределов, поскольку вдоль валлийской границы располагалось несколько более мелких эрлдоцтвов. Лишь в течение одного года Эдрику Хвату позволили наслаждаться своими титулами; при первой же возможности Кнуд лишил его не только почестей, но и жизни.

Эглафу, старому боевому товарищу Туркиля, судя по всему, были выделены земли для управления в долине Нижнего Северна. [161] Эглаф был одним из руководителей великого похода 1009 года. Он, очевидно, принадлежал к тем, кто поступил на службу к Этельреду при заключении мира; однако в последние годы конфликта он, несомненно, сражался за Кнуда. Следовательно, он был одним из вождей, способных претендовать на особую награду. Он также происходил из знатного рода — был сыном могущественного датского вождя Торгильса Спракалега и братом Ульфа, женатого на сестре Кнуда Эстрид.

В земле уорчестерцев под контроль был поставлен эрл Хакон. Он, очевидно, являлся сыном Эрика и племянником Кнуда — тем самым молодым Хаконом, которого король Олаф изгнал из Норвегии осенью 1015 года. Юный эрл (ему в 1017 году было, вероятно, не больше двадцати лет, а то и меньше) описывается как необычайно красивый мужчина с «волосами долгими и светлыми, как шелк» [162]; однако военное дело явно не приходилось ему по вкусу. Около десяти лет или более он оставался на службе у Кнуда в Англии. В 1026 году вспыхнули военные действия между Норвегией и Данией; результатом стало окончательное изгнание короля Олафа и возвращение Хакона в его норвежское наместничество. Вскоре после этого он погиб при кораблекрушении.

Годвин — первый английский эрл из числа знатных соратников Кнуда, появившийся среди его магнатов. С 1019 года и до конца правления его имя встречается почти в каждой хартии, причем неизменно в качестве эрла или с сопутствующим титулом. Тот факт, что Годвин имел возможность столь часто присутствовать при засвидетельствовании дарений, указывает на то, что он располагался недалеко от местного двора; возможно, он был тесно с ним связан. Хотя его происхождение вызывает сомнения, он, вероятно, не был связан со староанглийской аристократией. Этот изъян Кнуд исправил, выдав за него замуж благородную датчанку из собственного домохозяйства. [163] В результате Годвин оказался тесно связан с новой династией.

Об остальных магнатах — Этельверде, Леофвине, Годрике, Ульфе и Раниге — известно немного. Этельверд, судя по всему, обладал определенной властью на крайнем Юго-Западе. Эрлдоцтво Ранига охватывало территорию современного графства Херефорд. Ничто не указывает на то, какими именно землями управляли Годрик и Ульф. Леофвин, вероятно, унаследовал положение Эдрика в качестве главного правителя Мерсии. В этот список следует, по-видимому, включить и Эдульфа Куделя, который, похоже, получил некоторую власть к северу от Тизе после убийства своего брата Ухреда [164]; однако оставалось ли он в вассальной зависимости от Эрика или подчинялся непосредственно Кнуду, установить невозможно.

Таковы были люди, с которыми Кнуд делил свою власть в течение первых десяти лет своего правления. Как видно, наиболее важные посты в местном управлении достались датчанам и норманнам. Насколько нам известно, лишь двое олдерменов Этельреда были оставлены в своих должностях [165]; один из них вскоре подвергся изгнанию, в то время как другой, судя по всему, играл лишь незначительную роль в советах Кнуда. Из числа коренного населения было сделано два назначения — Годвина и Леофвина. Что касается Годвина, то следует отметить, что он был связан с новой династией благородными узами брака. О происхождении Леофвина сведений у нас нет, однако имеются указания на то, что некоторые из его предков могли быть норманнами. [166]

Наиболее видные эрлы Кнуда происходили из трех прославленных семей Севера: одной норвежской и двух датских. Происхождение Туркиля от сканских эрлов уже упоминалось. Эрик и его сын Хакон представляли знатный род эрла Хакона Могущественного. У великого датского вождя Торгильса Спракалега было два сына, ночивших титул эрла в Англии — Ульф и Эглаф, зять Годвин, а несколько лет спустя и племянник Сивард Сильный, владыка Нортумбрии. Двое из этих эрлов были женаты на сестрах Кнуда: Эрик на Гите, а Ульф на Эстрид. Годвин был женат на родственнице Кнуда. Хакон приходился королю племянником. Туркиль считался его приемным отцом. Похоже, Кнуд поначалу задумывал создать в Англии новую аристократию скандинавского происхождения, связанную с троном благородными узами родства и брака. Эту аристократию Север пополнил благородной и сильной кровью.

В королевском окружении, насколько об этом можно судить, наблюдается то же предпочтение выходцев с Севера. Как правило, тегны, свидетельствовавшие королевские пожалования, были воинами или должностными лицами, связанными с королевским двором. Подписи более чем половины из них носят безошибочно скандинавские имена. Обычно норманны подписываются перед своими саксонскими собратьями. Древнескандинавский язык, по-видимости, широко использовался при дворе; по крайней мере, нам известно, что скальды, певшие хвалу «величайшему под небесами королю», слагали свои песни на родном языке Кнуда. [167]

1017 год, отмеченный возвышением чужеземцев в системе английского чиновничества, ознаменовался также чередой казней, еще больше ослабивших англичан путем устранения их естественных лидеров. Большинство из них связаны с рождественским гемотом, когда Кнуд праздновал первую годовщину своего правления в качестве короля Англии. Самым известным из казненных стал Эдрик, эрл Мерсии. Десять лет он обладал властью в своем регионе, хотя ни в один момент его честное слово или клятва верности не имели никакой ценности. Во всех английских источниках он предстает наделенным инстинктами предателя, хотя автор похвалы Эмме старается не использовать эпитетов сильнее, чем «перебежчик». В то же время очевидно, что Эдрик Хват обладал реальными способностями; несмотря на то, что он легко нарушал присягу, ему удавалось сохранять свое влияние до самого конца. Он был, по словам одного автора,

человеком низкого происхождения, тем, кому язык принес богатство и чины, сметливым умом, приятным в речах, но превосходившим всех людей того времени в зависти, вероломстве, преступлениях и жестокости. [168]



Убийство Эдрика в точности отвечало политике Кнуда по созданию новой скандинавской аристократии, преданной ему лично и наделенной широкими местными полномочиями. Новый порядок нельзя было строить на таких людях, как Эдрик; через свой брак с дочерью Этельреда он был слишком тесно связан со старым укладом вещей. Более того, человеку, которому было так легко изменить, нельзя было с уверенностью доверять столь масштабную территориальную власть, как эрлдоцтво Мерсии. В том же году среди выживших представителей английской знати возникли масштабные заговоры, и вполне вероятно, что Эдрик был в них замешан. Также сообщается, что эрл остался недоволен королевской наградой, [169] что может означать его возражения против выделения независимых эрлдоцтвов из Западной Мерсии. Во всяком случае, Кнуд без колебаний избавился от него. Роль палача, судя по всему, исполнил Эрик, и карьера Хвата оборвалась внезапно. Это убийство, насколько мы можем судить, было популярным; среди власть имущих у Эдрика едва ли оставались друзья, а возможно, не было вовсе.

Упоминаются еще три лорда, принявших смерть в тот же день: Нортман, сын Леофвина, и два лорда с Юго-Запада. [170] Почти не вызывает сомнений, что эти люди были изобличены в коварных замыслах и наказание сочли заслуженным. Примечателен факт, что смерть Нортмана не оттолкнула его семью от новой династии: его отец Леофвин унаследовал владения Эдрика, а брат Леофрик занял прежнее влиятельное место Нортмана; «и король впоследствии держал его в большой чести». [171]

Некоторые из этих казней следует, вероятно, связывать с определенными мерами, предпринятыми против прежней династии. И здесь мы вновь наблюдаем заботу об укреплении нового трона. У Этельреда до его брака с норманнкой Эммой, судя по всему, родилось шесть сыновей, но из них лишь двое или самое большее трое пережили отца. После гибели Эдмунда Железнобокого остался лишь Эдви [172]; говорят, он приходился Эдмундом полнородным братом и был подающим надежды юношей. Очевидно, Кнуд намеревался пощадить его жизнь, но приказал отправиться в изгнание. Однако эделинг тайно вернулся в Англию и на время укрылся в Тавистокском монастыре. Его, по-видимому, обнаружили, и Кнуд добился его смерти. [173] Поскольку Тависток находится в Девоншире, казнь двух магнатов с Юго-Запада легко объяснить предположением, что они плели заговоры в пользу Эдви.

Лондонское собрание, судя по всему, исходило из того, что за малолетними сыновьями Эдмунда сохранялись определенные права, но опека над детьми была передана Кнуду. В 1017 году они едва ли представляли серьезную проблему; тем не менее их необходимо было сделать безвредными наотмашь. Следует помнить, что Эдмунд женился на вдове Сигеферта в какой-то момент 1015 года, возможно, в начале лета. Поэтому крайне сомнительно, чтобы оба мальчика, Эдуард и Эдмунд, были сыновьями несчастной Альдгиты; если это так, они должны были быть близконеразлучными близнецами, либо младший родился посмертным ребенком где-то в 1017 году, в год их изгнания. Но если рассказ Флорентия заслуживает доверия, положение обоих обсуждалось на рождественском гемоте после смерти Эдмунда в 1016 году.

Убийство детей «брата», доверившего их его заботам и защите, должно было показаться Кнуду грубым и, пожалуй, рискованным шагом; поэтому было сочтено за лучшее выслать их из страны. Соответственно, эделинги были отправлены к «королю славян», [174] которому поручили избавить их от земного существования. Этим королем, судя по всему, был материнский дядя Кнуда — могущественный Болеслав, герцог и будущий король Польши. Болеслав сжалился над несчастными детьми и не стал расправляться с ними по требованию. В 1025 году ему наследовал сын Мечислав, установивший тесные отношения с венгерским королем Стефаном. [175] Вероятно, какое-то время спустя после 1025 года эделинги были переправлены ко двору в Венгрию, где они и выросли. Спустя сорок лет изгнания один из них вернулся в Англию, но вскоре после высадки скончался.

Намерение Кнуда, по-видимому, состояло в том, чтобы окончательно истребить дом Альфреда до последнего мужского потомка. Однако два самых опасных наследника оставались вне досягаемости: сыновья Этельреда и Эммы находились в безопасности вместе с матерью в Нормандии. Между руанскими владыками и правителями Севера существовала тесная дружба, однако от герцога Ричарда нельзя было ожидать игнорирования прав собственных сородичей. До тех пор пока эделинги оставались в Нормандии, всегда сохранялась угроза нормандского вторжения в сочетании с саксонским восстанием в интересах беглых принцев Альфреда и Эдуарда.

Кнуд был изобретательным правителем: этих принцев также можно было сделать относительно безвредными. Если бы их мать Эмма вернулась на прежнее положение правящей королевы Англии, ее нормандским родственникам могло стать неудобно поддерживать английское восстание. В этом видится истинный мотив казалось бы противоестественного брака Кнуда. Историки усматривали в нем надежду и попытку умиротворить английский народ, поскольку таким образом новый король отождествлялся с прежней династией. Но подобная теория отдает дань уважения моральному чувству англосаксов лишь номинально. К тому же ни Этельред, ни Эмма никогда не пользовались подлинной популярностью. Нет сомнений, что для заключения популярного брака в качестве супруги можно было найти принцессу королевской крови. Похоже скорее, что в данном вопросе Кнуд действовал вопреки общественным настроениям англичан с прямой целью предотвратить реальную угрозу из-за Канала. Видимо, Эмма благосклонно отнеслась к планам Кнуда, поскольку, как утверждают, она обусловила, что если у них родятся сыновья, им будет отдано предпочтение перед старшими детьми Кнуда [176]; тем самым подразумевался отказ от прав ее сыновей в Нормандии.

Ранее в своей карьере Кнуд состоял в нерегулярной связи с английской или англо-датской женщиной благородного происхождения — Эльгивой, дочерью Эльфхельма, который одно время правил в Дейре как олдермен. Имя ее матери указано как Ульфрун, и оба компонента этого имени имеют скандинавское происхождение. [177] Семья, очевидно, не отличалась безупречной верностью саксонской линии, ибо в 1006 году, сразу после возвращения Свена в Данию, Эльфхельм был убит, а два его сына по приказу короля ослеплены. [178] У Эльгивы должны были быть родственники в Нортгемптоне, поскольку хронист знает ее как женщину из Нортгемптона. Она была женщиной с сильным характером, амбициозной и агрессивной, хотя и не всегда тактичной, что проявилось в ее дальнейшей деятельности в Норвегии. Она никогда не была женой Кнуда; однако в XI веке представления о брачных узах были весьма туманными даже среди христиан. Ее знакомство с Кнудом несомненно началось в 1013 году, когда его оставили руководить лагерем и флотом в Гейнсборо. Она родила ему двоих сыновей: Харальда Зайценога и Свена. По возвращении Эммы в Англию Эльгиву, судя по всему, отправили с детьми в Данию. Впоследствии мы обнаруживаем ее активно участвующей в политике Вандланда, Норвегии и, вероятно, Англии.

Королева, вернувшаяся ныне из Нормандии, чтобы выйти замуж за старого врага своего мужа, также была властной женщиной. Если выразить наследственность в арифметических терминах, она более чем наполовину была датчанкой, поскольку ее мать Гуннор явно являлась датчанкой, в то время как отец имел матерью недатчанку, а также унаследовал часть недатской крови по отцовской линии. Она была несомненно красива, одарена и привлекательна: польщенный ею хвалитель описывает ее как женщину выдающейся красоты и мудрости. [179] Однако утонченные инстинкты, обычно ассоциирующиеся с женственностью, в ее случае были развиты слабо; мы находим здесь скорее любовь к жизни, наслаждение властью и непреодолимое стремление править. Ко времени своего второго замужства она была зрелой женщиной; вряд ли ей было меньше тридцати лет, а возможно, она была ближе к сорока. Во всяком случае, она должна была быть на несколько лет старше Кнуда. В этом браке родилось двое детей: Хартакнуд, недолго правивший в Дании и Англии после смерти отца и сводного брата Харальда, и Гунхильда, выданная замуж за императора Генриха III. Эмма дожила до преклонных лет и скончалась в 1052 году, спустя пятьдесят лет после своего первого брака.

Свадьба была сыграна в июле 1017 года, причем невеста, предположительно, прибыла из Нормандии. Поставленная цель была достигнута: на протяжении более чем десяти лет между Англией и Нормандией сохранялся прочный мир. Когда после воцарения Роберта Дьявола возникли наконец проблемы, Кнуд был достаточно силен, чтобы обойтись без дальнейших союзов.

Одной из главных необходимостей было создание некоторого подобия постоянной армии — силы, на которую король мог бы положиться в случае вторжения или восстания. Разумеется, на старую военную систему нельзя было особо полагаться; армию же завоевателей тоже нельзя было удерживать бесконечно. В 1018 году или, возможно, в конце предыдущего года были предприняты шаги по роспуску скандинавского войска. [180] Высказывалось предположение, что это было сделано из уважения к саксонской расе; присутствие завоевателей оскорбляло английский народ. Распустить силы викингов стало явно необходимо, но по иным причинам. Войско викингов по своей природе являлось армией завоевания, а не оккупации, за исключением случаев, когда воинам разрешалось захватывать земли, чего Кнуд, судя по всему, делать не собирался. В мирной стране, каковой Кнуд намеревался сделать Англию, такое войско существовать не могло. Следует также помнить, что значительная часть состояла из заемных отрядов, предоставленных правителями Дании, Норвегии и Швеции; их невозможно было удерживать бесконечно. Для выплаты жалования войску был собран очередной данегельд — в общей сложности 82 500 фунтов; и большинство норманнов удалилось к очевидному удовлетворению всех заинтересованных сторон.

За роспуском одного войска последовало незамедлительное формирование другого. Куда важнее отхода флота был тот факт, что экипажи сорока кораблей остались на королевской службе: это означало бы силу численностью от трех до четырех тысяч человек. Но Северам не были известны постоянные отряды воинов, за исключением дружин вождей и королей; подобную дружину теперь предстояло сформировать, но такую, которая превосходила бы по размерам и великолепию любое известное в Скандинавии подобное объединение. Согласно истории Свено, Кнуд объявил, что в его новую гвардию будут приняты лишь те, кто вооружен обоюдоострыми мечами с рукоятями, инкрустированными золотом. [181] Свено также сообщает, что зажиточные воины с такой спешкой принялись приобретать надлежащим образом украшенное оружие, что стук молотов оружейников разносился по всей земле. Тем самым королю удалось придать своей личной гвардии аристократический оттенок.

Гвардия хускарлов, или «тингменов», как их называли на Севере, была организована как гильдия или воинское братство, в котором король числился членом, хотя и самым главным. Во многих отношениях ее правила напоминают установления, действовавшие в братстве Йомсборга, хотя ее организация, вероятно, была просто типичной для викингских братств той эпохи. Целью законов гильдии, о которых сообщают Свено и Саксон, было укрепление духа товарищества среди членов, поддержание порядка в гвардии и привитие надлежащего поведения в королевском дворе. Когда хускарлов приглашали к королевским столам, их рассаживали в соответствии с их боевыми заслугами, старшинством службы или благородством происхождения. Перемещение на более низкое место считалось позором. В дополнение к ежедневному питанию и развлечениям воины получали жалованье, которое, как нам сообщают, выплачивалось ежемесячно. Узы службы не были постоянными и могли быть расторгнуты лишь в Новыи год. Все споры разрешались на собрании хускарлов в присутствии короля. Членам, виновным в мелких проступках вроде ненадлежащего ухода за конем товарища по гвардии, отводились места за королевскими столами пониже. Если кто-то трижды уличался в подобных проступках, ему выделялось последнее, самое низкое место, где никто не смел с ним разговаривать, за исключением того, что пирующие могли бросать в него кости, если им заблагорассудится. Убивший товарища лишался головы или отправлялся в изгнание. Измена каралась смертью и конфискацией имущества преступника. [182]

Эти законы были записаны спустя несколько поколений после создания гвардии, и вряд ли все они существовали с самого начала. Тем не менее в правилах нет ничего, что не могло бы применяться во времена самого Кнуда. Говорят, что сам король первым серьезно нарушил законы гвардии, убив хускарла в порыве гнева. Раскаяние пришло быстро; гвардия собралась; стоя на коленях, король признал свою вину и потребовал наказания. Но законы предоставляли королю право суда в подобных случаях, и так должно было быть в этом инциденте, как и в прочих. Обычным штрафом было сорок марок, но в данном случае король назначил сумму в девять раз большую и добавил девять марок в качестве почетного дара. Этот штраф в 369 марок был разделен на три части: одна предназначалась наследникам погибшего, вторая — гвардии, третья — королю. Свою же долю Кнуд передал Церкви и бедным. [183]

Хотя предполагается, что хускарлы имели коней, гвардия никоим образом не являлась кавалерийским формированием. Кони использовались в походе, для быстрого перемещения из одного места в другое, а не для атак на поле боя. Хускарлы были тяжело вооружены, как нам известно из описания корабля, который эрл Годвин преподнес Хартакнуду в качестве дара мира спустя несколько лет после смерти Кнуда. Восемьдесят воинов, несомненно хускарлов, видя, что это королевский корабль, заняли дракар,

каждый из которых носил на каждой руке золотой браслет весом в шестнадцать унций, тройную кольчугу, на голове шлем, частично покрытый золотом; каждый был опоясан мечом с золотой рукоятью и нес датский топор, инкрустированный серебром и золотом, свисающий с левого плеча; в левой руке держал щит с позолоченными умбоном и заклепками; в правой руке лежало копьё, которое англы называют этгаром. [184]



Не следует полагать, будто вся гвардия постоянно находилась при дворе — она была рассредоточена по укрепленным пунктам по всему королевству, [185] вне всякого сомнения, преимущественно на Юге. Весьма вероятно, что отдельные хускарлы могли иметь собственные дома; во всяком случае, многие из них со временем стали владельцами английских земель, как нам известно из Книги Страшного суда. [186] Без сомнения, англосаксонские воины также зачислялись в гвардию, но в первые годы ее существования значительное большинство составляли выходцы со Скандинавии. В провинции Уппланд в Швеции был найден рунический памятник, воздвигнутый двумя сыновьями в память об их отце, который «сидел на западе в тинглите». [187] Поскольку тинглит было древнескандинавским названием отряда хускарлов Кнуда, мы имеем здесь современное упоминание о шведе, служившем в гвардии. Другой камень из той же провинции свидетельствует, что воздвигший его Али «собирал дань для Кнуда в Англии». [188] Хускарлы иногда привлекались в качестве сборщиков налогов, и представляется вероятным, что Али также состоял членом этого великого отряда. Похоже, что на хускарлов также ссылаются в следующей сканской надписи:

Свейн и Тургот воздвигли этот памятник в память о Манне и Свейне. Да поможет Бог их душам. Но погребены они в Лондоне. [189]



Саги, очевидно, правы, утверждая, что отряд хускарлов «был набран из многих земель, хотя главным образом из тех, где говорят на датском [древнескандинавском] языке».

Богатства Англии столь долгое время считались законной добычей, что скандинавским пиратам было трудно осознать, что набеги на Южную Британию остались в прошлом. Теперь им приходилось считаться не просто с вялым и неорганизованным ополчением, а с сильным отрядом профессиональных воинов, состоявших на службе и на жалованье у способного и решительного короля. В 1018 году, как сообщает немецкий хронист Титмар Мерсебургский,



экипажи тридцати кораблей викингов были перебиты в Англии, слава Богу, сыном Свена, королем англов; и тот, кто ранее вместе со своим отцом принес на землю вторжение и долгие разрушения, теперь является ее единственным защитником. [190]





Это, по-видимому, была первая и последняя попытка пиратства в Англии за время правления Кнуда. Насколько простирались его владения, практика викингов была вне закона. Удар, полученный этим движением в 1018 году, стал началом быстрого упадка его силы, и до окончания правления Кнуда профессия морского конунга была практически уничтожена.

Валлийцы также, по-видимому, с трудом подавляли свои давние привычки совершать набеги на английские рубежи. Вероятно, именно этот факт побудил Кнуда учредить столь много эрлств на Юго-Западе, в особенности в долине Северна. Через несколько лет после сокрушительного поражения флота викингов, судя по всему, в 1022 году, Эглаф, один из эрлов на валлийской границе, опустошил земли Юго-Западного Уэльса. [191] Поскольку источники нигде не намекают на то, что Кнуд когда-либо планировал покорить Уэльс, и поскольку это, очевидно, был год отсутствия Кнуда в балтийских землях, следует сделать вывод, что эта экспедиция носила карательный характер. Англы и саксы вскоре должны были усвоить, что новый режим означает такую безопасность для имущества и жизни верных и мирных граждан, какой они не наслаждались более поколения.
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ГЛАВА VI

НАЧАЛО ИМПЕРИИ — 1019–1025

Первые три или четыре года правления Кнуда в Англии могли давать мало надежд на то благотворное правление, которое должно было за ними последовать. Для покоренного сакса они, должно быть, стали временем великой скорби. На троне Альфреда восседал чужеземный король, который еще ничего не сделал для того, чтобы заслужитиь любовь и уважение своих подданных. В судах широв правили вожди устрашающего датского войска — вожди, которые, вероятно, опустошали те же самые ширы в прежние времена. Был собран тяжелый налог для выплаты жалованья силам неприятеля, но значительная часть этих сил все еще оставалась на месте. Страна жила в мире, однако это было затишье истощения. Молодой король проявил энергию и решительность; тем не менее до сих пор его усилия были направлены на обеспечение династической безопасности, а не на благополучие его английских подданных.

Но с возвращением Кнуда из Дании в 1020 году начинается второй период в истории его царствования. После этой даты, судя по всему, предпринимались более осмысленные усилия по примирению саксов с иноземным правлением. Во-первых, Кнуд, должно быть, оценил удивительную мощь Церкви, поскольку была предпринята попытка заручиться ее поддержкой на стороне новой монархии. Возможно, он также понял, что репрессии не могут продолжаться бесконечно.

Это изменение в политике является, судя по всему, главным образом следствием новой ситуации, созданной вступлением Кнуда на датский престол. Харальд, его старший брат, король Дании, по-видимому, умер в 1018 году. [192] О Харальде известно немногое; он умер молодым и, очевидно, не оставил наследников. В течение года в Дании, судя по всему, не было признанного короля, так как Кнуд не покидал Англию до 1019 года. В том году он отплыл на Балтику, чтобы лично заявить права на престол, взяв с собой девять кораблей — менее тысячи человек; остальная часть нового отряда хускарлов была, несомненно, оставлена в Британии в целях безопасности. Туркиль, эрл Восточной Англии, по-видимому, был оставлен наместником в Англии.

Можно назвать различные причины столь долгого откладывания коронации предков. Харальд умер в тот год, когда Кнуд реорганизовывал военные силы государства; пока его крупный корпус хускарлов не был сформирован до конца, покидать страну было небезопасно. Возможно, король также чувствовал, что должен предпринять какие-то шаги для примирения двух расовых элементов своего королевства. Он мог прийти к выводу, что при управлении двумя королевствами невозможно уделять все свое внимание английским делам и событиям. Чтобы предотвратить мятежи в его отсутствие, было бы неплохо устранить, насколько это возможно, все формы враждебности; поэтому мы читаем о великом собрании магнатов, как датчан, так и англов, в Оксфорде в 1018 году, где вопросы законодательства, очевидно, были главной темой. На этом собрании было решено принять законы Эдгара в качестве законов для всей земли. [193] Показательно, что сравнительно большой объем законодательства, принятого во времена Этельреда, был проигнорирован или отвергнут. Главной причиной этого могло быть то, что Кнуд еще не был готов проводить в жизнь суровые указы против языческих обрядов, которые составляли такую отличительную черту законодательства Этельреда. Почти не вызывает сомнений то, что в скандинавских поселениях и особенно в чужеземном войске язычество все еще в некоторой степени сохранялось.

Эта задержка также объяснялась, пожалуй, в значительной степени серьезными неприятностями с Шотландией. Термин «Нортумбрия» используется в разных значениях; но в своем самом широком смысле он охватывал территории, простиравшиеся от Хамбера до Форта. Северная часть этого королевства, участок между Твидом и Фортом, была известна как Лотиан; на этот регион короли Шотландии давно зарились. В 1006 году, пока викинги терзали Англию, король Малькольм вторгся в Лотиан, перешел Твид и осадил Дарем. Престарелый эрл Вальтеоф практически не оказал попыток сопротивления; но его молодой сын Уhtред встал во главе нортумбрийского ополчения и отбросил захватчика обратно в Шотландию. [194] Ухтред унаследовал эрлство своего отца и, по-видимому, был признан лордом на всей территории древнего королевства. Пока Ухтред жил и правил, соседи на севере, судя по всему, соблюдали мир; но в 1016 году, как мы видели, этот великий воин был убит, вероятно, по наущению Кнуда, и его эрлство было передано Эрику. Какими бы ни были намерения Кнуда, представляется вероятным, что новый эрл не получил немедленного и бесспорного контроля над всем эрлством; ибо мы находим, что в регионах к северу от Йоркшира, в старом королевстве Берниция, брат Ухтреда, Эдульф Кудел, «человек весьма вялый и робкий», стремился отстоять наследственные права семьи.

Через два года после смерти Ухтреда Малькольм, сын Кеннета, вновь появился в Лотиане во главе крупного войска, собранного как в западном королевстве Стратклайд, так и в его собственной Шотландии. Нортумбрийцы имели достаточно предупреждений о грядущих бедах: в течение тридцати ночей на небе полыхала комета; а по прошествии еще тридцати дней появился враг. Армия, собранная главным образом из земель вокруг Дарема, встретилась с шотландскими силами при Кархэме на Твиде, близ Колдстрима, но была почти полностью уничтожена. [195] Сведений о каком-либо дальнейшем сопротивлении нет; и когда Малькольм вернулся в Хайленд, он стал лордом Лотиана, а Эдульф уступил свои права на всю Нортумбрию за Твидом.

Кнуд, судя по всему, смирился с этим урегулированием. Насколько нам известно, он не предпринимал никаких усилий, чтобы помочь своим подданным на Севере или вернуть утраченную территорию. Мы не можем с уверенностью назвать причину этого бездействия; однако общая ситуация на острове дает вполне удовлетворительное объяснение. Напомним, что 1018 год был годом, когда Кнуд распустил свою скандинавскую армию. Поскольку нам сообщают, что епископ Даремский, умерший в 1019 году, расстался с жизнью через несколько дней после того, как услышал весть о великом поражении, [196] представляется вероятным, что битва при Кархэме произошла в конце 1018 года, уже после того, как войско отправилось в Данию. Следовательно, у Кнуда, вероятно, не было боеспособной армии, на которую он мог бы положиться; призыв новых подданных был бы рискованным экспериментом. Существует также дополнительный факт: вялый Эдульф, по всей вероятности, считался мятежником, помогать которому Кнуд вовсе не стремился.

Относительно условий сдачи Лотиана ничего определенного не известно. Наш единственный авторитет в этом вопросе возлагает всю вину на Эдульфа и, очевидно, хочет заставить нас поверить, что Малькольм просто занял место эрла в качестве вассала Эрика или Кнуда. Если дело обстояло так, Кнуда вряд ли могли оставить в неведении относительно уступки, и он мог питать определенные претензии на сюзеренитет, к которым Малькольм, судя по всему, относился без особой серьезности. С одной стороны, уступка Лотиана стала тяжелой потерей для Англии; с другой стороны, она добавила англский элемент в каледонское королевство, который со временем стал определяющим фактором и подготовил северное государство к объединению королевств, произошедшему столетия спустя.

В следующем году Кнуд наконец получил возможность совершить отложенную поездку в Данию. Ситуация в Дании, должно быть, была непростой. В прокламации, выпущенной по возвращении, король намекает на эти трудности, хотя и в несколько двусмысленных выражениях:

Затем мне сообщили, что нам грозит опасность, которая была больше, чем нам хотелось бы; и тогда я сам с людьми, которые шли со мной, отправился в Данию, откуда пришла к вам величайшая опасность; и ее я с помощью Божьей предотвратил, так что впредь никакая смута не придет к вам из той страны, пока вы стоите за меня, как велит закон, и пока длится моя жизнь. [197]



Весьма вероятно, что трудности, о которых идет речь, были связаны с вопросом престолонаследия. В Дании вполне могла существовать партия, которой мысль о призвании короля из Англии была не по душе; либо же консервативная фракция надеялась на правителя старой веры. Любой вид вторжения из Дании в то время, когда нация даже оставалась без короля, практически исключен. Но внезапно возникла вероятность того, что Кнуду придется обратиться к своим английским подданным за военной и финансовой поддержкой в стремлении отстоять свои наследственные права на Севере.

Кнуд решил провести зиму в Дании, поскольку в зимний период вероятность успешных заговоров и восстаний была наименьшей. Как можно раньше весной 1020 года он вернулся в Англию. Очевидно, за время его отсутствия определенные мятежные движения добились некоторого успеха, поскольку Кнуд немедленно созвал лордов на официальное собрание по случаю праздника Пасхи. Заговор, по-видимому, был локализован в юго-западных ширах, судя по тому факту, что гемот заседал в необычном месте — в Сайренсестере в районе Северна. Главным его актом стало изгнание Этельверда, эрла в Девоншире, и загадочного претендента, которого Хронист называет Эдви, королем босяков. [198] Естественно связать судьбы этих двух людей и заключить, что зрелся некий заговор в пользу претендента, но точных сведений у нас нет.

Вероятно, именно на этом собрании Кнуд издал свою прокламацию к английскому народу; по крайней мере, нет никаких сомнений в том, что она была обнародована в 1020 году. Это замечательный документ, послание к беспокойному народу, извинение за отсутствие в Дании и обещание хорошего управления в будущем. В нем содержится глухой намек на то, что могло быть беспорядками на Юго-Западе и мерами, принятыми в Сайренсестере, в следующих выражениях:

Ныне я не жалел своих сокровищ, пока смута грозила прийти к вам; с помощью Божьей я предотвратил это с помощью своих сокровищ. [199]



В определенной степени Прокламация 1020 года содержит объявление новой правительственной политики в Англии — политики, которая признает английских подданных гражданами, которым можно доверить долю в управлении государством, а не просто покоренными провинциалами, мятежные инстинкты которых можно подавлять исключительно с помощью непрерывной политики принуждения. Правда, после 1020 года в принуждении было мало нужды; естественные лидеры коренного населения исчезли. Но нельзя упускать из виду важность союза с Данией для политики в Англии: он устранил остаравшиеся опасения относительно стабильности завоеванного трона Кнуда. При первом признаке восстания можно было бы бросить датские силы на британское побережье, что в сочетании с верными сторонниками короля в Англии позволило бы подавить мятеж в ходе короткой кампании.

Намерение шире использовать силы местного населения косвенно проявляется в приказе местным должностным лицам прислушиваться к советам епископов и следовать им при отправлении правосудия:

И я даю вам знать, что буду милостивым господином и верен правам Церкви и правильному светскому закону.

И также моим элдорменам я приказываю помогать епископам в соблюдении прав Церкви, прав моего королевства и на благо всего народа. И также приказываю моим ривам ради моей дружбы, всего, чем они владеют, и ради их собственной жизни, чтобы они повсюду справедливо управляли моим народом и выносили праведные суды со слов епископа шира и проявляли в этом такое милосердие, какое епископ шира сочтет правильным и община сможет допустить. [200]



Значение этого становится очевидным, если вспомнить, что местные прелаты, вероятно, до единого были англичанами.

Тем не менее нет никаких доказательств столь часто высказываемого мнения о том, что к этому времени или даже раньше Кнуд решил отказаться от своих скандинавских чиновников и управлять Англией исключительно с помощью англичан. В Прокламации король говорит о датчанах и англах, а не об англах и датчанах. Среди тегнов, свидетельствовавших его грамоты, датчане и саксы продолжают появляться в едва изменившемся соотношении вплоть до конца царствования. Чужеземная гвардия не была распущена. Местное самоуправление продолжало оставаться в руках норвежских и датских эрлов. Пришло время, когда они исчезли из своих соответствующих эрлств, но по причинам, не свидетельствующим о сознательном намерении сместить их из-за национальной или расовой принадлежности. По мере расширения сферы его деятельности, когда видение империи начало обретать черты реальности, Кнуд счел необходимым использовать своих доверенных вождей в других местах и в иных качествах. Следовательно, привлечение коренных англичан на официальные посты становилось все более обычным делом по мере того, как шли годы.

В следующем году, около Мартынова дня (11 ноября 1021 г.), произошел первый реальный раскол в политической системе Кнуда: Туркиль Длинный, который во всей Англии уступал по значению лишь самому королю, был объявлен вне закона. Флорентий Вустерский добавляет, что его жена была изгнана вместе с ним. [201] Причина этого поступка неясна; но мы можем, пожалуй, связать его с сохраняющейся нелюбовью к старой династии. Если Эдит действительно была дочерью Этельреда, брак Туркиля мог стать источником раздражения или даже предполагаемой опасности для Кнуда, а возможно, и для мачехи этой дамы — бездушной королевы Эммы.


Также возможно, что король в данном случае просто поддался давлению со стороны коренного элемента, в особенности Церкви. Выдающееся положение Туркиля в королевстве едва ли могло доставлять радость тем, кто помнил ту роль, которую он играл в королевстве в разное время. В Прокламации ему поручено обеспечить соблюдение законов против языческих и еретических практик. Но возложение такой обязанности на человека, который в столь значительной мере был ответственен за мученическую смерть святого Альфега, должно было казаться добрым церковникам того времени издевательством над правосудием. Предположение о том, что изгнание эрла не было полностью результатом королевской немилости, находит некоторое подтверждение в том факте, что несколько месяцев спустя Кнуд и Туркиль примирились, и старому эрлу было предоставлено в Дании положение, аналогичное тому, которое он занимал в Англии. [202] Кнуд по-прежнему находил его полезным, но уже не в западном королевстве. В то же время проницательный король, судя по всему, не чувствовал абсолютной уверенности в преданности эрла, ибо мы читаем, что он взял с собой в Англию сына Туркиля, очевидно, в качестве заложника.

В 1023 году еще одно громкое имя исчезает из документов: эрл Эрик больше не упоминается. Поздним рассказам о том, что он также подвергся изгнанию, верить не стоит. Эрик, судя по всему, умер в обладании всеми своими нортумбрийскими почестями и королевской милостью в сравнительно преклонном возрасте; ибо воин, показавший столь выдающуюся храбрость в заливе Хьёрунга почти сорок лет назад, не мог быть молодым. по всей вероятности, он перешагнул шестидесятилетний рубеж жизни, что было почти необычно среди вождей викингов того периода. Нам сообщают, что в свой последний год он замышлял поездку в Рим, которая, вероятно, так и не состоялась. Наиболее достоверна история о том, что он умер от последствий примитивной хирургии. Как раз когда он собирался отправиться в римское путешествие, возникла необходимость вылечить ему язычок. Хирург надрезал слишком глубоко, и началось кровотечение, от которого эрл скончался. [203] То, что эта история стара, очевидно, поскольку некоторые рассказы содержат дополнительную информацию о том, что лекарь действовал по совету человека, который не может быть кем-то иным, кроме Кнуда. Эта часть истории, вероятно, мифическая.

Дух рыцарства был не силен в викинге; но в той мере, в какой он существовал, он нашел своего лучшего представителя в Эрике, сыне Хакона Дурного. Он был велик как воин, велик как предводитель в нападении. Он в полной мере обладал мужеством, делавшим викинга столь удивительным бойцом; радость битвы он, по-видимому, разделял с остальными. Но когда бой заканчивался и противник был побежден, человеком начинали руководить более благородные качества; тогда он мог быть милосердным и великодушным. С другой стороны, как государственный деятель он, судя по всему, был менее успешен; в Норвегии он позволял аристократии осуществлять местную власть в большей степени, чем то могло позволить благополучие норвежского общества. О его правлении в Нортумбрии мы ничего не знаем.

В следующем году мы находим последнее упоминание о еще одном скандинавском эрле в Англии: Эглаф в последний раз подписывает дарственную грамоту в 1024 году. [204] Несомненно, между ним и королем возникли какие-то трения, поскольку два года спустя он выступает в роли мятежника. Еще позже, как говорят, он присоединился к варяжской страже из скандинавских воинов в Византии, где и завершил свою бурную карьеру на службе у греческого императора. [205]

В Англии все еще оставались норвежские и датские эрлы, такие как Раниг и Хакон; но люди, которые больше всего ассоциировались в сознании англичан с завоеванием и жестоким подчинением, по-видимому, покинули страну до того, как третий десяток века перевалил за половину. Вероятно, Хакон наследовал своему отцу в нортумбрийском эрлстве, так как Леофвин Мерсийский, по-видимому, владел эрлством Хакона в Вустершире в 1023 году, [206] в год, когда отец Хакона, предположительно, умер.

После изгнания Туркиля следовало бы ожидать, что Эрик, пока он был жив, станет старшим по рангу эрлом в королевстве и главным советником короля. Но эрлство Эрика находилось на самом севере; его подданные были в основном норвежскими иммигрантами и их потомками, пока еще, пожалуй, лишь несовершенно отекстированными; он сам был чужеземцем, и круг его идей едва ли касался сферы саксонской политики. Следовательно, он мог оказать лишь малую помощь в управлении королевством в целом. Кроме того, сомнительно, чтобы Кнуд действительно чувствовал потребность в великом визире в то время. Однако превосходного помощника он, судя по всему, обрел в лице сакса Годвина. Высказывалось мнение, что высокое положение Годвина как первого подданного в государстве относится к столь ранней дате, как 1020 год. [207] Но это лишь предположение. Очевидно, что его влияние на Кнуда росло с течением времени; тем не менее историки, вероятнее всего, проецируют его величие слишком далеко в прошлое его карьеры.


Положение, аналогичное положению высокого эрла, он не мог занимать до последних лет царствования. Если Кнуд и оставлял кого-то во главе королевства во время своих отлучек после 1020 года, это не мог быть Годвин. Когда флот в 1022 году поплыл против славян на южных берегах Балтики, Годвин, судя по всему, сопровождал войско. Предание говорит нам, что он доблестно сражался в шведской кампании 1026 года. Норвежский рунический памятник фиксирует его присутствие в какой-то экспедиции в Норвегию, предположительно в экспедиции 1028 года. [208] Кнуд не использовал английские силы в широких масштабах ни в одной из своих зарубежных войн, возможно, потому что не доверял им: лишь пятьдесят английских кораблей входили в состав той огромной армады, которая устрашила норвежцев в 1028 году. О вероятной нерешительности Кнуда в вопросе вооружения саксов после битвы при Кархэме и последовавшей за ней потери Лотиана уже упоминалось выше. Присутствие Годвина в качестве вождя в войске Кнуда можно, таким образом, рассматривать как знак особой уверенности со стороны короля.

У Годвина всегда был соперник. В Мидлендсе Леофвин, а после него его сын Леофрик наращивали мощь, которая со временем должна была стать опасным барьером на пути амбиций южного эрла и его многочисленных сыновей. Семья Леофвина обладала определенными преимуществами в гонке за власть, которые способствовали стабильности и гарантировали удержание однажды обретенной власти: она была более древним членом аристократии; по-видимому, имела англо-датские связи, предположительно датское происхождение; ею, очевидно, руководил дух рассудительности, побуждавший принять фактически сложившееся правление. Но в вопросах агрессивных способностей и государственнических идей мерсийцы значительно уступали своим саксонским соперникам; сын и внуки Леофвина никогда не достигали тех высот влияния и власти, которых добились Годвин и его сын Харальд.

Пока в Англии происходили эти изменения, был сделан важный шаг в направлении империи. В своем послании из Рима к английскому народу (1027 г.) Кнуд заявляет о своем королевском достоинстве в Англии, Дании, Норвегии и частях Швеции. Однако дошедшие до нас копии этого документа не являются современными ему, и маловероятно, что столь масштабное заявление содержалось в оригинале. Ибо ни в один из периодов Кнуд не был господином какой-либо шведской территории в том смысле, как этот термин понимался и как проводились границы в XI веке. Было отмечено, что в данном случае мы, вероятно, имеем дело с писцовой ошибкой — «шведы» вместо «славяне». [209] Как король Дании Кнуд унаследовал претензии на значительные участки южного побережья Балтики и, следовательно, мог претендовать на управление частью славянских земель. В начале своего царствования он совершил экспедицию в эти регионы, слабые отзвуки которой сохранились как в английских, так и в скандинавских источниках.
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От Эльбы на восток вдоль берегов Балтики, по крайней мере до Вислы, где, судя по всему, начинались литовские поселения, [210] славянские племена, очевидно, прочно обосновались на протяжении всей эпохи викингов. Однако единой славянской державы, организованного славянского государства не существовало. Владения Богемии и Польши развивались, но ни одно из них не обладало полным контролем над прибрежными землями. Неславянскими народами, интересовавшимися этим регионом, были датчане и немцы. Началось продвижение Германии на восток через Эльбу и за ее пределы; однако во времена Кнуда тевтонский контроль над вендскими территориями был весьма слабым.

Мы обнаруживаем датчан в Вендланде еще во времена Карла Великого, когда они владели сильным и важным городом под названием Рерик, точное местоположение которого неизвестно. [211] Интерес датчан носил, судя по всему, исключительно торговый характер: лошади, скот, дичь, рыба, мед, лесоматериалы, специи и пенька упоминаются как важные статьи южной торговли. [212] Можно предположить, что существовал и определенный рынок для датских товаров. Во все времена сношения, по-видимому, носили мирный характер; датчане и венды, судя по всему, жили бок о бок в наилучших отношениях. Немцы же, напротив, не пользовались особой симпатией у своих славянских соседей. Чувство враждебности и ненависти, которое питали венды, находило отклик с немецкой стороны; немецкое сознание едва ли воспринимало славянина как человека, входящего в круг цивилизованного человечества.

Самым известным из всех датских поселений в этих краях был Йом — цитадель близ устья Одера, которую иногда называли Юмне, Юмнета или Юлин. В XI веке Йом был крупным городом по меркам того времени, хотя он, вероятно, не соответствовал своей репутации. Добрый мастер Адам, который помог нам получить столько сведений о северных землях и условиях жизни в его столетие, отзывается об этом городе следующим образом:

Это поистине величайший город в Европе. В нем живут славяне и другие народы, греки и варвары. Ибо даже саксам, поселившимся там, разрешено жить наравне с остальными, пользуясь теми же правами; правда, лишь до тех пор, пока они воздерживаются от публичного исповедания своей христианской веры. Ибо все жители по-прежнему прикованы к заблуждениям языческого идолопоклонства. В остальном, особенно что касается манер и гостеприимства, более услужливого и честного народа не сыскать. [213]



Город располагался на восточной стороне острова Воллин, где впоследствии выросла деревня Воллин. Для своего времени он имел очень выгодное расположение. Будучи построен на острове, он был довольно безопасен от нападений с суши, в то время как его положение на некотором удалении от моря предохраняло его от обычных форм пиратства. [215] Вглубь материка вела великая речная артерия — Одер, в то время как в нескольких милях к северу лежала Балтика с ее протяженной береговой линией на восток, запад и север.

Для обеспечения датского влияния в городе Харальд Синезубый построил знаменитую крепость Йомсборг и гарнизонировал ее тщательно подобранным отрядом воинов, известным впоследствии как йомсвикинги. Согласно саге, Пална Токи, викинг, который, как считается, убил короля Харальда, был основателем и главой этого братства; однако замок, вероятно, существовал еще до того, как Токи стал заметной фигурой в гарнизоне, если он вообще был его членом. Крепость располагалась к северу от Йома, возле современной деревни Воллин, где многочисленные археологические данные определенно указали это место. [215] Гавань или бухта, служившая таковой, с тех пор заполнилась мусором веков; но в X веке она, как сообщается, вмещала триста драккаров.

Существование военного братства в Йомсборге кажется хорошо подтвержденным. В члены принимались только мужчины несомненной храбрости в возрасте от восемнадцати до пятидесяти лет; при этом не принимались во внимание ни родство, ни дружба, ни соображения высокого происхождения. Став членами братства, все йомсвикинги брали на себя обязанности взаимной поддержки и мести за павшего товарища. В крепости поддерживалась строгая дисциплина: запрещалось отсутствие дольше чем на три дня подряд; в замок не допускались женщины. Никакое склочничество не терпелось; добыча, бывшая плодородным источником раздоров, распределялась по жребию. Во всех спорах судьей выступал вождь. [216]

Очевидно, что предводитель этих викингов был кем-то большим, чем просто капитаном гарнизона; он носил титул эрла и как таковой должен был обладать территориальной властью в самом городе и вокруг него. Опираясь на йомсвикингов, он вскоре начал заявлять о независимости, далеко превосходящей ту, которую датские короли намеревались ему предоставить. Тем не менее до самой смерти Харальда Синезубого братство оставалось довольно верным своему сюзерену; именно в Йомсборг бежал престарелый король, когда его сын восстал против него; именно там он умер после того, как стрела предателя нанесла ему смертельную рану. Мятежный Свен не сразу был признан эрлом в Йоме; говорят, викинги бросили ему вызов, захватили его и увезли. Лишь под обещания жениться на Гунхильде, сестре жены эрла Сигвальди, и выплатить огромный выкуп ему было позволено вернуться на свой трон. Рассказ саги, вероятнее всего, содержит большую долю истины. Свен, по-видимому, был полон решимости уничтожить братство и, скорее всего, преуспел в этом; ибо ближе к концу его правления мы обнаруживаем, что йомсвикинги больше не наводят ужас на берега Балтики, а грабят западные острова.
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В 1021 году, ближе к концу года, мы читаем об изгнании Туркиля Длинного, который запомнится как старый йомсвикинг, брат эрла Сигвальди и предводитель нашествия этих викингов на Англию в 1009 году. Мы не знаем, где изгнанник искал новый дом, но возникает искушение предположить, что он, вероятно, вернулся в старые прибежища в устье Одера. Интересен тот факт, что несколько месяцев спустя Кнуд счел целесообразным совершить поездку в тот же самый регион.

Под записью за 1022 год Хронист пишет, что «в этом году король Кнуд отправился со своими кораблями к Вихту», или, как гласит одна рукопись, к «Вихтланду». Очевидно, это движение, какова бы ни была его суть, не заинтересовало писца; гораздо более важной в его глазах была весть о том, что архиепископ Этельнот, находясь в Риме для получения паллия, был приглашен служить мессу в присутствии папы, а впоследствии ему было дозволено беседовать со Святейшим Отцом. Историки полагали, вслед за монахом, что поход с флотом не мог иметь большого значения, что это была лишь мобилизация флота у острова Уайт, возможно, с целью демонстрации.

Именно датский историк Стинструп первым предположил, что Вихт или Вихтланд в данном случае означает не Уайт, а старый Витланд, о котором мы читаем в сочинениях Альфреда: Вульфстан Далекоплывущий сообщил королевскому ученому, что «Висма — мощная река, и отделяет Витланд от Вендланда, и принадлежит Витланд эстам». [217] Очевидно, англы понимали под Витландом регионы современной Пруссии к востоку от Вислы. То, что экспедиция Кнуда действительно направилась на восток, представляется чрезвычайно вероятным, поскольку мы читаем, что в следующем году он вернулся из Дании и примирился с эрлом Туркилем. [218]

В устьях Одера, Вислы и Дюны существовали датские колонии [219]; все они, несомненно, покорились завоевателю из Англии. Экспедиция, вероятно, сначала направилась в Йом в Вендланде; оттуда на восток в прусские регионы Витланда и в еще более отдаленную Землию — регион близ Куршского залива, который, как сообщается, был завоеван одним из сыновей Харальда Синезубого. [220] Таким образом, владения Кнуда простирались вдоль берегов Балтики от Ютландии почти до восточных пределов современной Германии; возможно, он также владел землями дальше к северу по восточному побережью моря. Маловероятно, что эти владения представляли собой что-то большее, чем ряд станций и поселений; но они служили центрами влияния, откуда датская власть проникала в глубь материка для защиты датской торговли и коммерции.

Позднейшие английские авторы рассказывают об этой экспедиции, особенно о доблестной роли, которую сыграл эрл Годвин. В походе против вандалов Годвин, не предупредив предварительно короля, совершил ночное нападение на врага и обратил его в бегство. Когда Кнуд приготовился к нападению рано утром, он не обнаружил англичан и испугался, что они бежали или дезертировали. Но когда он прибыл в лагерь неприятеля и не нашел там ничего, кроме окровавленных трупов и добычи, до короля дошло истинное положение дел, и с тех пор он неизменно высоко ценил англичан. [221]

Йомсборг, по-видимому, сохранил свое прежнее первенство как центр датского контроля на южном берегу. Зять короля, Ульф, судя по всему, был оставлен управлять им, вероятно, с титулом эрла. Но после смерти Туркиля, который был оставлен наместником Дании, Ульф был, очевидно, переведен в эту страну, а сын Кнуда Свен под руководством своей матери Эльгивы был назначен наместником короля в Вендланде. [222]


Расширение датского влияния среди вендов привело Данию к более тесным контактам и отношениям с Империей. Через два года после экспедиции Кнуда в славянские земли Генрих Святой отошел в мир иной, и Конрад Салический унаследовал имперские регалии. После смерти Генриха II великий польский герцог Болеслав поспешил принять королевский титул и, очевидно, планировал отказаться от имперского сюзеренитета. Эта политика враждебности по отношению к Империи была продолжена его сыном и преемником Мешко, который также мог надеяться привлечь своего кузена короля Кнуда к благополучию нового королевства.

Конрад также ощутил потребность в тесном союзе с датским завоевателем и обратился к архиепископу Анвану Гамбург-Бременскому за помощью в качестве посредника. Анван был другом Кнуда и преуспел в достижении желаемого взаимопонимания. Возможно, цена союза приглянулась Кнуду не меньше, чем доводы архиепископа; ибо Конрад купил дружбу своего северного соседа Маркой Шлезвиг до реки Айдер. [223]

Точная дата этого союза вызывает сомнения, но вероятнее всего отдать предпочтение 1025 году, когда император Конрад находился в Саксонии. Некоторые историки считают, что марка была уступлена не в это время, а десять лет спустя, когда дочь Кнуда Гунхильда была помолвлена с сыном Конрада Генрихом, поскольку Адам Бременский, судя по всему, связывает эти два события вместе. [224] Но хронология Адама в этих вопросах запутана. Дружбу Кнуда, безусловно, было труднее купить в 1025 году, когда его звезда стремительно восходила, чем в 1035 году, когда его империя начала рушиться. Хотя мы не можем быть уверены, представляется чрезвычайно вероятным, что граница Дании была отодвинута до Айдера в 1025 году.



[image: Danish coins from the reign of Canute, minted at Lund, Roeskilde, Ringsted]


ПРИМЕЧАНИЯ:

[192] Langebek, Scriptores, i., 159 (note).


[193] Anglo-Saxon Chronicle, 1018.


[194] Simeon of Durham, Opera Omnia, i., 216. Описание осады Дарема принадлежит не Симеону, а какому-то неизвестному автору.


[195] Simeon of Durham, Opera Omnia, i., 84.


[196] Там же.


[197] Liebermann, Gesetze der Angelsachsen, i., 273 (sec.
5).


[198] Anglo-Saxon Chronicle, 1020.


[199] Раздел 4.


[200] Разделы 2, 8 и 11. Перевод всего документа см. в Приложении I.


[201] Chronicon, i., 183.


[202] Anglo-Saxon Chronicle, 1023. Рассказ более поздних писателей о том, что Туркиль был убит датской толпой вскоре после своего изгнания, не заслуживает доверия. Он, несомненно, возник из желания, чтобы гонитель святого Альфеги понес возмездие. См. особенно житие этого святого у Лангебека: Langebek, Scriptores, ii., 453.


[203] В одной из саг (Fagrskinna, c. 24) сообщается, что Эрик действительно совершил паломничество и умер вскоре после возвращения. То, что такое путешествие по крайней мере планировалось, представляется вероятным: говорят, что шурин Эрика, Эйнар, совершил паломничество в первые годы того десятилетия; возможно, они планировали отправиться в путь вместе. Ранние английские писатели, которые объясняют исчезновение Эрика версией об изгнании, — это Вильям Мальмсберийский (Gesta Regum, i., 219) и Генрих Хантингдонский (Historia Anglorum, 186).


[204] Kemble, Codex Diplomaticus, No. 741.


[205] Jómsvikingasaga, c. 52.


[206] В соглашении того года, касающемся земель в Вустере и Глостере, эрл (ealdorman) Леофвин подписывается в качестве свидетеля. Kemble, Codex Diplomaticus, No. 738.


[207] Freeman, Norman Conquest, i., 285.


[208] Afhandlinger viede Sophus Bugge's Minde, 8.


[209] Steenstrup, Normannerne, iii., 326-328.


[210] Steenstrup, Venderne og de Danske, 3.


[211] Там же, 24-25.


[212] Danmarks Riges Historie, i., 322-323.


[213] Gesta, ii., c. 19.


[214] Steenstrup, Venderne og de Danske, 33-34.


[215] Danmarks Riges Historie, i., 325-326. Steenstrup, Venderne og de Danske, 49.


[216] Jómsvikingasaga, c. 24.


[217] Normannerne, iii., 322-325.


[218] Anglo-Saxon Chronicle, 1023.


[219] Steenstrup, Normannerne, i., 195-199; iii., 322-325.


[220] Saxo, Gesta Danorum, 328. Земгалы (сембиры) описываются Адамом в его истории (iv., c. 18) как весьма варварский, но гуманный народ.


[221] Henry of Huntingdon, Historia Anglorum, 187. Автор датирует эту экспедицию 1019 годом, что, вероятно, неверно. Экспедиция в Вендланд ранее 1022 года весьма маловероятна.


[222] Steenstrup, Venderne og de Danske, 66.


[223] Adamus, Gesta, ii., c. 54


[224] См. Manitius, Deutsche Geschichte unter den sächsischen und salischen Kaisern, 370.








ГЛАВА VII

КНУД И АНГЛИЙСКАЯ ЦЕРКОВЬ — 1017–1026

Английская церковь пользовалась благосклонностью Кнуда с самого начала: король был христианином; кроме того, он, без сомнения, видел в Церкви могущественную силу, с которой не стоило враждовать. В то же время нет никаких свидетельств какого-либо тесного союза между церковью и монархией до 1020 года; и даже тогда это больше напоминало entente cordiale (сердечное согласие), чем открытый агрессивный союз, каким он стал позже. Кнуд был христианином, но он также был проницательным государственным деятелем и искусным политиком. Религиозная ситуация среди его датских сторонников в Англии, а также общие религиозные и политические условия на Севере, вероятно, делали нецелесообразным, а возможно, и невозможным выполнение всех требований Церкви без угрозы для его амбиций и вероятного краха его имперских планов.

К началу XI века Север все еще в значительной степени оставался языческим. Миссионеры вели работу на протяжении почти двух веков — с тех пор как святой Ансгар вступил на ниву скандинавской миссии во времена Людовика Благочестивого, — и вера обрела значительную опору в Дании, особенно на Ютландском полуострове. Отец Кнуда Свен был крещен, но другие свидетельства его христианской веры найти трудно. Его королева, Сигрид Гордая, почти яростно преданна была старым богам. Швеция еще несколько лет оставалась преимущественно языческой, в то время как успехи Церкви в Норвегии зависели от королевских указов, подкрепленных мечом и факелом. Всего за пять лет до смерти Кнуда норвежское язычество одержало свою последнюю заметную победу, когда святой Олаф пал под натиском бондов при Стиклестаде (1030 г.).
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Армия, завоевавшая Англию для Кнуда, несомненно, также в массе своей была языческой. Поэтому кажется безопасным предположить, что в первые годы нового царствования поклонение богам-асам совершалось в различных местах на английской земле: наверняка в датских лагерях, возможно также и в некоторых датских поселениях. Эта ситуация вынуждала короля-христианина быть по крайней мере толерантным. Вскоре при английском дворе стали появляться видные изгнанники из Норвегии, вспыльчивые вожди, чье чувство независимости было оскорблено ревностной миссионерской деятельностью Олафа Толстого.[225] Не прошло и шести или семи лет с тех пор, как Кнуд стал владыкой Англии, как норвежская проблема начала приобретать необычный интерес. Вскоре миссионерствующий король обнаружил, что его трон полностью подточен потоками британского золота. Изгнанники, искавшие убежища в Уинчестере, и люди, доставлявшие деньги на взятки обратно в Норвегию, вряд ли были энтузиастами веры, которая осуждала пиратство; следовательно, Кнуду по-прежнему приходилось играть роль терпимого, широких взглядов монарха, который, твердо держась собственной веры, не желал вмешиваться в религиозные обряды других. В своем более позднем церковном законодательстве Кнуд предоставил Церкви все постановления, каких она только могла пожелать; но показательным фактом является то, что эти законы появились не раньше, чем северный вопрос был решен по желанию Кнуда и в Норвегии стал править его наместник. Законы Эдгара, которые были возобновлены в 1018 году на собрании в Оксфорде, касаются вопросов христианства лишь в общих чертах. Более эксплицитное и обширное церковное законодательство времен Этельреда было отложено в сторону и, по-видимому, оставалось мертвой буквой, пока в значительной мере не было возобновлено в качестве части великого церковного закона Кнуда в конце его правления.

Раннее окружение короля не способствовало развитию в нем бескомпромиссного рвения, которое характеризовало типичного христианского монарха в средневековые времена. Мы не знаем, когда он был крещен; возможно, это произошло в детстве, и это должно было случиться до завоевания Англии, поскольку христианское имя Ламберт, добавленное при крещении к языческому имени, под которым мы его знаем, наводит на мысль, что обряд совершался немецким церковником.[226] Считается, что он был конфирмован Этельнотом Добрым, английским священнослужителем, который позже стал архиепископом Кентерберийским.[227] Мы не знаем, когда был совершен обряд конфирмации, но вероятнее всего это произошло в зимние месяцы 1015–1016 годов, ибо в те месяцы Кнуд несколько раз бывал на юго-западе Англии, где в то время жил Этельнот.

Подчинение Англии чужеземной, наполовину языческой аристократии должно было создать немало трудностей для английской Церкви. Как решались эти проблемы, мы не знаем. Однако средневековая Церковь обычно оказывалась на стороне власти: Церковь любила порядок и верила в поддержку хорошего и эффективного управления, когда обстоятельства это позволяли. Вскоре после встречи в Оксфорде, по-видимому, в 1019 году, архиепископ Лифинг совершил поездку в Рим; мы можем предполагать, что он отправился туда за советом и инструкциями относительно того, какую позицию английское духовенство должно занять по отношению к новой власти, но мы не знаем этого наверняка. Однако очевидно, что этот вопрос серьезно обсуждался при папском дворе, ибо архиепископ привез обратно письмо к Кнуду, призывающее его практиковать добродетели христианского королевского служения. Молодому датчанину должно было быть льстиво получить его, ибо он ссылается на него в своей Прокламации:

Я принял близко к сердцу написанные слова и устные послания, которые архиепископ Лифинг привез мне от папы из Рима, — о том, что я должен повсюду восхвалять Бога, искоренять несправедливость и содействовать полной безопасности и миру, насколько Бог дарует мне сил.[228]



В том же году почтенный примас скончался, и Этельнот Добрый был назначен его преемником на посту архиепископа Кентерберийского.[229] Этот выбор, очевидно, исходил от самого короля, и оба мужа, судя по всему, трудились вместе в исключительной гармонии. Но хотя примасом был Этельнот, доминирующим влиянием при дворе, по-видимому, обладал один аббат из Девоншира. Когда аббат Лифинг был еще только монахом в Уинчестере, он, судя по всему, привлек внимание короля; во всяком случае, историк из Мальмсбери сообщает нам, что он стал близким другом Кнуда и имел на него огромное влияние.[230] Возможно, именно эта дружба обеспечила Лифингу аббатство в Тавистоке, вероятно, в 1024 году, в каковой год он впервые засвидетельствовал хартии в качестве аббата.

Возвышение Лифинга к власти происходило быстро. Спустя два года после его первого появления в документах в качестве аббата мы обнаруживаем, что он был возведен в епископский сан, получив, вероятно, кафедру в Кредитоне.[231] Девонширский край, судя по всему, был центром упорного антидатского движения, и назначение стойкого сторонника нового порядка руководить Церковью в юго-западных ширах было, безусловно, осмотрительным шагом. В том же году король дополнительно одарил его земельными владениями в Хэмпшире. Это должно было произойти как раз перед кампанией на реке Хельге в Швеции, в каковой экспедиции епископ, вероятно, сопровождал своего королевского господина (Вильям Мальмсберийский сообщает нам, что он часто ездил в Данию с Кнудом); во всяком случае, когда Кнуд, не возвращаясь предварительно в Англию, отправился в Рим в первые месяцы 1027 года, епископ Кредитонский был важным членом королевской свиты. Именно епископ Лифинг был отправлен обратно в Англию со знаменитым посланием Кнуда к английской Церкви и народу, в то время как сам король продолжил путь в Данию. Вильям Мальмсберийский описывает его как буйного, своенравного и честолюбивого прелата; когда он умер (в 1046 году), земля отреагировала должным образом и содрогнулась по всей Англии.[232]

1020 год имел огромное значение для английской истории в период правления Кнуда. В том году он вернулся в Англию как датский король; в том же году он издал свою Прокламацию к своим англским подданным и объявил о своей новой правительственной политике; в том же году произошло назначение нового и дружественно настроенного примаса англиканской Церкви; в том же году также началась серия благодеяний и других полурелигиозных актов, которые сделали имя Кнуда дорогим для английских церковников и обеспечили ему благосклонность монашеских хронистов. Они принимали различные формы: основывались новые фонды и монастыри, а многие из старых получили увеличенные вклады; монастыри, оскверненные или разрушенные во время датских набегов, были отремонтированы или отстроены заново; поля, где Господь Саваоф даровал победу армиям Кнуда, были украшены церквами, в которых возносились мессы за души убитых; почитались святые; совершались паломничества; языческие практики были объявлены вне закона.


Эта серия по справедливости начинается с освящения церкви на поле Эшингтон в 1020 году. Сама церковь, по-видимому, была скромным строением, но церемония освящения была пышной. Поскольку кафедра примаса в то время, очевидно, была вакантна — архиепископ Лифинг умер примерно в середине года (12 июня), — [233] для проведения обряда был призван почтенный Вульстан из северной провинции. Вместе с ним присутствовали многочисленные духовные лица: епископы, аббаты и монахи. Король Кнуд и эрл Турkil (Туркиль) также почтили это событие своим присутствием.[234] Интересно отметить, что должность капеллана в Эшингтоне была отдана клирику датского происхождения, будущему прелату Стиганду, одному из немногих датчан, занимавших духовные должности в Англии. Стиганд одно время восседал на епископском троне в соборах Уинчестера и Кентербери. Несомненно, датчанин мог отправлять службы на этом конкретном поле с более легким сердцем, чем уроженец-англичанин. Если целью было произвести впечатление на английскую Церковь, Кнуд явно преуспел. Хотя детали отсутствуют, подразумевается, что вскоре подобные основанные им церкви украсили и другие поля, где Кнуд сражался и побеждал.

В том же году, по-видимому, монахи сменили светских клириков в качестве стражей усыпальницы святого Эдмунда. Тяжко согрешили датчане против святого восточноанглийского короля. Пятью поколениями ранее он претерпел позорное мученичество от рук викингов. Святой вновь подвергся надругательству в последние месяцы жизни короля Свена из-за того, что казалось мелким преследованием священников, служивших у его священной гробницы. Как мы уже видели, внезапная смерть короля, когда вопрос о дани все еще оставался нерешенным, породила легенду о том, что святой Эдмунд поразил датчанина «подобно тому, как святой Меркурий поразил отступника Юлиана».

Выдвигались обвинения, что священники святого места вели беспорядочный образ жизни, и по совету соседнего епископа Эльфвина Эльмхемского было решено их изгнать. Согласие эрла Туркиля было запрошено и получено. Двадцать монахов были привезены из Сент-Бенет-Хулма и Или.[235] В том же году была заложена новая церковь, чтобы мощи мученика обрели более подобающий дом. Монахи естественным образом организовали себя в монашескую общину, которая, судя по всему, с самого начала пользовалась полной неприкосновенностью: вокруг часовни святого Эдмунда был прорыт ров, на границе которого прекращался любой сбор налогов. Кроме того, говорится, что леди Эмма пообещала ежегодно дарить четыре тысячи угрей из Лейкенхита, хотя это, вероятно, было более поздним вкладом. Братия монастыря также утверждала, что Кнуд даровал им обширную юрисдикцию над поместьями, принадлежавшими новому фонду.[236] Очевидно, что были сделаны крупные вклады, и Кнуд тем самым стал в некотором роде основателем одной из важнейших святынь средневековой Англии.

Вильям Мальмсберийский сообщает нам, что Кнуд не любил английских святых, однако факты свидетельствуют об обратном. Единственный зарегистрированный случай недоброжелательности связан со святой Эдит, благочестивой дочерью короля Эдгара. Святая Эдит покоилась в Уилтоне, где находилась женская обитель, пользовавшаяся ее покровительством. Кнуд выразил сомнение в святости дочери аморального Эдгара и приказал вскрыть гробницу. Оскорбленная принцесса встала, как нам сообщают, и ударила нечестивого короля по лицу.[237] Кнуд признал свою ошибку и совершил покаяние. В этой истории может быть доля правды в том, что касается враждебности или недоверия короля, поскольку святая Эдит была сестрой старого врага Кнуда — короля Этельреда.

Возможно, причиной перемены стали убедительные доводы святой Эдит, или искреннее благочестие, или политические соображения, но очевидно, что у Кнуда вскоре развилось глубокое уважение к святым, почивающим в Англии. Он велел перенести мощи святого Вистана из Репингтона в более подходящее место в почитаемом аббатстве Ившем.[238] Останки святого Феликса были возвращены в Рамси вопреки сильному сопротивлению ревнивых монахов Или.[239] Во время одной из своих поездок на север король свернул в Дарем, чтобы поклониться костям могучего святого Кутберта. Пять миль прошел король пешком босиком до даремской усыпальницы и, выказав подобающее уважение и почитание, завершил свой визит королевским даром земель — двумя поместьями, как нам сообщают, со всем их имуществом.[240] Ближе к концу своего правления законодательным актом он закрепил за ревностным Дунстаном место в календаре английских святых.[241]

Безусловно, самым известным актом почтения подобного рода стал перенос мощей святого Альфеги из Лондона в Кентербери в 1023 году — известный не из-за своей особой важности, а потому что некие книжные монахи сочли необходимым написать о нем пространные отчеты. И это тоже был акт искупления: в том, что касалось грехов людей Кнуда, случай с епископом Альфегой был очень похож на случай с мучеником королем Эдмундом. Альфега происходил с западов Англии и стал монахом в Дирхерсте в Глостершире. Он некоторое время был аббатом Бата, а позже — епископом Уинчестера. Именно он совершил конфирмацию Олафа Трюггвасона и тем самым косвенно начал дело, которое привело к обращению Норвегии. Будучи архиепископом Кентерберийским, он, судя по всему, проявлял пастырский интерес к датским осаждающим, за что был вознагражден унижениями и смертью. Его кости были преданы земле в церкви Святого Павла в Лондоне; Кентербери же, естественно, стремилась заполучить своего первого епископа-мученика в собственный дом, в то время как Лондон, с другой стороны, как утверждается, стерег священные останки с ревнивой заботой, которая несла на себе отпечаток скорее корысти, чем почитания.

Нам сообщают, что ранее Кнуд замышлял перенести мощи и что некие бедствия напомнили ему об этом намерении. Он предложил этот план архиепископу Этельноту, который усомнился в осуществимости затеи. Согласно живописному отчету монаха Осберна, который утверждает, что получил информацию от очевидца, король и архиепископ тайно извлекли тело из места упокоения и передали его монаху, который отнес его к Темзе, где наготове стоял королевский корабль, готовый принять его. Внимание лондонцев было отвлечено на другие части города с помощью притворной суматохи у дальних ворот, за которую отвечали хускарлы короля. Тем временем королевский корабль, на руле которого стоял сам Кнуд, вез останки в Саутуорк, где они были переданы на попечение архиепископа и его спутников, которые с радостью доставили их в Рочестер. Здесь к отряду присоединились королева Эмма и пятилетний принц Хартакнут в сопровождении сильного отряда хускарлов. Перенесение было осуществлено в июне и заняло семь дней.[242]


Интерес датчанина к Церкви выражался также в частых и щедрых вкладах. Хотя не всегда удается проверить эти пожалования, нет почти никаких сомнений в том, что монашеские записи обычно верны в отношении имущества и доноров, хотя дошедшие до нас хартии часто являются подделками, созданными в то время, когда права на владения подвергались сомнению. В некоторых из этих даров мы также ясно видим стремление искупить прошлые грехи. Кентербери, понесший тяжелые потери от рук Туркиля и его диких товарищей, получил заверения в своих вольностях и иммунитетах в начале царствования.[243] Другим актом искупления стал визит в Гластонбери и дар этому знаменитому монастырю, который принял кости Эдмунда Железнобокого. Спустя столетие после времен Кнуда могила Эдмунда была покрыта «покрывалом из богатых материалов, вышитым изображениями павлинов». Легенда приписывает этот дар Кнуду, и в данном случае она может быть достоверной. Рядом с королем у могилы Эдмунда стоял архиепископ Этельнот, который некогда был монахом в Гластонбери.[244] Этот визит, судя по всему, состоялся в 1026 году, возможно, накануне похода Кнуда против норвежцев и шведов.

Пожалуй, самым известным даром Кнуда был золотой крест в Уинчестере. Какое-то время в первые годы своего правления, судя по всему, в 1019 году, вероятно, как раз перед визитом в Данию, он преподнес Нью-Минстеру «великолепный золотой крест, богато украшенный драгоценными камнями»; в дополнение к этому — «два больших изображения из золота и серебра и различные святые мощи».[245] Это был, судя по всему, роскошный подарок, который был высоко оценен получателями и история которого долго пересказывалась. Дар, по-видимому, сопровождался пожалованием ценных земель.[246]

Кнуд также проявил интерес к монастырю Сент-Бенет-Хулм, которому были пожалованы три поместья.[247] Утверждается, что он даровал определенные иммунитеты церкви Девы Марии в Эксетере, но это свидетельство не заслуживает доверия.[248] Великое аббатство Ившем не было забыто: блаженному Вистану подарили черную ризу (часювль) и другие украшения, вероятно, во время перенесения его мощей.[249] Возможно, делая этот дар, король хотел выразить признательность аббату, а также почтить святого: говорят, что аббат Эльфвард был кузеном Кнуда; если это так, он должен был быть сыном злосчастного Паллига.

Были и дары более личного характера — подарки различным церковникам, монахам и священникам, которых король хотел почтить; в особенности можно упомянуть пожалования епископу Бурхвальду и епископу Лифингу.[250] Но такие дары не были многочисленными; Кнуд, по-видимому, предпочитал одаривать институты, вероятно потому, что в средневековые времена организация имела гораздо большую ценность, чем отдельный человек.

Перечисленные дары были сделаны в течение первой половины царствования. Пожалования совершались и во второй период: Абингдон заявляет, что пользовался его благосклонностью;[251] Старый Минстер в Уинчестере был наделен землями и украшен произведениями ювелирного искусства;[252] значительный земельный надел был пожалован Йоркскому собору;[253] однако все это, судя по всему, раскрывает иной дух и иную цель дарителя. До окончания своего жизненного пути великий датчанин стал ревностным христианином; но в более ранние годы политик оставлял мало места для церковника: Церковь была лишь фактором — хотя и великим фактором — в политической ситуации. Другие короли гордились новыми фундаментами как памятниками религиозного рвения; Кнуд выбирал давно устоявшиеся, пользующиеся широким влиянием святилища и обители и оказывал свою благосклонность главным образом им. В ответ он, несомненно, ожидал благосклонности святых Кутберта, Альфеги, Эдмунда, Феликса и Дунстана, а также поддержки со стороны Кентербери, Ившема, Уинчестера и других крупных институтов, которые он одарил. Стоит отметить, что почти все учреждения, разделившие королевскую щедрость, располагались на англосаксонском Юге, где Кнуде особенно нуждался в создании личной опоры. Исключениями были Йорк, Дарем и Ковентри, где верующие радовались руке святого Августина — реликвии исключительной ценности, которую Кнуд, как говорят, пожаловал городу.[254]

Каковы бы ни были его мотивы, ясно, что Кнуд проявлял интерес к церковным делам далеко за пределами того, чего Церковь могла бы разумно ожидать от короля, чье воспитание едва ли было позитивно христианским и который все еще поддерживал тесные связи с нехристианскими влияниями, доминировавшими на большей части Севера. Тем не менее одно желание оставалось неудовлетворенным: до сих пор король ничего не сделал для того, чтобы сделать христианскую веру обязательной в Англии. Прокламация 1020 года указывает в этом направлении, но в ней нет указов желаемого толка. Это странный документ, примечательный скорее тем, что в нем опущено, чем тем, что он фактически содержит. Законы Божьи, под которыми, несомненно, подразумеваются правила Церкви, не должны нарушаться; но важная задача приведения нарушителей к правосудию возлагается на старого пирата Туркиля Длинного, чье понимание христианских добродетелей и божественных заповедей вряд ли отличалось особой тонкостью.[255] Следует избегать определенных характерно языческих грехов: среди запрещенного — общение с ведьмами и колдуньями.[256] Но единственное преступление такого рода, за которое документ предписывает конкретное наказание, — это вступление в брак с монахиней или любой другой женщиной, давшей священные обеты:

И если кто-либо совершил это, да будет он изгнанником перед Богом и отлучен от всего христианства, и да лишится он всех своих владений в пользу короля, если только он быстро не отступит от греха и не принесет глубокого покаяния перед Богом.[257]



Очевидно, однако, что Кнуд верил, что процесс просвещения в церкви от воскресенья к воскресенью со временем решит проблему язычества в Англии; ибо он завершает свою Прокламацию призывом ко всем своим подданным усердно посещать богослужения:



И более того, мы увещеваем всех людей соблюдать воскресный праздник изо всех сил и отмечать его с полудня субботы до рассвета понедельника; и пусть никто не будет столь дерзок, чтобы покупать, продавать или обращаться в какой-либо суд в этот священный день.

И пусть все люди, бедные и богатые, спешат в свою церковь и просят прощения за свои грехи, ревностно соблюдают каждый предписанный пост и с радостью чтят святых, как велит нам приходской священник,

дабы мы все могли и имели возможность, по милости вечного Бога и по заступничеству Его святых, разделить радости небесного царства и обитать с Тем, кто живет и царствует во веки веков. Аминь.[258]
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ГЛАВА VIII

СУМЕРКИ БОГОВ

Вопрос о том, какую позицию занять по отношению к организованной английской Церкви, возможно, доставил Кнуду определенные хлопоты, но английская проблема была простой по сравнению с теми религиозными трудностями, с которыми молодому королю пришлось столкнуться на Севере. Англия была христианской, по крайней мере официально, в то время как Скандинавия все еще в значительной степени оставалась языческой, хотя каждый день станы христианства продвигались все ближе к Полярному кругу. Во всех северных королевствах миссионеры трудились, сея семена новой веры. К концу тысячелетия христианство добилось больших успехов в датском королевстве; оно прочно укоренилось в Ютландии и нашло опору на островах и в Сконе. Среди норвежцев новое богослужение также добилось определенных успехов; но в Швеции мрак язычества все еще висел тяжелой и низкой пеленой.

Норвежское христианство, несомненно, просачивалось вместе с набегами викингов: вместе с добычей с католического Юга и Запада морские конунги усвоили также многие формы и идеи западной цивилизации, и нельзя полагать, что сферы религиозной мысли были заброшены или упущены из виду. Конунг Хакон Добрый стал христианином при дворе своего приемного отца Этельстана, внука Альфреда.[259] Сыновья Эрика Кровавой Секиры также были крещены в Англии, где их отец нашел изгнанническое убежище.[260] Олаф Трюггвасон обрел свою веру и свою миссию, сражаясь как викинг в Англии. Олаф Святой принял крещение в Руане по возвращении из набега в качестве наемника-викинга. Таким образом, Норвегия находилась в тесном контакте с новой верой почти целое столетие; и все же христианство добилось лишь незначительных реальных успехов. Во время правления Кнуда датская Церковь достигла стадии эффективной организации, в то время как в Норвегии религиозная деятельность все еще носила миссионерский характер.



[image: Hammers of Thor (From the closing years of heathendom).]


Силы богов-асов отступали по всему религиозному рубежу; но не следует думать, что они были охвачены панике. К их ревностности в отношении веры предков примешивалась любовь к битве, которая вдохновляла верующих оспаривать каждый дюйм христианского продвижения. Вызов Тора имеет в себе некую историческую реальность: в определенном смысле исход религии на Севере решался судебным поединком (испытанием битвой). В своем восхищении силой и мощью многие норманны казались готовыми следовать за более сильным культом.

Вера в асов эпохи викингов представляется развитием древней формы поклонения небесам или, возможно, поклонения солнцу, следы которого обнаруживаются на Севере еще со времен каменного века.[261] Со временем божество стали рассматривать с различных точек зрения, и каждый конкретный аспект индивидуализировался и становился объектом отдельного поклонения. Так, судя по всему, возникли три великих божества: Тор, Воден и Фрейр. Тор — бог силы, могущественный защитник богов и людей. Его имя (др.-англ. Thunor), его пылающая борода, грохот его ударов молотом показывают, что представление о Торе было тесно связано с ранними представлениями о громе и молнии. Подобным же образом имя Водена [262] связывает его божественность с необузданными силами природы, яростью бури, гневом шторма. Поэтому он является богом боевого натиска, божественной силой, которая вдохновляет яростное неистовство берсерка. Тор вооружен молотом, Воден — копьем. Тор ездит в повозке, запряженной баранами; скакун Водена — быстрый восьминогий конь. Но Воден — больше, чем просто бог битвы; он мудр и хитер и знает тайны мира. Фрейр — бог плодородия, бог солнца как податель жизни и роста. Ему должны поклоняться земледельцы.

С течением времени в скандинавский пантеон принимались новые божества; некоторые из них, без сомнения, развились из более ранних представлений, другие же явно заимствовались из соседних культов. Постепенно старые, грубые верования стали обрастать мифами — серией странных сказаний, смелых, мощных и таинственных. Недавние исследователи утверждали, что многие из них были заимствованы из неисчерпаемой сокровищницы христианской веры и легенд — как результат интеллектуального контакта между старыми народами и норманнскими переселенцами на Западных островах.[263] Но даже там, где это заимствование прослеживается отчетливо, ясно видны штрихи, внесенные скандинавским воображением.

Северные народы также выработали систему этики, выдающееся изложение которой мы находим в эддической поэме «Речи Высокого» (Песнь Высокого). Будучи более низкого порядка, чем то, что связано с христианством, это было, если учесть почву, из которой оно выросло, замечательным явлением. Требовались и подчеркивались прямота, честность, мужество, сила, верность и гостеприимство. Норманн был потрясен тем фактом, что все вещи кажутся тленными; но он надеялся, что слава о доброй жизни сохранится и после смерти.

Умирают стада, умирают родные, И сам ты умрешь; Но никогда не умрет слава того, Кто снискал доброе имя. Умирают стада, умирают родные, И сам ты умрешь; Но знаю я одно, что вечно останется, — Суд над мертвыми.[264]










Но обязанностей по отношению к врагам и слабым, которые христианство старалось привить, норманн не ценил: рабство было обычным делом; слабых и нежелательных детей часто оставляли умирать при рождении; месть была священным долгом.

Автор не ставит своей целью вдаваться в подробное обсуждение древнесеверной веры и морали: при обращении народа, достигшего определенной ступени культуры, на которой находились норманны в XI веке, ни то, ни другое не имеет первостепенного значения. Сомнительно, чтобы викинги сильно интересовались тонкостями догматики, будь то языческой или христианской. Также маловероятно, что христианская мораль в том виде, в каком она практиковалась в то время, могла показаться очень привлекательной. В житие святого Олафа, например, было мало такого, что мы сочли бы святым, но много жестокого, греховного и грубого. Кельтская церковь, с которой норвежцы впервые вошли в тесный контакт, похоже, весьма вольно трактовала десять заповедей. Однако формы богослужения имели первостепенное значение: в пышном ритуале средневековой Церкви язычник не мог не увидеть осязаемого превосходства, которым его собственное грубое богослужение не обладало.

Вера в асов не знала священства: на различных местных должностных лиц возлагалась обязанность совершать древние обряды, хотя некоторые, очевидно, несли особые обязанности в этом деле. В семье отец выполнял определенные жреческие обязанности. Богам поклонялись в храмах, хотя и не исключительно там; для таких целей также использовались священные рощи и источники. Кроме того, большой зал вождя часто посвящался богам и использовался для жертвенных пиров.[265]

Самым известным из всех древнескандинавских святилищ было святилище в Уппсале в Восточной Швеции, построенное, как нам говорят, самим богом Фрейром. Это было большое деревянное строение, богато украшенное золотом. Внутри находились грубые изображения трех главных божеств: Тора, Водена и Фрейра, причем изображение Тора занимало главное место. Рядом с храмом росло, согласно рассказу в хронике Адама, чрезвычайно большое дерево, которое всегда оставалось зеленым, как зимой, так и летом. Там же был источник, в котором иногда топили жертвы; если труп не появлялся вновь, благосклонность богов была гарантирована. В священной роще вокруг святилища вешали жертвенные приношения — лошадей, собак и других животных, а часто и людей. Трупы не убирали, а позволяли им висеть на деревьях. Адам сообщает, что один очевидец насчитал однажды семьдесят две такие жертвы.[266]

Каждые девять лет вся шведская нация сзывалась на жертвоприношение в Уппсалу. Праздник отмечался незадолго до весеннего равноденствия и продолжался девять дней. Каждый день приносился в жертву по меньшей мере один человек. Присутствовали огромные толпы народа — король и народ, все присылали свои дары в Уппсалу. Кажется, однако, что христиане освобождались от обязанности присутствовать на нем за денежную плату.[267] Очевидно, что это собрание имело как национальное, так и религиозное значение. Сложные празднества сочетались с жертвоприношениями.

Трижды в год норманны собирались таким образом, чтобы пировать и взывать к богам: в праздник Йоля в январе, в период весеннего равноденствия и поздней осенью. Об этих собраниях саги говорят довольно подробно и, по-видимому, предоставляют достоверную информацию.

Был такой старый обычай: когда должно было состояться жертвоприношение, все бонды должны были прийти туда, где находился храм, и принести с собой снедь, которую они хотели иметь столько, сколько длится пир. Все должны были пить вместе, и там же забивался скот всех видов, а также лошади.

И вся кровь, что проливалась при этом, называлась жертвенной кровью, и чаши для жертвенной крови — те, в которых стояла кровь, и жертвенные прутья, которые делались наподобие кропила. Этой кровью должны были кропиться все алтари, а также стены храма снаружи и изнутри, и ее же кропили на людей, мясо же варилось для угощения людей.

Посреди пола храма должны были гореть костры, а над ними висеть котлы, и тосты (чаши) проносились через огонь.

И тот, кто устраивал пир или был главным, должен был сотворить знак над тостом и освященным мясом.

Сначала должен был идти тост Водена: его пили за победу и могущество короля; затем тост Ньорда; и тост Фрейра за хороший урожай (сезоны) и мир.

У многих людей был обычай пить после этого тост Браги.

Люди также пили тост за своих сородичей, которые были положены в их курганы, и это называлось памятным тостом.[268]



Это описание относится главным образом к великим йольским празднествам, но его наиболее заметные черты — собрание, заклание жертв, кропление кровью, тосты и пиршество — были, очевидно, общепринятыми обычаями, хотя места и поводы, вероятно, порождали разновидности привычного богослужения. По тем же случаям воля богов определялась путем метания жребия или других процессов гадания. Давались обеты и регистрировались клятвы.

Кольцо весом в две унции или более должно было лежать на алтаре в каждом главном храме. Это кольцо каждый годи (храмовый жрец) должен был носить в своей руке на любое тинговое собрание, председателем которого он сам являлся, и он должен был предварительно обагрить его кровью жертвенного животного, которое он сам приносил там в жертву.[269]



В мифе о Рагнарёке Сивилла поведала о конце всего сущего, даже самих божеств: о том, как сумерки опустятся на жизнь асов, как иссякнет их сила, старость подкрадется к ним и как наконец Сварт, владыка огненного мира, явится для нападения, объятый пламенем.

Сварт с юга идет
С пламенеющим мечом;
Ярко с его клинка
Пылает солнце.
Шатаются каменные пики,
Спотыкаются великаны;
Герои шествуют в Хель,
И небеса разверзаются.
[270]









Жуткую картину разворачивает перед нами прорицательница — все олицетворенные силы разрушения собираются вместе, чтобы вступить в бой против богов. Силы зла побеждают, ибо слабость закралась в мир в «сумерки», предшествующие последней битве: «век похоти, топора и меча, и рушащихся щитов, век ветра и волка, прежде чем мир рассыплется в прах». [271] Затем наступает конец всего сущего:

Черно солнце,
Земля тонет в океане,
Сияющие звезды
Угасают на небе.
Дым и пар
Окружают Ясень,
Языки пламени лижут
Высокое небо.
[272]
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Пророчество о разрушении, равно как и выраженная надежда на будущее возрождение, весьма наглядно свидетельствует о влиянии христианства на мышление и образы. Следовательно, поэма должна была появиться после того, как Север оказался под очарованием западной культуры — возможно, в X веке. Менее чем столетие спустя наступили «сумерки богов».

Объединение англосаксонской и датской корон не могло не отразиться на миссионерской деятельности на Севере. На первый взгляд могло показаться, что эта работа укрепится и ускорится, ибо теперь христианские усилия Британии прибавятся к усилиям Германии. На деле же ситуация стала сложнее и запутаннее: объединение поставило вопрос о том, кому должно принадлежать первенство в новой церкви — Гамбургу-Бремену или Кентербери. Похоже, Кнуд одно время давал архиепископу Этельноту надежду на то, что тот возвысится до сана митрополита как датской, так и английской нации. Подобное устройство казалось бы естественным и весьма желательным: империю, которой Кнуд правил из Уинчестера, было бы проще удерживать вместе, если бы все ее церковные дела управлялись из собора в Кентербери.

Эти новые планы в отношении молодой датской Церкви, по-видимому, восходят к годам, непосредственно следующим за возвращением Кнуда в Англию в качестве датского короля (1020 г.). Его новый интерес к церковным делам Англии обсуждался в другом месте. В 1022 году Этельнот рукоположил трех епископов на датские кафедры: Гербранда для Зеландии (Роскилле), Регинберта для Фюнена (Оденсе) и Бернхарда для земель Сконе. [273] Источники также утверждают, что из Англии в Данию было отправлено много других английских епископов, но имена их не названы. Следует отметить, что приведенные выше имена — не англосаксонские, а немецкие. Поэтому бытовало мнение, будто эти епископы происходили из Фландрии или Лотарингии, в регионах которых во времена Кнуда наблюдалось довольно значительное церковное движение. [274]

Из этих троих наиболее важным, несомненно, был Гербранд, чья кафедра располагалась в Роскилле, королевском резиденциальном городе. В то время архиепископом Гамбурга-Бремена был Унван. Унван являлся властолюбивым и честолюбивым прелатом; он вовсе не с радостью узнал о новых епископах с Запада; без Севера в качестве своего миссионерского поля Бремен превратился бы в жалкую провинцию. Епископ Гербранд во время поездки в свой новый приход (он, вероятно, плыл вдоль немецкого побережья, как это было принято) был захвачен в плен и доставлен к архиепископу Унвану, который заставил его принести надлежащую оммаж. Судя по всему, немецкий прелат произвел на епископа Гербранда благоприятное впечатление, поскольку благодаря его влиянию архиепископ убедил Кнуда согласиться с тем, чтобы будущих епископов рукополагали в Бремене. [275]

Традиция, несомненно, права, приписывая Кнуду значительную деятельность в деле наделения церквей имуществом. Утверждение о том, что он основал монастыри в Дании, вероятно, является ошибкой; если он и пытался это сделать, его усилия потерпели неудачу [276]; должно было пройти еще немало времени, прежде чем викинг смог найти успокоение в монастырской обители. Датское монашество ведет свое летоисчисление с последних лет столетия, когда двенадцать монахов из Ившема на Эйвоне прибыли по просьбе короля Эрика для основания монастыря в Оденсе. Похоже, выплата «гроша Святого Петра» берет начало в это царствование. Объеме этого налога ничего не известно; однако вполне вероятно, что сумма была весьма скромной, так как датчане в Англии, судя по всему, пользовались особыми привилегиями в этом вопросе: налог в Данелаге составлял половину от того, что собирался на остальной территории Англии. [277]

По другую сторону пролива Эресунн, в Сконе, введение христианства происходило медленнее. Мы узнаем, что во времена Свена туда был назначен епископом англичанин Годебальд и что он временами проповедовал в соседних областях Швеции и Норвегии. [278] Результаты, очевидно, были скудными, но показательно то, что проповедник прибыл из Англии.

Норвежская Церковь в особом смысле является дочерью Церкви английской. Первая серьезная попытка миссионерской работы в Норвегии была предпринята около середины X века, когда король Хакон построил несколько церквей и призвал английских священников служить в них. Один из них, судя по всему, носил епископский титул — это был Сигфрид, монах из Гластонбери. [279] Йост собрался и перебил миссионеров, и дело пошло прахом.

Когда Олаф Трюггвасон захватил королевскую власть (995 г.), он прибыл в сопровождении английских священников. Среди них был епископ Сигурд, который, вероятно, являлся нортумбрийцем с норвежскими корнями и, очевидно, человеком сильной воли и рассудительности. После битвы у Свольдера он, судя по всему, продолжил свои труды в Швеции. Английские миссионеры прибыли также с Олафом Толстым.

Его сопровождали несколько священников и епископов из Англии, посредством чьего учения и наставлений он подготовил свое сердце для Бога и чьему руководству вверил подчиненный ему народ. Среди них были люди, прославившиеся своей ученостью и добродетелью, а именно Сигфрид, Гримкель, Рудольф и Бернхард. [280]
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Стоит еще раз отметить, что ни у одного из них нет англосаксонского имени: Сигфрид и Гримкель, несомненно, были уроженцами Данелага норвежской крови, но англичанами по культуре и вере; Бернхард, возможно, был немцем из земель нижнего Рейна; Рудольф, как говорят, являлся сородичем Эдуарда Исповедника; поскольку его имя норманнское, нам придется сделать вывод, что он приходился родственником королеве Эмме, матери Эдуарда. В зрелые годы он получил от Исповедника важное назначение аббатом Абингдона (1050 г.). [281] До тех пор пока был жив король Олаф, Гримкель, по-видимому, занимал должность главного епископа.

Именно эти люди заложили фундамент Норвежской церкви; более поздние миссионеры из Британии продолжили дело по прежним лекалам. В результате новая Церковь в значительной степени оказалась организована по английским образцам. Ее обрядность стала отражать староанглийские практики. Ее терминология формировалась по англосаксонским аналогам. [282] Характерной чертой как английской, так и норвежской Церкви было широкое использование народного языка. И множество примечательных параллелей обнаруживается в церковном законодательстве короля Этельреда и церковных законах, приписываемых святому Олафу. [283]

Казалось бы, наиболее уместно, чтобы церковь, столь тесно связанная с английским христианством, перешла под митрополичью юрисдикцию кафедры в Кентербери, и таково вполне могло быть первоначальное намерение святого Олафа. Однако установление датской власти в Уинчестере, назначение друга Кнуда Этельнота на пост примаса и замыслы Кнуда в отношении норвежского престола сделали подобное устройство непрактичным. Следовательно, не оставалось ничего иного, как вступить в отношения с бременской кафедрой. Адам сообщает нам, что Олаф отправил посольство [284], возглавляемое епископом Гримкелем,

с дарами нашему архиепископу и с просьбой, чтобы тот благосклонно принял этих [английских] епископов и прислал других, посвященных им самим, дабы суровый норвежский народ укрепился в христианской вере.
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Трудно оценить те колоссальные социальные перемены, которые принесло с собой введение христианства среди норманнов XI века. В христианской практике было столь многое ново, что адаптация давалась с трудом. Строгое соблюдение седьмого дня; многочисленные праздники; частые посты и долгие воздержания Великого поста; обязанности исповеди и покаяния; содержание нового социального класса — священников; все это новообращенные находили чрезвычайно тягостным. Вдобавок к этому существовали определенные запреты, которые также создавали трудности: браки в определенных степенях родства; выставление детей на произвол судьбы (за исключением родившихся с увечьями, которых разрешалось оставлять после крещения); поедание конины и прочие почитаемые северные обычаи. Многое из языческого невозможно было искоренить. Церкви нередко строились вблизи старых святилищ, и новое богослужение неминуемо начинало ассоциироваться у многих со многим из язычества. [285]

Пока Кнуд организовывал Церковь в Дании, Олаф стремился переустроить норвежское общество и искоренить старую веру. Силой и добрым словом он склонил многих к новому порядку, но еще большее число людей отказалось принимать крещение. Прошло десять лет в нарастающем недовольстве; до тех пор пока нация оставалась языческой в нравах и мировоззрении, сопротивление было неизбежно. Наконец приверженцы старых обрядов и обычаев обратились к Кнуду, великому христианскому королю. И тот, кто должен был стать защитником веры, выслушал их жалобы с неподдельной радостью.
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ГЛАВА IX

КНУД И НОРВЕЖСКИЙ ЗАГОВОР — 1023–1026

Сыновья эрла Хакона, Эрик и Свен, правившие Норвегией в течение пятнадцати лет после падения Олафа Трюггвасона, не были воинственными правителями. Они не происходили из королевского рода, являлись вассалами чужеземных королей, и оба, судя по природе своей, обладали мягким нравом; поэтому они не могли добиться такого подчинения, какого требовала сильная монархия. В результате норвежская аристократия присвоила себе большую долю независимости. Крестьянство вернулось к своим старым привычкам и обычаям; во многих местах было полностью восстановлено прежнее богослужение, включая жертвенные пиршества. Эрлы были христианами, но не вмешивались.

Иного склада был король Олаф Харальдссон. Он отличался решительностью и твердостью, обладал мощным интеллектом и волей, не терпевшей никаких возражений. Хотя его политика выходила далеко за рамки религиозной сферы, главной его заботой было превратить Норвегию в христианское королевство. Его рвение было рвением неофита, страстью преданного адепта, но оно представляло собой нечто большее: это была цель дальновидного государственного деятеля. Во время своих викингских походов он познакомился с преимуществами европейской политической системы. Он желал внедрить ее в собственном королевстве, европеизировать Норвегию. Такова была великая королевская дума, ради которой жил и пал святой Олаф. Но в основе европейской системы лежало христианство. В своих прозелитических стремлениях он с самого начала встретил сопротивление; однако некоторое время ему удавалось преодолевать любое противодействие. И все же дух мятежа был лишь заглушен; после пяти лет миссионерских усилий король Олаф обнаружил, что успехи христианства были скорее мнимыми, чем реальными. Он также понял, что приверженцы старого культа по-прежнему полны решимости и что группа вождей организует оппозицию, способную сокрушить его трон.

Оппозиция носила двоякий характер: с одной стороны, христианскому учению противостояли приверженцы старых богов; с другой стороны, сильная королевская власть Олафа была не по душе вождям, помнившим о той свободе, которою они наслаждались во дни двух эрлов. Расстояния в Норвегии были велики, путешествия — трудны, а океан служил лучшей дорогой. Но на веслах и под парусом требовалось время, чтобы добраться до поселений вдоль протяженной береговой линии, и король вскоре уразумел, что данные ему обещания отречься от асов легко забывались или нарушались. Затем последовали неурожаи на дальнем Севере: стало очевидно, что Фрейр разгневан и желает наказать вероотступничество своего народа. [286]

В аристократической оппозиции особенно выделялись пять вождей. В Соли, на широких равнинах Едрена в юго-западной Норвегии, неподалеку от современного города Ставангера, жил Эрлинг, сын Скьяльга. Эрлинг плавал с королем Олафом в Вендланд, но не принимал участия в битве при Свольдере. Позже эрлы сочли за благо заключить мир с солийским семейством и пожаловали Эрлингу Скьяльгссону великолепный лен на юго-западе. От Линнеснеса до Согн-фьорда его влияние было господствующим. Из всех норвежских магнатов Эрлинг бесспорно являлся самым могущественным; и хотя и эрл Эрик, и король Олаф косо смотрели на его мощь, он удерживал свое положение на протяжении четверти века. В доме Эрлинга выросли пятеро активных сыновей и решительная дочь. Владыка Соли никогда не был идеальным подданным; но после того как его племянник Асбьёрн убил одного из слуг короля Олафа в присутствии самого монарха во время пасхальных празднеств, разгорелся конфликт, имевший роковые последствия. [287]

Остров Гиски к северу от мыса Штад являлся родовым гнездом знаменитого семейства Арнунгов, которое на протяжении нескольких поколений занимало видное место в советах Норвегии. Согласно преданию, род был основан неким Финнвидом, которого нашли в орлином гнезде, из-за чего его прозвали Финнвид Найденоши. Свое имя семейство получило от Арне, видного вождя времен святого Олафа и доброго друга короля. У Арне и его доброй жены Торы родилось семеро сыновей и дочь. Старший из сыновей женился на единственной дочери могущественного Эрлинга. Дочь Арне стала женой другого видного вельможи и врага Олафа — Харека с Тьотты. Какое-то время все сыновья Арне поддерживали короля, и лишь Кальф в конце концов примкнул к его врагам. Ольви из Эгга, зажиточный уроженец Тронделага, был уличен в продолжении тайных жертвоприношений и по приказу короля казнен. Кальф Арнессон женился на его вдове, и с того дня его верность оказалась поколеблена. [288]

Далеко на севере жили два вождя, также причислявшиеся к противникам короля: Харек с Тьотты и Торир Собака. Торир был дядей злосчастного Асбьёрна и шурином убитого Ольви. Он жил на острове Баркёй за Полярным кругом и без труда являлся самым могущественным человеком в тех краях. [289] Харек жил на острове Тьотта, чуть к югу от Полярного круга. Судя по всему, он обладал неким подобием монополии на торговлю с финнами и благодаря этому и прочим источникам скопил огромное богатство. В норвежской знати мало кто стоял выше Харека: среди его сородичей числились как правящий король, так и его предшественники — эрлы. [290] В мятеже, который в конце концов стоил королю Олафу жизни, Торир и Харек выступали видными предводителями.

В Тронделаге, несколько южнее Нидароса, обитал Эйнар Брюхотряс. Эйнар, сильнейший и самый атлетичный норвежец своего времени, искусный стрелок, способный пронзить сырую бычью шкуру тупой стрелой, также был человеком большого личного влияния. Будучи женат на сестре эрла Эрика, он закономерно разделял симпатии к династийным притязаниям семьи эрла. В течение нескольких лет после поражения у Нессеса он проживал в изгнании в Швеции; но в конце концов примирился с королем Олафом и получил позволение вернуться. [291]

Не похоже, чтобы кто-либо из этих вождей испытывал энтузиазм по поводу старой веры; Эрлинг Скьяльгссон и Эйнар Брюхотряс, судя по всему, были ревностными христианами. Однако среди их сородичей было немало тех, кто цеплялся за поклонение Водену и Тору. Всюду, где король обнаруживал языческие обряды, справляемые открыто или тайно, применялись суровые меры — лишение имущества, членов тела и даже жизни. Таким образом вожди видели немало опозоренных или погибших сородичей, и к их нежеланию повиноваться королевскому указу добавлялся мотив кровной мести. Вскоре недовольство стало всеобщим, и за Северное море ежегодно бежала горстка изгнанников, воспротивившихся королевской воле.

Среди отправившихся на запад был и Эйнар Брюхотряс, хотя направлялся он туда якобы в качестве паломника, а не заговорщика. Вскоре после возвращения из Швеции он счел за благо искупить в Риме прежние грехи и в 1022 или 1023 году убыл в Вечный город. Представляется вероятным, что его шурин Эрик присоединился к нему в этом путешествии или планировал сделать это, ибо саги упорно связывают смерть Эрика, которая должна была произойти около 1023 года, с паломничеством в Рим — по крайней мере, задуманным и, возможно, осуществленным. В Англии Эйнар, как говорят, навестил молодого эрла Хакона, возможно, в его эрлстве в долине Северна; он также имел беседу с Кнудом, «и ему были пожалованы великие дары». [292] Визит Эйнара состоялся, вероятнее всего, сразу после возвращения Кнуда из похода на славянские земли. Было ли паломничество чем-то большим, чем простой предлог, мы не знаем, хотя оно, вероятно, совершалось с чистым сердцем. После возвращения в Норвегию он не проявлял активности на службе у короля Олафа, хотя и не выказывал открытой враждебности.

Многие магнаты или сыновья видных бондов отправлялись к Кнуду по различным делам; но всем, кто приходил к королю Кнуду, руки набивали сокровищами. Там можно было увидеть большее великолепие, нежели где-либо еще, как в отношении толпы людей, ежедневно присутствовавших при дворе, так и в прочих обустройствах на тех усадьбах, которыми он владел и которые занимал. Могущественный Кнуд собирал дань с земель, бывших самыми богатыми на Севере; но в той же мере, в какой ему доставалось больше доходов, чем прочим королям, он раздавал куда щедрее любого другого короля...

Но многие из тех, кто прибыл из Норвегии, оплакивали утрату своих вольностей и намекали эрлу Хакону, а некоторые — самому королю, что норвежские мужи ныне несомненно готовы возобновить верность королю Кнуду и эрлу и получить от них свои прежние свободы. Эти речи пришлись по душе эрлу, и он предложил Кнуду призвать Олафа сложить с себя королевство в их пользу или согласиться на его раздел. [293]



Снорри объясняет задержку Кнуда с предъявлением прав на норвежский престол разногласиями между ним и его двоюродным братом эрлом Хаконом относительно того, кому надлежит владеть страной и править ею. Очевидно, однако, что до 1023 года Кнуд едва ли находился в положении, позволявшем настаивать на столь сомнительных притязаниях. Но в том году ситуация стала более благоприятной: он прочно удерживал английскую и датскую короны; он успешно сражался со славянами к югу от Дании и покорил их; его престиж вследствие этого вырос как никогда прежде. В тот год вопрос о покорении Норвегии должен был обсуждаться в Уинчестере вполне серьезно, ибо как только миновала зима, к кону Олафа уже направлялось посольство с требованием отдать королевство Норвегию Кнуду.

Среди различных областей, составлявших Норвежское царство, две пользовались особым влиянием: Вик и Тронделаг. Тронделаг представлял собой совокупность «народов» или округов вокруг Тронхеймс-фьорда — регион, достигший значительной сплоченности и в некотором смысле считавшийся сердцем королевства. Здесь некоторое время находилась столица государства, каковой она, по крайней мере номинально, остается в церковных делах и поныне. Вик был страной, прилегавшей к великому «Заливу» на самом юге. Именно этот регион первым столкнулся с европейской цивилизацией и именно здесь культура и христианство пустили самые прочные корни. В известном смысле Вик являлся спорной территорией: прежде он находился под датским владычеством, а часть его также на короткое время подчинялась Швеции; национальное чувство на этих берегах поэтому было развито слабо. Возможно, именно по этой причине король Олаф учредил королевскую резиденцию в Тюнсберге близ устья фьорда на западном берегу. Здесь король держал свой двор зимой 1024–1025 годов; именно здесь он принял английское посольство.

Кнуд отправил в Норвегию блестящую свиту, однако Олаф остался недоволен их поручением. Несколько дней он томил их в ожидании, прежде чем согласился дать им аудиенцию.

Но когда им было позволено говорить с ним, они предъявили королевскую грамоту Кнуда и изложили свое послание: Кнуд претендует на всю Норвегию как на свое владение и заявляет, что его предки владели этим царством до него; однако, поскольку король Кнуд предлагает мир всем землям, он не желает идти на Норвегию с боевыми щитами, если возможен иной исход. Но если король Олаф Харальдссон желает править Норвегией, пусть он явится к королю Кнуду и получит землю от него как лен, станет его человеком и будет платить такую дань, какую прежде платили эрлы. [294]



Подобное предложение было оскорблением для норвежского народа, и вряд ли Кнуд ожидал благоприятного ответа. Но в своей кажущейся умеренности, в апелляции к историческим правам это требование отлично служило задуманной цели: исторгнуть вызов, который делал военные действия неизбежными и представлял Олафа агрессором. Гнев короля Олафа не позволил дать дипломатичный ответ:

«Слыхал я в старых преданиях, что датский конунг Горм был превосходным правителем, но правил он лишь Данией; однако датские конунги, явившиеся после него, похоже, не удовлетворились этим. Дело дошло до того, что нынче Кнуд правит Данией и Англией, вдобавок подчинив себе большую часть Шотландии. Теперь он оспаривает мое наследие. Ему следовало бы, однако, научиться умеренности в своем алчном стремлении, — или он планирует править всеми северными странами в одиночку? Или он намерен в одиночку съесть всю капусту в Англии? Он успеет добиться этого прежде, чем я уплачу ему дань или принесу какую бы то ни было присягу. Теперь вы передадите ему мои слова: что я буду защищать Норвегию мечом и острием до тех пор, пока мне дарованы дни жизни; но никогда не стану я платить дань за свое королевство какому бы то ни было человеку». [295]



Таков рассказ Снорри. Речи, несомненно, принадлежат самому историку; но они обнаруживают глубокое понимание изощренной дипломатии Кнуда и бурных методов Олафа. Послы вскоре стали собираться в обратный путь, мало довольные исходом. Сообщают, что в беседе со скальдом Сигватом они выражали удивление безрассудством норвежского короля. Владыка Англии был мягок и простителен.

Лишь недавно два конунга прибыли с севера Шотландии, из Файфа, и он оставил свой гнев, позволив им сохранить все земли, которыми те владели прежде, да вдобавок одарил великими знаками дружбы.



Поэт позже облачил свой ответ в стихи:

Могучие конунги принесли
Свои головы Кнуду, прибыв
Из Файфа на далеком севере
(Прекрасной была покупка мира).
Олаф никогда не продавал
(Часто побеждал стойкий)
Здесь, в целом свете,
Свою голову никому. [296]









Об отсутствии мира не могло быть и речи после того, как вызов Олафа передали Кнуду. Говорят, что норвежцы считали любителей капусты от природы тупицами; оттого эта насмешка, если она была произнесена, имела острое жало. Великий король, как сказывают, заметил, что Олафу придется обнаружить внутри своих ребер нечто большее, чем капусту. Тем летом два сына Эрлинга, Аслак и Скьяльг, явились ко двору английского короля. «И король Кнуд дал братьям большие доходы». [297]

В течение следующего лета (1025 г.) король Олаф оставался на Юге. Ходили слухи, что Кнуд идет из Англии с могучим войском, и норвежский король готовился встретить его. Вожди были созваны в Вик и, судя по всему, явились со своими дружинами в большом числе. Шпионы Олафа всюду высматривали английский флот. Купеческие корабли тщательно расспрашивали о новостях. Но Кнуд еще не был готов к бою и до осени не объявлялся. Зиму он провел в Дании, главным образом из предосторожности; враждебные действия явно откладывались до более благоприятного времени. [298]

Той же осенью Олаф обратился к шведскому королю с предложением заключить союз против честолюбивого датского правителя. На шведском троне сидел теперь юный Анунд Якоб — шурин и почитатель короля Олафа. Юного короля легко было убедить в том, что его собственное царство не останется в покое надолго, если Кнуду удастся присоединить Норвегию к своим владениям. Соответственно, был заключен союз: король, которому первому потребуется помощь, должен получить ее от другого. Было также оговорено совещание, поскольку требовалось согласовать более определенные планы. В тот год король Олаф готовился перезимовать в Сарпсборге, прямо напротив Тюнсберга через фьорд. Король Анунд совершил зимний поход в Гётланд к норвежской границе и пробыл там несколько месяцев. Во время его пребывания там явились посланники от Кнуда с дарами и добрыми словами. Анонду гарантировались мир и безопасность, если он разорвет союз с норвежцами. Но и этому посольству пришлось вернуться с неутешительными вестями: Анунд намеревался оставаться верным своему слову, и никакой дружбы к Дании в Швеции ожидать не стоило. [299]

Наступила весна (1026 г.), и стали ждать развития событий; но произошло неожиданное: Кнуд вернулся в Англию, оставив своего малолетнего сына Хардекнуда, мальчика восьми или девяти лет, регентом в Дании под опекой Ульфа, зятя Кнуда, который, по-видимому, сменил Туркиля Длинного на посту наместника в Дании. Союзные короли теперь приступили к проведению намеченного совещания в Кингскераге, у юго-восточного угла владений Олафа. На этом совещании, по-видимому, было достигнуто новое соглашение: оборонительный союз, судя по всему, превратился в наступательный, и планировалось нападение на датские владения Кнуда. [300]
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Почему Кнуд не напал на Норвегию осенью 1025 года или следующей весной, неизвестно. Тем не менее представляется вполне обоснованным предположение, что он чувствовал себя неподготовленным к встрече с соединенными силами. Он, очевидно, предпочитал выждать, пока дух недовольства и мятежа шире распространится в Норвегии; ибо до сих пор лишь могущественный род из Соли открыто поддержал дело самозванца; большинство недовольных вельмож находились в войске короля Олафа. Несомненно, он также надеялся, что дипломатическими средствами или иным путем удастся посеять раздор между союзными королями и разрушить их союз.

Золото было той силой, на которую Кнуд полагался в деле подготовки мятежа в Норвегии. То, что датский король в эти годы широко использовал подкуп, является неоспоримым фактом. Флоренс Вустерский, писавший три поколения спустя, рассказывает о том, как золото распределялось среди норвежских вождей в надежде, что они позволят Кнуду править ими, хотя Флоренс явно дезинформирован, утверждая, будто норвежцы отреклись от верности королю Олафу из-за его простоты и мягкости. [301] Олаф был святым, когда писец в Вустере создавал свою историю; но он не был святым идеального толка, и потому Флоренс впадает в заблуждение. Ричард Сайренчестерский тоже слышал об этих событиях и о «великом запасе золота и серебра, отправленном магнатам той страны». [302] Оба автора представляют норвежцев жадными до взяток. Саги, разумеется, приводят более подробные детали. В результате войско короля Олафа отчасти состояло из людей, чья верность была подорвана, которые находились на жалованье у врага. Следующий год (1027-й), год, когда преданнейший христианский монарх совершил паломничество к гробнице Петра, судя по всему, отмечен наибольшей активностью в этом направлении; однако вероятнее всего, крупные суммы данегельда проникали в Норвегию и в предыдущие два-три года.
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ГЛАВА X

БИТВА НА СВЯТОЙ РЕКЕ И ПАЛОМНИЧЕСТВО В РИМ — 1026–1027

Одним из заметных результатов похода на южное побережье Балтийского моря в 1022 году стало примирение с Туркилем Длинным. «И он отдал Данию под надзор Туркиля и его сына; и король увез сына Туркиля с собой в Англию». [303] Сыном, назначенным таким образом регентом, вероятно, был Свен; вряд ли это был Хардекнуд, поскольку этот принц присутствовал при перенесении мощей святого Альфеги из Лондона в Кентербери в том же году (1023-м); о другом сыне Кнуда, Харальде Зайценоге, не слышно ничего вплоть до кончины короля. Заложником, которого Кнуд увез с собой в Англию, мог быть Харальд, сыгравший важную роль в северной истории два десятилетия спустя. Туркиль не мог прожить долго после своего повышения до наместника, ибо три года спустя (в 1026 г.) мы находим Хардекнуда представляющим королевскую власть в Дании, а эрла Ульфа — его опекуном и фактическим вершителем власти. Эту смену регента мы, пожалуй, можем приписать деятельности королевы Эммы, одной из главных жизненных целей которой было лишить наследства незаконнорожденных отпрысков своего мужа.

В следующие несколько месяцев в Дании, судя по всему, произошел переворот: эрл Ульф, по-видимому, созвал народное собрание в Виборге — старом святилище в северо-центральной части Ютландии, — где объявил о желании Кнуда избрать и провозгласить королем Дании его восьмилетнего сына. С очевидным успехом он доказывал, что древнее королевство, в чьих пределах всегда был правитель, плохо обслуживается нынешним положением подчинения отсутствующему королю. Он также обратил внимание на угрозу вторжения со стороны союзных королевств Норвегии и Швеции. Саги утверждают, что королева Эмма замышляла с эрлом Ульфом добиться королевского титула для своего сына и что она даже подделала документ в поддержку этого шага. Собрание согласилось, и Хардекнуд был провозглашен королем. [304]

Имеются намеки на то, что Ульф в это время поддерживал связь с союзными монархами и даже поощрял их к вторжению в датские владения. Доказательств нет, но очевидно, что действия Ульфа в 1026 году были далеко не безупречными. [305] Эрл являлся честолюбивым и неугомонным человеком, тесно связанным как с датской, так и со шведской династиями. Он принадлежал к числу тех людей, которым трудно дается служба; ясно, что Кнуд подозревал его в измене.

После отъезда Кнуда в Англию северные короли провели свое совещание в Кингскераге, где заключили более тесный союз и, вероятно, определились с наступательными операциями. Вскоре после этого король Олаф направился в свою северную столицу, чтобы собрать войско для великого предприятия. Похоже, вожди довольно единодушно подчинились призыву; из предводителей северных округов лишь Эйнар Брюхотряс остался дома на своих усадьбах. Значительный флот собрался у места сбора в устье Тронхеймс-фьорда; по мере продвижения на юг к нему постоянно присоединялись новые силы, пока в нем не насчиталось 480 кораблей. Королевским флагманом был «Бизон» — драккар, построенный прошлой зимой, нос которого украшала увенчанная золотом голова зубра.

Во время путешествия на юг король Олаф узнал, что Кнуд все еще находится в Англии, но ведет приготовления к грандиозному нападению. Он также узнал, что Эрлинг Скьяльгссон вместе со своими сыновьями теперь состоит на службе у врага. Но никто не знал, когда следует ожидать английское войско; время шло, и норвежцы начали уставать от бездействия. Соответственно, король Олаф распустил наименее боеспособную часть своих сил и с остальными шестьюдесятью крупными и хорошо укомплектованными кораблями поплыл к берегам Зеландии, рассчитывая позже соединиться со шведским флотом, собравшимся у побережья Сконе. [306]

Между тем Кнуд ускорил свои приготовления. Один из его подданных в Сконе, Хакон из Стангебы, когда планы неприятеля стали очевидны, поспешил в Англию, чтобы предупредить своего короля. Говорят, что Кнуд вознаградил его поместьем в Сконе за преданность и расторопность. [307] То был мощный флот, вышедший из южной Англии тем летом; Кнуд возглавлял экспедицию лично, а эрл Хакон, судя по всему, шел вторым по командованию. Снорри сообщает, что корабль Кнуда имел сто двадцать весел, а корабль эрла — восемьдесят. Оба судна снабжались золотыми носовыми украшениями; однако их паруса считались особенно великолепными благодаря своим синим, красным и зеленым полосам.

К этому времени эрл Ульф пришел к осознанию того, что Дания не может позволить себе игнорировать владыку Англии. Очевидно, царило сильное недовольство режимом эрла, ибо мы обнаруживаем, что датчане в большом числе приняли захватчиков. Ульф и Хардекнуд вскоре отступили в Ютландию, оставив острова и Сконе неприятелю.

Ситуация, с которой столкнулся Кнуд, войдя во Лим-фьорд, возможно, не стала полной неожиданностью; он должен был кое-что знать о том, что замышлял и творил его наместник. То, что он был рассержен, очевидно; что его гнева боялись — тоже ясно. Хардекнуду посоветовали покориться; он встал на колени перед отцом и добился прощения, поскольку король понимал, что с несмышленого мальчика не может быть спроса. Ульф также попытался договориться с оскорбленным монархом, но ему лишь велели собрать свои силы и присоединиться к защите королевства; позже он сможет выдвигать условия.

Таков рассказ Снорри [308]; он может быть неточен в деталях, но главный факт неверности эрла Ульфа своему долгу изложен, по-видимому, верно. И в других источниках Ульфа обвиняют в противодействии своему королю: Саксон обвиняет его в измене [309], а запись в Англосаксонской хронике сообщает нам, что Кнуд ходил на восток воевать с Ульфом и Эглафом. [310] Шли споры относительно личности этих вождей, но пока не появятся доказательства обратного, нам придется заключить, что они являлись теми двумя братьями, что были эрлами в Англии в ранние дни Кнуда как английского короля. Незадолго до этого (в 1024 г.) имя Эглафа исчезает из английских источников. Хронист, очевидно, не был осведомлен о ситуации на Севере; но он знал, что два брата находились среди противников короля, и записал то, что знал.

Между тем Олаф находился у берегов Зеландии со своими драккарами. Саксон рассказывает, что однажды, когда он обращался к датчанам на народном собрании с целью склонить их на свою сторону, примчались лазутчики и доложили, что видели приближение нескольких кораблей. Пожилой датчанин заверил короля, что корабли эти — лишь торговые; но когда паруса в возрастающем числе начали пересекать горизонт, он добавил, что это торговцы, прибывшие покупать Данию за железо. [311]

Из Лим-фьорда Кнуд, должно быть, вел свой флот на юго-восток к верхнему входу в пролив Эресунн; во всяком случае, король Олаф вскоре обнаружил, что путь домой оказался надежно перекрыт. Теперь не оставалось ничего иного, как продолжить путь на восток и соединиться с флотом короля Анунда, опустошавшим побережье Сконе. Кнуд, должно быть, следовал по пятам, ибо прежде чем враги успели объединиться, он, судя по всему, настиг и разгромил часть шведского флота у Стангеберга. [312] Чуть позже он настиг соединенные силы союзных королей близ устья Святой реки.

Святая река — небольшая речка в восточной части Сконе, служащая стоком для группы озер недалеко вглубь суши. Между этими озерами и морем лес был достаточно густым, чтобы скрыть любые действия в глубине материка. Когда короли узнали о приближении датского флота, они держали совет и решили выстроить свои корабли в боевой порядок к востоку от устья реки, но действовать от обороны. Королю Анунду надлежало оставаться во главе флота, в то время как король Олаф, слывший отчасти военным инженером, отправился вглубь страны, чтобы подготовить ловушку для неприятеля. Там, где река вытекала из озер, он, как говорят, возвел временную плотину из деревьев и дерна, а также улучшил стоки некоторых из меньших озер, дабы увеличить массу воды за плотиной. Много дней продолжалась работа под руководством Олафа. Затем пришла весть о прибытии Кнуда, и норвежцы поспешили к своим кораблям.

Уже клонился к вечеру день, когда разведчики Анунда наконец увидели огромный флот, приближавшийся с запада. Проворные гонцы немедленно отправились к озерам, чтобы сообщить Олафу, который тут же начал готовиться к прорыву плотины, одновременно заполнив русло крупными деревьями. Кнуд увидел противника, выстроившегося в боевой порядок и готового к сражению; однако приступать к атаке было уже поздно, к тому же враг обладал преимуществом тщательно выбранной позиции. Поэтому в тот день датский конунг отказался от битвы. Обнаружив, что гавань в устье реки пуста, он вошел в нее на таком количестве кораблей, какое могло поместиться; остальные остались стоять прямо на рейде.

На рассвете следующего утра выяснилось, что значительная часть сил Кнуда высадилась на берег: одни беседовали, другие предавались развлечениям. Затем без малейшего предупреждения хлынули потоки воды, швыряя плавающие деревья на корабли. Суда получили повреждения, а вода вышла из берегов, затопив тех воинов, которые сошли на сушу, а также многих остававшихся на кораблях. Те, кто смог это сделать, перерубили канаты и позволили своим кораблям плыть по течению, каждое в свою сторону. Среди них был и великий драккар, которым командовал сам Кнуд; им было трудно управлять одними лишь веслами, и его снесло по направлению к вражескому флоту. Но когда союзники узнали этот корабль, они немедленно окружили его; однако взять его было непросто, ибо борта судна были высокими, как у замка, а на борту находилось немало тщательно отобранных, прекрасно вооруженных и очень надежных людей. Вскоре к ним подоспел эрл Ульф со своими кораблями и воинами, и тогда битва завязалась всерьез. Силы Кнуда подоспели со всех сторон. Тогда конунги Олаф и Анунд осознали, что добились в этот раз всего, что им позволила судьба; поэтому они приказали отступать, отошли от флота Кнуда и вышли из боя. [313]



Находясь в дезорганизованном состоянии, войско Кнуда не могло вести результативное преследование. Датчане и англичане понесли тяжелые потери, в то время как потери шведов и норвежцев были невелики; тем не менее их объединенные силы все еще уступали силам Кнуда. Поэтому было решено избежать дальнейшего сражения. Движение продолжилось на восток с намерением перезимовать в гавани Барвик на побережье Блекинге. Однако значительная часть шведского флота не вошла в гавань, а продолжила путь на восток и север; паруса же не были спущены до тех пор, пока вожди не добрались до родных мест.

Ранним утром следующего дня конунг Анунд приказал подать сигнал общего сбора оставшихся вождей. Все войско высадилось на берег, и собрание приступило к обсуждению обстановки. Конунг Анунд объявил, что из 420 кораблей, присоединившихся к нему прошлым летом, в гавани осталось лишь 120. Вместе с шестьюдесятью норвежскими кораблями они не составляли силы, достаточной для успешных действий против Кнуда. Поэтому шведский конунг предложил Олафу провести зиму в Швеции, а весной они, возможно, смогут возобновить военные действия. Олаф возразил: бывший викинг не мог так легко отказаться от своих целей; по его мнению, все еще оставалось возможным разгромить Кнуда, поскольку его огромный флот вскоре будет вынужден рассеяться в поисках продовольствия, так как его восточные берега слишком недавно подверглись опустошению, чтобы дать много припасов. Но в итоге Олаф оставил свои корабли в Швеции и вернулся в Норвегию сушей.

Кнуд получал сведения о положении дел во вражеском флоте и армии, однако преследования не предпринял. Создается впечатление, что была упущена великая возможность, но конунг, вероятно, так не считал. Воевать со шведами не входило в его текущие планы; он надеялся оторвать конунга Анунда от его более грозного союзника. Узнав, что вражеский флот вот-вот распустится, он вернулся в Зеландию и заблокировал Зунд, рассчитывая, без сомнения, перехватить норвежского конунга на его пути обратно на север. Однако, как мы видели, Олаф осознал опасность и отказался рисковать, идя на засаду. В тот же сезон он совершил поход через юго-западную Швецию к своим усадьбам на берегах великого фьорда. По прибытии в родные земли он распустил большую часть своего войска; лишь небольшой отряд доверенных людей, включая нескольких видных нобилей, остался с ним в Сарпсборге, где он готовился провести зиму. [314]

Об этой кампании мы имеем, по большому счету, лишь одно подробное описание — то, что содержится в сагах. Поскольку они созданы далеко не современниками тех событий, в достоверности этого рассказа возникали сомнения, но в целом он кажется надежным. О том, что у Хельге-О — Святой реки — действительно произошло сражение, мы знаем из «Англосаксонской хроники», где указано, что Кнуд потерпел там поражение от Ульфа и Эглафа, поддержанных крупными силами шведов. Что касается стратегического замысла конунга Олафа, здесь мы не можем быть столь уверены; однако описание в сагах обнаруживает столь точное знание топографии, что это весомо свидетельствует в пользу мнения о доступе авторов к надежным источникам. Существует также вопрос о дате битвы: Снорри, по-видимому, относит ее к 1027 году, тогда как «Древнеанглийская хроника» — к 1025 году. Сражение, судя по всему, произошло в сентябре 1026 года. Очевидно, оно случилось до того, как Кнуд совершил свое паломничество в Рим, где мы находим его на Пасху 1027 года.

Хотя Кнуд потерпел поражение у Святой реки, этот исход не принес никаких выгод его врагам. Шведы были деморализованы и устали от конфликта, который, в конце концов, казалось, их не касается. Конунг Олаф был скомпрометирован: конунг, бросивший свои корабли, не мог претендовать на победу. С того дня он повсюду сталкивался с неверностью. Самозванцу стоило лишь появиться у норвежских берегов с кораблями и людьми, чтобы добиться восторженной преданности со стороны мятежных норвежцев.

Однако Кнуд не был готов выступить против Олафа в это время. Приближалась осень — пора, совершенно слишком короткая для морских операций. И вскоре при датском дворе разыгралась трагедия, последствия которой, вероятно, привели к полному пересмотру ближайших планов Кнуда. За день до Микаэля конунг направился в Роскилле, где эрл Ульф приготовил пышное угощение для него и его свиты. Согласно сагам, Ульф был энергичен, деятелен и храбр, но вместе с тем нетактичен, неразборчив в речах и обладал нравом, который трудно было сдерживать. Празднества, казалось, не пришлись конунгу по душе — он был угрюм и молчалив. Вечером Ульф предложил сыграть в шахматы, рассчитывая, без сомнения, что игра поможет вернуть королю хорошее настроение.

Но когда они играли в шахматы — конунг Кнуд и эрл Ульф, — конунг сделал неправильный ход, и эрл взял одного из его коней. Конунг передвинул шахматную фигуру противника назад и велел ему сделать другой ход; это рассердило эрла; он опрокинул шахматную доску, встал и вышел из-за стола. Тогда конунг сказал: «Убегаешь ли ты теперь, трусливый Волк!» Эрл повернулся в дверях и ответил: «Дальше бы ты побежал у Святой реки, если бы смог. Тогда ты не называл Ульфа трусом, когда я примчался тебе на помощь, пока шведы лупцевали тебя и твоих людей, как собак». С этими словами эрл покинул комнату и отправился спать. [315]



Впрочем, вряд ли отдых эрла той ночью был полностью спокойным, ибо наутро обнаружилось, что он искал убежища в церкви Святой Троицы. Не унял сон и гнев конунга: одеваясь следующим утром, он приказал своему обувному слуге немедленно пойти и убить Ульфа. Но слуга не осмелился ударить его в пределах священного места. Тогда конунг позвал Ивара Белого, одного из своих гвардейцев, норвежца, который, как говорят, был племянником эрла Эрика, [316] и отправил его с тем же поручением. Ивар вскоре вернулся к конунгу с обагренным кровью мечом в доказательство того, что муж его сестры более не живет на свете.



[image: Lines from the oldest fragment of Snorre's History (written about 1260). The fragment tells the story of the battle of Holy River and the murder of Ulf.—A Longship Model of the Gokstad ship on the waves.]
Строки из древнейшего фрагмента «Истории» Снорри (написанной около 1260 года). Во фрагменте рассказывается о битве у Святой реки и убийстве Ульфа.

Модель драккара корабля из Гокстада на волнах.





Истории о шахматных партиях, которые плачевно закончились по меньшей мере для одного из игроков, встречаются и в другой средневековой литературе; поэтому было бы опрометчиво принимать этот рассказ на веру без сомнений. И тем не менее в этом повествовании нет ничего невероятного; оскорбление, нанесенное Ульфом, очевидно, было использовано конунгом как предлог, чтобы избавиться от человека, которого он считал предателем. Независимая английская традиция приписывает Кнуду страсть к этой игре: историк из Рэмси сообщает нам, что епископ Этельрик однажды застал его за тем, что он «красил утомительность долгой ночи игрой в кости и шахматы». [317] Нет также никаких оснований сомневаться в том, что Ульф действительно был убит в то время; его имя исчезает из источников.

Человеческая жизнь была отнята в доме самого Бога; кровь пролилась прямо перед алтарем; и даже несмотря на то, что это было сделано по приказу конунга, Церковь не могла оставить это преступление без внимания. Священники немедленно закрыли церковь, но по повелению конунга она была вновь открыта, и месса совершалась как прежде. Зафиксировано, что при возобновлении богослужений церкви были пожалованы крупные владения. Возмещение было должно и сестре убитого, овдовевшей Эстрид; нам сообщают, что она также получила обширные земельные владения. Однако своего малолетнего сына Свена, которому в то время едва исполнилось восемь лет, она, как кажется, благоразумно ударила из королевства своего брата; в течение двенадцати лет будущий конунг Дании оставался гостем при шведском дворе. [318]

Похоже, место недавнего преступления мало привлекало Кнуда после того рокового михайловского сезона. Говорят, что он покинул город и поселился на своем драккаре. Но не прошло и нескольких месяцев, как мы обнаруживаем его совершающим паломничество к столице христианского мира. Это путешествие должно было быть запланировано осенью 1026 года; фактически оно было предпринято в первые месяцы следующего года; по-видимому, паломники прибыли в Рим ближе к концу марта.

Мы не можем точно знать, что побудило конунга Кнуда предпринять это путешествие в столь конкретное время. В своем послании к английскому народу он говорит, что отправился за замолением грехов; но эта благочестивая фраза почти неизбежная риторическая условность в средневековых документах, и к ней не следует относиться слишком серьезно. Нельзя доверять и утверждению, будто конунг ранее давал обет совершить такое паломничество, но до сих пор ему препятствовали государственные дела; ибо 1027 год уж точно не мог предложить много поводов для досуга и мира. Мотив следует искать в политической ситуации, сложившейся на Севере в год кампании у Святой реки, а также в напряженных отношениях, которые неминуемо возникли между конунгом и Церковью.

Вне всякого сомнения, христианский мир одобрительно взирал на упорные усилия, которые прилагал Олаф Норвежский, канонизированный четыре года спустя, для искоренения язычества на Севере. Английское духовенство должно было особенно с гордостью и радостью наблюдать за бурным ростом норвежской дочерней Церкви. Но вот появляется христианский конунг Англии с враждебными силами, чтобы вмешаться на стороне противников конунга Олафа. Кнуд, вероятно, возражал, что он сам продолжит это дело; но очевидно, что отсутствующий монарх с широкими имперскими интересами едва ли мог надеяться успешно провести политику, предполагавшую переворот как в социальном, так и в религиозном отношении. Его рука также поднялась против христианского правителя Швеции — страны, остававшейся еще языческой, — против князя, в котором Церковь, несомненно, питала надежды и к которому испытывала доверие. Пожалуй, хуже всего было то, что рука Кнуда обагрилась кровью мужа его сестры, его соратника при Святой реке, чья жизнь была отнята в нарушение права убежища и священного мира. Средневековая Церковь являлась чувствительным организмом, и подобные проступки не прощались легко. Настало время помолиться у гробницы святого Петра. Весьма вероятно также, что Кнуд надеялся извлечь из этой поездки определенные политические выгоды: в противостоянии с северными державами было бы неплохо иметь императора пассивным, если не активным союзником; а это был год императорской коронации.

Норвежская традиция запомнила паломничество Кнуда как путешествие кающегося грешника: «он взял посох и суму, как и все люди, путешествовавшие с ним, и отправился на юг в Рим; и сам император вышел ему навстречу, и сопровождал его весь путь до самого римского города». [319] Скальд Сигват, бывший другом как Кнуда, так и Олафа, также упоминает паломнический посох, говоря о королевском паломничестве. [320] И все же не стоит думать, что при подготовке к путешествию было забыто золото: сага добавляет, что «у конунга Кнуда было с собой много коней, нагруженных золотом и серебром», и что милостыня раздавалась широкой рукой.

Энкомиаст, видевший конунга в монастыре святого Бертина во фламандском городе Сент-Омер, также рисует нам картину — хотя и явно преувеличенную — кающегося грешника, который ищет прощения и примирения. Со смиренным видом королевский пилигрим вступил в священные пределы; опустив глаза и проливая слезы, он умолял о заступничестве святых; бряцая в грудь и испуская вздохи, он переходил от алтаря к алтарю, целовал священные камни и оставлял щедрые дары на каждом, даже самом малом из них. В дополнение к этому милостыня раздавалась нуждающимся. [321]

Избранный маршрут пролегал по старому пути из Дании на юго-запад вдоль германского побережья во Фландрию, откуда путь лежал на юг через Лотарингию и долину Роны. Похоже, Кнуд намеревался навестить по пути конунга Бургундии Рудольфа, но выяснилось, что тот отправился в аналогичное путешествие в Вечный город. Это продвижение, несомненно, надолго запомнилось в монастырях по пути следования. Важные обители, находившиеся в некотором отдалении от выбранного маршрута, также, судя по всему, были отмечены существенными дарами; возможно, именно тогда был отправлен дар монашескому основанию в Шартре, о чем мы с благодарностью узнаем из посланий епископа Фульбера, [322] а другой — церкви в Кельне, в виде ценного псалтиря и сакраментария, которые некоторое время спустя вернулись в Англию. [323]

В день Пасхи (26 марта) конунг Кнуд присутствовал на церемонии императорской коронации; в тот день конунг Конрад и королева Гизела приняли императорские короны в церкви Святых Апостолов. [324] Собрание было многочисленным и пышным, а прибывшие монархи занимали места, отмеченные особым почетом. Когда по окончании церемонии император покинул церковь, Кнуд и Рудольф шли рядом с ним. Это был день великого ликования среди немецких сторонников Конрада, завершившийся, по обыкновению, дракой между ними и их римскими хозяевами.

Шестого апреля в Латеране собрался великий синод для рассмотрения различных важных вопросов и урегулирования определенных серьезных споров. Возможно, именно на этом заседании — хотя предварительные переговоры в некоторой степени подготовили почву — конунг Кнуд или его представитель озвучили жалобы английской Церкви. В частности, он настаивал на том, что цена, вымогаемая с английских архиепископов за паллий, была слишком высока. Папа пообещал снизить плату при условии регулярной выплаты «гроша святого Петра». По-видимому, курия настаивала на реформе церковных сборов в целом, поскольку чуть позже Кнуд направил своим английским подданным суровое напоминание по этому поводу. Папа также согласился освободить английскую школу в Риме от обычной дани. В целом же создается впечатление, что более существенные результаты переговоров остались на стороне римской курии.

У английского конунга был и другой круг претензий, которые, судя по всему, обсуждались на том же синоде, но особенно волновали правителя Бургундии. Английские и датские паломники, утверждал он, не получали справедливого и внимательного обращения во время своих поездок в Рим: они страдали от несправедливых пошлин и завышенных цен на постоялых дворах; очевидно, Кнуд также считал, что следует сделать дороги более безопасными, а правосудие — более доступным для тех, кто путешествует с благочестивыми целями. В вопросе чрезмерных поборов особенно виновными оказались бургундцы. Справедливость просьбы Кнуда была очевидна для синода, и было постановлено, что обращение с паломниками должно быть щедрым и справедливым:

и все государи обязались своим эдиктом, чтобы мои люди, будь то купцы или иные путешественники ради религиозных целей, следовали туда и обратно в безопасности и мире, без какого-либо принуждения заставами или пошлинами. [325]



Из Рима Кнуд поспешил обратно в Данию, следуя тем же маршрутом, судя по всему, что и во время поездки на юг. Вскоре после своего возвращения он направил послание английскому духовенству и народу, извещая их о своем отсутствии и делах в Италии. [326] Судя по использованию фразы «здесь, на Востоке» при обсуждении скандинавских трудностей, представляется вероятным, что послание было составлено в Дании или где-то на пути недалеко от этого королевства. Его доставил в Англию епископ Кредитона Лифинг. В этом документе Кнуд также пересчитывает оказанные ему в Италии почести; особо он упоминает подарки императора Конрада: «различные ценные дары, как в золотых и серебряных сосудах, так и в мантиях и весьма драгоценных одеждах».

В документе также содержится просьба о регулярной выплате законных церковных сборов — «гроша святого Петра», подати на плуги, церковной десятины и десятины с прироста скота и продукции фермерских хозяйств. Это наставление впоследствии было закреплено законодательно. Одновременно он запрещает своим шерифам и другим должностным лицам чинить несправедливость кому бы то ни было, богатому или бедному, в надежде ли снискать королевскую милость или обогатить самого конунга. Он не нуждается в богатстве, добытом неправедным путем. Но это громкое утверждение принципа выглядит несколько странно в свете того факта, что в те самые дни конунг был занят подкупом целой нации.

Не может быть никаких сомнений в том, что визит в Вечный город имел немаловажное значение для дальнейшей судьбы англо-датского конунга. Безусловно, в Риме начали осознавать, какой силой обладает этот молодой монарх, до того времени, вероятно, почитавшийся не многим лучше варвара, одного из тех страшных пиратов, которые столь долго и столь часто наводили ужас на итальянские берега. Здесь он предстал вторым по силе после императора грозным христианским правителем Европы. Вероятно, Кнуд вернулся на Север с одобрением — пусть молчаливым, но выраженным — планов Папы относительно империи в Скандинавии. Иоанн XIX был понтификом, чей идеал церкви заключался в ее эффективном управлении, и он вполне мог увидеть в Кнуде государя своего духа.
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ГЛАВА XI

ЗАВОЕВАНИЕ НОРВЕГИИ — 1028-1030

Кнуд все еще находился в Вечном городе 6 апреля, но вряд ли он оставался на Юге намного дольше этой даты. С наступлением весны военные действия в Скандинавии могли возобновиться в любой момент. Что Кнуд ожидал возобновления войны, ясно из формулировок его послания в Британию:

Поэтому я хочу довести до вашего сведения, что, возвращаясь тем же путем, которым убыл, я направляюсь в Дания, дабы заключить по совету всех датчан твердый и прочный мир с теми народами, которые, будь на то их воля, лишили бы нас жизни и королевства...



После урегулирования дел он рассчитывал вернуться в Англию.

Однако его планы, должно быть, претерпели изменения. Насколько нам известно, военные действия в том году не возобновлялись; и тем не менее, если какие-либо мирные предложения и делались, они едва ли увенчались успехом. Некоторое время спустя в том же году Кнуд отплыл в Англию, но его великая цель осталась невыполненной: ведь в своей «Хартии» он обещал вернуться в Британию, когда «установит мир с окружающими нас народами и упорядочит и успокоит все наше королевство здесь, на Востоке». Лишь на следующий год он вернулся к нападению на конунга Олафа Харальдссона. Ответственность за отсрочку задуманного завоевания, по-видимому, несли враждебные действия через шотландскую границу. В «Англосаксонской хронике» рассказывается, что, как только Кнуд вернулся из Рима, он отправился в Шотландию; «и шотландский конунг покорился ему, а также два других конунга: Мэлбет и Йехмарк».

Малькольм, сын Кеннета, правил в то время Скоцией — королевством, состоявшим главным образом из региона между Фортом и рекой Спей, с различными удаленными зависимыми территориями. Мы не знаем, что вызвало враждебные действия между Малькольмом и Кнудом в этот период; но возможно, что побудительной силой мог стать норвежский конунг, поскольку трудности в Британии могли заставить Кнуда отказаться от своих норвежских претензий. Как верховный правитель Оркнейских островов и, вероятно, также соседних шотландских прибрежных земель, конунг Олаф естественным образом вовлекался в дипломатические отношения с конунгами Скона. «Хроника» относит год похода в Шотландию к 1031 году; однако она же помещает его в год паломничества Кнуда, которое, как мы знаем, состоялось в 1027 году.

Малькольм принес некое подобие оммажа в 1027 году, но за какие именно территории — нам неизвестно. Маловероятно, что он стал вассалом Кнуда во всех своих владениях; он уже на протяжении десятилетия был человеком английского конунга в Лотиане; и весьма вероятно, что оммаж 1027 года был лишь возобновлением соглашений, заключенных после битвы при Кархаме в 1018 году. Пока северная война оставалась незавершенной, Кнуд не мог находиться в положении, позволяющем диктовать суровые условия. Более того, приобретение норвежской короны принесло бы Кнуду важные владения к северу и северо-западу от королевства Малькольма и поставило бы его в более благоприятное положение для завоевания в будущем. Независимо от того, осознавал это Малькольм или нет, дальнейшие победы Кнуда в Скандинавии означали серьезную угрозу для шотландских владений.

Личности двух других конунгов, Мэлбета и Йехмарка, остаются предметом предположений. Мэлбет, вероятно, был Макбетом, который в качестве эрла правил землями вокруг залива Морей-Ферт — тем самым Макбетом, которого мы знаем по трагедии Шекспира. Скин полагает, что Йехмарк также должен был править на крайнем севере или северо-западе, в регионе, находившемся под норвежским влиянием. Но формулировка «Хроники» вовсе не обязательно означает, что оба этих конунга происходили из Шотландии; предположение Мунка о том, что Йехмарк — это Эагмаргах, кельтский конунг Дублина после ирландской победы при Клонтарфе, [327] выглядит по меньшей мере правдоподобно. То, что Кнуд числил ирландцев среди своих подданных, следует из строфы Оттара Черного:

Воспоем же конунга датчан, / Ирландцев, англичан и островитян, / Дабы хвала ему до столпов небесных / Широко разнеслась по всей земле. [328]





Если идентификация Мунка верна, она обнаруживает стремление объединить весь Скандинавский Запад со старыми королевствами — политику, которая должна была казаться одновременно разумной и практичной. Оммаж Малькольма и Макбета, судя по всему, упоминается Сигватом, хотя и здесь хронология хромает: подчинение конунгов «из дальнего севера в Файфе» датируется периодом до 1026 года.

Тем временем Норвегия не была забыта. В течение 1027 года, пока Кнуд отсутствовал в Риме или был занят делами северной Британии, его эмиссары действовали в Норвегии, еще больше подтачивая шаткую верность норвежских вождей. Никаких попыток соблюдать секретность не предпринималось — это был открытый и неприкрытый подкуп. Как говорит скальд Сигват:

Ревнивые враги конунга Олафа / Соблазняют нас открытыми кошельками; / Золото за жизнь величественного / Правителя громко предлагается.







Поэт был христианином и, судя по всему, испытывал мрачное удовлетворение от учения новой веры относительно загробного наказания:

Люди, продающие за растопленный / Металл кроткого правителя, / В черном Аду (они этого заслуживают) / Претерпят самые жестокие муки. [329]





Деятельность датских посланников распространялась, по-видимому, на все части страны, хотя представляется вероятным, что наибольшего успеха они добились на Западе и Юго-Западе, где пользовались покровительством и помощью могущественного нобиля Эрлинга Скьяльгссона, добавившего тем самым бесчестие к упорному и непатриотичному своенравию. После Святой реки Кнуд, судя по всему, распустил свой флот на зиму, по крайней мере частично, и Эрлинг вернулся в свои имения в Соли.

Вместе с Эрлингом посланники Кнуда прибыли на север, прихватив с собой немалые богатства. Зимой они разъезжали повсюду, выплачивая деньги, которые Кнуд обещал за поддержку еще прошлой осенью; но они давали деньги и другим, покупая таким образом их дружбу для Кнуда, и Эрлинг поддерживал их во всем этом. [330]



Свидетельством этой деятельности является замечательная находка английских монет в количестве 1500 штук возле пролива Эйкундасунд, недалеко от Соли. Клад был обнаружен в 1836 году; большинство монет несет на себе изображения Этельреда и Кнуда; все они относятся ко времени правления Кнуда или более раннему периоду. [331] В следующем году (1028) Кнуд ввел свой флот в пролив Эйкундасунд и оставался там некоторое время; однако нет никаких оснований полагать, что английские деньги были спрятаны именно тогда. Гораздо вероятнее, что клад являлся частью подкупных денег; тот факт, что он был сокрыт, свидетельствует о том, что агенты Кнуда находили это дело все-таки несколько опасным.

Одним золотом падение святого Олафа не объяснить. Существовали и другие причины отпадения аристократии, но о них уже шла речь в предыдущей главе: это и недовольство новой верой; и недовольство режимом, предписывавшим повсеместно прочный мир, стремившимся к равному правосудию для всех без различия происхождения или положения и насаждавшим суровые и необычные наказания; существовала также память о днях эрлов, когда власть управления была легкой, а старые обычаи уважались.

В 1028 году Кнуд был готов нанести удар. Вскоре разнеслись вести о приближении к Норвегии огромного флота. «С пятьюдесятью кораблями английских тегнов», [332] конунг проплыл вдоль нижненемецких берегов к западному устью Лиме-фьорда. Среди вождей, сопровождавших его из Англии, были два эрла — Хакон и Годвин. Один из людей Годвина нашел свою смерть в Норвегии, о чем мы узнаем из рунического памятника, воздвигнутого неким Арнстейном над могилой своего сына Бьорна, «который нашел свою смерть в войске Годвина в те дни, когда Кнуд плыл [обратно] в Англию». [333]

Корабли, приведеленные конунгом из Англии, несомненно, были крупными и хорошо укомплектованными: хускарлы Кнуда, возможно, составляли значительную часть их экипажей. У Лиме-фьорда их ждал огромный датский флот: согласно сагам, 1440 кораблей составляли армаду, приплывшую к норвежской столице Нидаросу. Двенадцать больших сотен — это, очевидно, лишь круглое число, использованное для указания на необычайный масштаб; но то, что армада была огромна, очевидно по той легкости, с которой она выполнила свою задачу. Насколько нам известно, охваченные трепетом норвежцы не оказали сопротивления. В дополнение к английским и датским кораблям там было немало тех, что укомплектовывались хускарлами недовольных норвежских вождей.

Олафу сообщили о намерениях Кнуда, и он сделал все возможное, чтобы противостоять вторжению. Люди были отправлены в Швецию, чтобы привезти оттуда корабли, брошенные там почти двумя годами ранее. Это было трудное предприятие, поскольку датчане строго охраняли проходы, ведущие из Балтики. Часть флота норвежцы сожгли; на остальных они смогли проскользнуть через Зунд после того, как Кнуд начал свое продвижение к Норвегии. Конунг Олаф также созвал ополчение, но пришло

Мало людей и маловато драккаров. / Какая позорная участь: сухопутные мужи / Оставляют нашего государя / Без поддержки. (За деньги / Люди предают свой долг.)






Те силы, которые норвежцы смогли собрать, поднялись во Осло-фьорд, где конунг Олаф благоразумно оставался до тех пор, пока Кнуд снова не покинул страну. [334]

О движении флота Кнуда на север рассказывается в поэме Торарина Хвалебника, который ранее сочинил хвалебную песнь в честь конунга. [335] «Владыка океана» отплыл из Лиме-фьорда с огромным флотом. Кнуд, судя по всему, пересек пролив в направлении юго-западной части Норвегии, где «обученные войне мужи Агдира с ужасом увидели продвижение героя», ибо драккар Кнуда сверкал сталью и золотом. «Черные корабли скользят мимо Листера» и вскоре заполняют пролив Эйкундасунд. И так путь продолжается мимо горы Хорнель и мыса Стадт, пока «морские соколы не скользят в Нидский поток».

В ключевых пунктах Кнуд высаживался на берег и созывал бондов на официальные собрания. На призывы в основном откликались: бонды присягали на верность новому конунгу и предоставляли требуемых заложников. Всюду, где имелась такая необходимость, конунг назначал новых местных должностных лиц из тех кругов, чью преданность он считал возможным гарантировать. Некоторое время он провел в проливе Эйкундасунд, где к нему присоединился Эрлинг Скьяльгссон с крупным войском. Старый союз был возобновлен, и Эрлинг получил обещание всех земель между великими мысами Стадт и Линнес, с небольшой дополнительной территорией к востоку от последнего пункта. Это было больше, чем господин Соли контролировал когда-либо прежде. Условия не зафиксированы, но Кнуд всегда был щедр на обещания. [336]

По достижении Нидароса восемь хередов Тронделага были призваны на великое собрание — Эре-тинг, состоявшееся на речных песках у устья Нида. Поскольку Тронхейм считался важнейшим регионом королевства, Эре-тинг на протяжении всего средневековья пользовался особым влиянием как собрание, которое принимало и провозглашало норвежских конунгов. Именно здесь Кнуд был торжественно провозглашен истинным конунгом Норвегии, и ему было оказано привычное почитание. [337]

Идти дальше Нидароса не было необходимости. Тор Пёс, Харек с Тьётты и другие знатные господа с дальнего Севера присутствовали на Эре-тинге и принесли присягу на верность. Тор прибыл во флоте Кнуда; Харек присоединился к конунгу в Нидаросе. На этих двух вождей конунг полагался в обеспечении поддержки в арктических регионах. В обмен на свою верность они получили расширенные вольности и привилегии, среди прочего — монополию на торговлю с финскими племенами. [338]

Решения Эре-тинга касались исключительно Норвегии. Чуть позже было созвано более широкое собрание — совместное заседание вождей Норвегии и армии вторжения: нобилей из Англии, Дании и Норвегии; возможно, воины также имели определенный голос на этом сходе. Итак, здесь, на самом Севере, на песках Нидароса, состоялось первое и единственное имперское собрание, насколько нам известно, которое когда-либо созывал Кнуд. Оно было созвано для обсуждения и решения общих интересов всех трех держав — и в особенности для обнародования имперской воли, новой имперской политики.

Кнуд все еще был молодым человеком — ему не перевалило и за тридцать, — но с годами в нем развились рассудительность, а возможно, и мудрость. Он осознавал, что его собственная персона по сути являлась единственной связью, удерживавшей его владения вместе, но он также понимал, что прямое правление непрактично. Норвежское движение по сути представляло собой бунт против Олафа, а не народное требование объединения с Данией. Среди датчан также существовало сопротивление всему, что отдавало иноземным правлением, о чем свидетельствует та готовность, с которой нобили восприняли революционные планы эрла Ульфа. Безусловно, Кнуд с неохотой объявил о системе вассальных эрлов и конунгов, однако никакого другого выхода представить было невозможно.

Своему племяннику Хакону он передал наместничество в Норвегии с титулом и достоинством эрла. Можно сомневаться, включало ли владение Хакона всю Норвегию целиком; южная Норвегия, Вик, которая оставалась еще непокоренной, была старым владением династии Горма и могла быть исключена. «Затем он привел своего сына Хардекнуда на свое собственное высокое седалище и пожаловал ему королевский титул вместе с управлением датскими землями». [339] Поскольку Хардекнуд все еще был ребенком, необходимо было найти опекуна, и на эту роль Кнуд, судя по всему, выбрал Харальда, сына Туркиля Длинного, [340] своего молочного брата, если верить традиции. Харальд в то время, по-видимому, заведовал делами в Йомсборге, где он, вероятно, занимал схожее положение по отношению к старшему сыну Кнуда Свену, находившемуся там же. Показательно, что единственный, кому жалуется королевский титул, — это Хардекнуд, младший из трех сыновей конунга; но он же был и единственным рожденным в законном браке. Почти не приходится сомневаться, что Кнуд намеревался сделать Хардекнудом наследником всех своих владений. Об этих устроениях воспевает в своей песне Торарин Хвалебник:

Тогда даровал мудрый / Правитель Ютландии / Норвегию Хакону, / Сыну своей сестры. / А своему сыну / (говорю я об этом) старые темные / Чертоги океана, / Седую Данию. [341]










Среди норвежских вождей, остававшихся до сих пор нейтральными, был Эйнар Брюхотряс, стрелок из Свальда. Но теперь, когда Эре-тинг вынес решение и отказался от верности Олафу, Эйнар незамедлительно явился и принес требуемые присяги. Конунг Кнуд чувствовал необходимость тесно привязать гордого нобиля к новому порядку вещей, и наряду с дарами и увеличенными феодальными доходами последовали льстивые слова о том, что сразу после обладателей княжеских титулов Эйнар станет первейшим человеком в королевстве, и что он или его сын Эйндрид все же наиболее подходят для управления Норвегией, «если бы не эрл Хакон». [342]

Оставалась формальность — взятие заложников, сыновей, братьев или близких сородичей вождей, «или тех людей, которые казались им наиболее дорогими и лучше всего подходили». После этого флот вернулся на Юг. Нам сообщают, что это было неспешное плавание с частыми высадками на берег и совещаниями с бондами, особенно, вне сомнения, в тех хередах, где во время пути на север не созывались собрания. Услышав о возвращении Кнуда, конунг Олаф продвинулся выше по Осло-фьорду и вошел в один из его рукавов — Драммен-фьорд. Здесь он, по-видимому, оставил свои корабли, в то время как сам со своими людьми удалился вглубь страны. Конунг Кнуд не стал его преследовать. Он проплыл вдоль южных берегов до Осло-фьорда и поднялся до Сарпсборга, где собрание свободников признало его конунгом. Из Сарпсборга он возвратился в Данию, где, судя по всему, провел зиму. Лишь в следующем году он решился вновь рискнуть вернуться в Англию; но к тому времени его норвежский соперник уже шел дорогой изгнания через Балтику (1029).
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В то время как Кнуда приветствовали как конунга в Сарпсборге, Олаф скрывался в двух-трех днях пути оттуда, вероятно, в Рингерике. Узнав об уходе противника, он незамедлительно вернулся в Тюнсберг и попытался восстановить свою власть. Положение было отчаянным, но он хотел в последний раз воззвать к чувству верности норвежцев династии Харальда. И вот еще один флот поднялся вдоль западных берегов — на этот раз принадлежавший самому конунгу. Лишь тринадцать кораблей вышли из гавани Тюнсберга, и немногие присоединились к ним позже. Стояло начало зимы — крайне неблагоприятное время для наступательных операций. Окружив Линнес, конунг Олаф узнал, что его старый враг Эрлинг Скьяльгссон собирает значительные силы. Олафу, однако, удалось перехватить корабль Эрлинга, и после яростной схватки он одолел старого вождя. «Лицом к лицу сражаются орлы; дашь ли ты пощаду?» — якобы произнес Эрлинг, когда Олаф отметил его храбрость. Конунг был расположен к примирению, но во время переговоров один из его воинов подошел и расколол голову мятежника. «Несчастный человек, — воскликнул конунг, — этим ты вышиб Норвегию из моей руки!» Но излишне ревностного хускарла простили. [343]

Весть об убийстве Эрлинга взбудоражила все побережье. Нобили сразу поняли, что отступление теперь невозможно: они должны отстаивать дело Кнуда. Конунг Олаф нигде не мог высадиться на берег, везде бонды требовали мести. С юга в яростную погоню двинулись сыновья убитого; на севере эрл Хакон собирал тронделгцев. В конце концов конунг Олаф был загнан в один из длинных фьордов, врезающихся в западное побережье. Здесь он оказался в ловушке; возможным оставалось лишь бегство; но впереди лежали дикие горные районы, одни из самых суровых дорог в Норвегии. Стояла середина зимы, но переход увенчался успехом, хотя лишения и трудности, должно быть, были велики. Изгнание теперь было единственным выбором; путь продолжился к шведской границе, а оттуда через это королевство и Балтийское море — в Русь. [344]

Когда Кнуд вернулся в Англию, Норвегия, судя по всему, оставалась верной, мирной и послушной. Насколько нам известно, он больше никогда не посещал Север.

Правление эрла Хакона было недолгим — полтора года максимум. О характере его правления у нас нет никаких сведений, однако добродушный, покладистый сын эрла Эрика не был человеком, способным настроить против себя норвежскую аристократию. Отсутствие у него наступательной энергии было прекрасно оценено в Уинчестере: трудно определить, следует ли относить отношение Кнуда к своему племяннику за счет вероломства или недоверия; во всяком случае, конунг, судя по всему, с тревожным рвением искал предлог, чтобы сместить его.

Среди знатных семейств Тронделага едва ли кто-то стоял выше дома Арнунгов. Арне Армодссен был могущественным вождем и, пока был жив, добрым другом конунга Олафа хранил верность. Из пяти его выживших сыновей четверо оставались верны конунгу до тех пор, пока он не пал при Стиклестаде. Как мы отмечали в другом месте, эта семья также имела связи с врагами Олафа: дочь Арне была женой Харека; его сын Кальв был женат на вдове Ольви, казненного по приказу конунга за отправление языческих обрядов; несколько позже сын Ольви Торир был убит за измену (1027?). Когда Олаф покинул Норвегию, Кальв предал его и вскоре заключил мир с эрлом Хаконом, став его человеком. Саги приписывают этот шаг влиянию его жены Сигрид и ее брата Тора Пса. Сигрид представлена женщиной легендарного склада, одержимой демоном мести. Она потеряла многое: мужа — за преданность старым богам; сына — за подозреваемую измену; еще одного — в попытке отомстить за брата. К этому мотиву примешивалось честолюбие, которое, пожалуй, и предопределило действия Кальва. Кнуд, судя по всему, стремился заручиться активной поддержкой этого влиятельного нобиля и, вероятно, выражал желание встретиться; ибо весной после завоевания (1029) Кальв снарядил корабль и отплыл в Англию. [345]

Кнуду должно быть ясно, что на продолжение мира на Севере рассчитывать не приходилось. О том, что король Олаф Харальдссон, начавший свою карьеру как викинг еще совсем мальчиком и все еще бывший молодым, сильным и мужественным, согласится на вечное изгнание, нечего было и думать. Кнуд также должен был понимать, что его власть в Норвегии не имеет прочного основания: подкупом нельзя было пользоваться вечно; язычество было ненадежной опорой. Его наместник был слаб или, как, по словам Кнуда, выразился он сам, слишком «совестлив»; в кризисной ситуации ему нельзя было доверять. Эйнар Брюхотряс отличался сомнительной преданностью и к тому же почти перешел границы активной жизни. Зато был Кальв — молодой и влиятельный, богатый и сильный.

Поэтому Кнуд предложил Кальву, чтобы в случае возвращения Олафа в Норвегию тот поднял ополчение и повел войско против него. Таким образом, он стал в некотором роде личным, хотя и неофициальным представителем Кнуда в королевстве с перспективой получения более высокого титула:

Тогда я дам тебе титул эрла и позволю править Норвегией; но мой сородич Хакон должен вернуться ко мне; и для этого он подходит лучше всего, так как он настолько совестлив, что я едва ли верю, будто он стал бы метать хотя бы одну стрелу в короля Олафа, если бы они встретились. [346]



Кальв слушал с радостью; речь Кнуда пришлась ему по душе; «и теперь он стал жаждать титула эрла». Было заключено соглашение, и вскоре корабль Кальва, груженный дарами, снова поплыл на восток через Северное море. Поэт Бьярни упоминает об этих дарах и обещаниях в хвалебной песни, от которой до нас дошли фрагменты:

Владыка Лондона дал обещание о землях до того, как ты покинул западные земли (поскольку последовала отсрочка): твое отличие не было незначительным. [347]





Несколько месяцев спустя наместничество оказалось вакантным. Вскоре после возвращения Кальва в Норвегию Хакон отплыл в Англию; Кнуд, судя по всему, послал за ним. Источники неясны и не до конца согласны в этом вопросе; но практически все связывают эту поездку с обручением Хакона с Гунхильдой, племянницей Кнуда, дочерью его сестры Гунхильды и славянского князя Витигерна. Было уже поздно в году, когда Хакон собрался в обратный путь — спустя некоторое время после Дня святого Мартина (11 ноября), как говорит Флоренс Вустерский. [348] Его корабль так и не добрался до Норвегии; он затонул во время бури в Пентленд-Ферт, вероятнее всего, в январе 1030 года.

Английские источники утверждают, что Кнуд фактически изгнал Хакона, хотя формально отправил его с личным поручением; однако хронисты, очевидно, ошибаются в этом вопросе. Когда эти авторы говорят об изгнании вне закона, они имеют в виду изгнание из Англии; а Хакон уже не был жителем Англии. Тем не менее, чрезвычайно вероятно, что Хакон был лишен своих родовых титулов и переведен на новое поприще. Ситуации соответствуют две возможности: возможно, эрл был переведен на северо-западные острова или в Йомсборг. Норвежские зависимые территории вдоль шотландских берегов, Оркнейские и другие владения перешли к Кнуду, когда он принял норвежскую корону. Тот факт, что корабль Хакона затонул у берегов Оркнейских островов, может указывать на то, что у него было какое-то дело в тех водах, и что Кнуд создал новую юрисдикцию для своего легкомысленного племянника.

Еще больше аргументов можно привести в пользу альтернативной возможности. Кнуд явно решил сместить Хакона в Норвегии. Похоже, он уже выбрал своего незаконнорожденного сына Свена в качестве норвежского наместника. Продвижение Свена создало бы вакансию в Йомсборге; возможно, Хакон предназначался в преемники Свена на этом посту. Во всяком случае, король планировал брак между эрлом и своей родственницей из славянской аристократии, брак, который обеспечил бы эрлу определенную поддержку среди вендской знати. Будущая невеста находилась тогда, вероятно, в Вендланде со своими родственниками; во всяком случае, ее не было на корабле, который затонул в водовороте Свельчи в Пентленд-Ферте; ибо несколько лет спустя мы находим Гунхильду вдовой человека, чья история тесно связана с Йомсборгом, — Харальда, сына Туркиля Длинного, того Харальда, который в 1030 году управлял датскими делами от имени Хартакнута. Флоренс сообщает нам, что в 1044 году Гунхильда была изгнана из Англии вместе с двумя своими сыновьями, Туркилем и Хемингом. [349] Напомним, что два свирепых брата привели йомсвикингов в Англию в 1009 году — Туркиль и Хеминг. Вне сомнения, изгнанные мальчики были сыновьями Харальда, названными в честь их величественного деда и его доблестного брата.

Норвегия снова осталась без правителя. Весть о смерти Хакона быстро достигла Тронделага, и лидеры различных фракций, по-видимому, приняли оперативные меры для установления удовлетворительного режима. Эйнар Брюхотряс, помня о прежних обещаниях Кнуда, снарядил свой корабль и отправился в Англию. Как обычно, дипломатичный король был щедр на обещания и заверения в дружбе: Эйнару достанется высочайшее место в норвежской аристократии, больший доход и любые почести, которые король мог дать, за исключением власти эрла — она была обещана Свену, и гонцы уже были отправлены в Йомсборг с инструкциями молодому принцу принять управление в Нидаросе. [350]

Старый воитель вряд ли был доволен. Весьма вероятно, что его преданность подверглась тяжелому испытанию. Зная, что будет предпринята попытка вернуть Олафа на престол, он, очевидно, решил занять свою привычную нейтральную позицию; во всяком случае, он не собирался сражаться под знаменем Кальва Арнессона. Поэтому он задержался в Англии до тех пор, пока смута не закончилась и Свен не встал во главе королевства.

Кальв не поехал в Англию; он был занят выполнением своих обещаний Кнуду. Едва торговые суда принесли слухи о смерти эрла Хакона, как сторонники Олафа приняли меры для восстановления своего законного короля. Некоторые из вождей отправились на Русь; и когда наступила середина лета, знамя короля Олафа приближалось к норвежской столице. Кальв был готов встретить его. Поскольку было неизвестно, какой путь выберет Олаф или в каком регионе он водрузит свое знамя, силы бондов были разделены: южные магнаты под предводительством сыновей Эрлинга взяли на себя задачу встретить короля, если он появится на юго-востоке, в то время как северное войско под командованием Кальва, Харека и Тора Собаки готовилось удерживать Тронделаг.
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Войско, собравшееся для противодействия вернувшемуся изгнаннику, было полностью норвежским: ни один датчанин или англичанин, судя по всему, не сражался за Кнуда при Стиклестаде. Единственным чужеземцем, которого особо упоминают в этой связи, является епископ Сигурд, датский священнослужитель, служивший придворным епископом Хакона и яростно поддерживавший Кнуда. Все западное побережье вплоть до Арктики было представлено в армии бондов, которая, как утверждается, насчитывала 14 400 человек — в четыре раза больше, чем сражалось за вернувшегося короля.

И все же диспропорция сил оказалась не столь великой. Большинство королевских людей были превосходными воинами, и все они были охвачены энтузиазмом в поддержку дела Олафа. Иначе обстояло дело в войске бондов: многие вовсе не горели желанием сражаться за короля Кнуда, а среди вождей наблюдалось явное нежелание вести за собой. Поэтому Кальву не составило труда получить полномочия на командование — они были почти навязаны ему.

Битва завязалась у хутора Стиклестад, примерно в сорока милях к северо-востоку от современного Тронхейма. Летняя ночь на Севере коротка, и долгое утро дало возможность для тщательной подготовки. В полдень армии сошлись, и началась битва. Она бушевала более двух часов, причем король Олаф героически сражался среди своих людей. Возглавив атаку на вражеское знамя, он вступил в рукопашный бой с вождями бондов и пал, раненный в трех местах. [351]

День святого Олафа празднуется 29 июля, и принято считать, что битва произошла именно в этот день. Некоторые историки полагали, что на самом деле она состоялась месяцем позже, в последний день августа. Сигват в тот год совершал паломничество в Рим и, следовательно, не был очевидцем; однако его стихи, сочиненные после возвращения, тем не менее являются одним из главных источников, используемых создателями саг. Поэт намекает на солнечное затмение в день битвы:

Называют великим чудом то, что солнце не хотело, хотя небо было безоблачным, светить тепло на людей. [352]





Такое затмение, полное именно в том регионе в час, приходящийся на кульминацию битвы, действительно произошло 31 августа. Однако общепризнано, что затмение стали связывать с битвой позже, когда начались поиски чудес.

С реакцией успешно справились, но без какой-либо помощи со стороны Кнуда. Свен подготовил крупные силы датчан, которыми, судя по всему, командовал эрл Харальд, и поспешил на север; однако он добрался лишь до Вика, когда уже произошла битва при Стиклестаде. На первый взгляд кажется странным, что никакой английский флот не был отправлен на помощь Кальву и его сподвижникам. Нельзя полагать, будто Кнуд сильно рассчитывал на верность норвежцев — он понимал человеческую природу лучше большинства правителей своего времени; к тому же у него не было возможности узнать, насколько широко распространится мятеж, когда бывший король обратится со своим призывом. Ключ к его кажущемуся бездействию следует искать в международной обстановке того времени: Англии в тот момент угрожало вторжение с юга — опасность, требовавшая концентрации военных ресурсов на берегах Ла-Манша.

Дошедшие до нас свидетельства об отношениях Англии и Нормандии во второй половине правления Кнуда запутаны и противоречивы; тем не менее, некоторые факты вполне ясны. Некоторое время спустя после убийства Ульфа (1026) Кнуд выдал овдовевшую Эстрид замуж за Роберта, герцога Нормандии (1027-1035). [353] Возможно, по возвращении из Рима весной 1027 года Кнуд провел встречу с Робертом, который взошел на герцогский престол в феврале предыдущего года. Но состоялась ли такая встреча или нет, перед Робертом в Нормандии стояли серьезные проблемы, и он, без сомнения, жаждал союза с великим королем Севера. Брак должен был состояться в 1027 или 1028 году; более поздняя дата представляется маловероятной. Отец Вильгельма Завоевателя не славился супружеской верностью и, возможно, не испытывал сильного влечения к датской вдове; во всяком случае, он вскоре отверг ее, возможно, к великому облегчению Эстрид, поскольку герцог Роберт Дьявол, судя по всему, носил свое прозвище не напрасно. Чертами характера герцога, больше всего поражавшими его современников, были свирепый нрав и грубая, необузданная сила.

Весьма вероятно, однако, что разрыв с Кнудом следует приписывать не столько семейным неурядицам, сколько новым политическим амбициям: при руанском дворе находились два сына короля Этельреда, Эдуард и Альфред, которые выросли в Нормандии. Амбицией Роберта, судя по всему, стало стремление посадить этих принцев на английский трон, чего он не мог надеяться добиться без войны. К Кнуду было отправлено посольство (возможно, в 1029 году), отчасти похожее на то, которое Кнуд направил в Норвегию несколькими годами ранее, выполнявшее аналогичное поручение и оснащенное подобными аргументами. Очевидно, норманнские послы не были встречены любезно при английском дворе. Их доклад вызвал у герцога великий гнев; он приказал подготовить флот для вторжения в Англию. [354] Скорее всего, тогда же наступила и опала герцогини Эстрид.

Экспедиция отплыла, но буря, посланная, как полагает Вильгельм Жюмьежский, высшим Провидением, «решившим, что Эдуард должен когда-нибудь получить корону без пролития крови», отнесла флот в западном направлении мимо полуострова Котантен к берегам Джерси. Роберт был разочарован, но флот готовился не напрасно: вместо нападения на Англию герцог выступил против Бретани и вынудил своего врага, герцога Алана, искать мира при посредничестве Руанской церкви. [355]

Эти события должны были произойти после возвращения Кнуда с Севера — в 1029 и 1030 годах. Никакой другой период не кажется возможным; вряд ли угроза военных действий могла относиться к периоду позже 1030 года, поскольку в 1031 году на французский престол взошел новый король Генрих I, и Роберт Дьявол оказался вовлечен в последовавшую гражданскую войну. [356]

Если наша хронология верна, летом 1030 года над Северной империей нависла угроза с двух сторон: в Норвегии она приняла форму восстания, в Нормандии — угрозы вторжения. В обоих случаях законные претенденты стремились сместить узурпатора. Опасность с юга была куда большей: норвежцы еще не забыли суровое правление Олафа и еще не испытали на себе всю тяжесть чужеземного господства. Англия была спокойна и, по-видимому, довольна; но какое влияние притязания этелингов окажутся на простом народе, никто не мог знать. Мы можем быть уверены, что Кнуд был готов к отражению захватчика; но до тех пор, пока норвежские неурядицы оставались неулаженными, он мудро ограничивался оборонительными действиями.

Также рассказывается, хотя и никем из современных авторов, что Кнуд был тяжело болен во время норманнских неприятностей и что в какой-то момент он выразил готовность разделить Английское королевство с этелингами. [357] Был он болен или нет, подобное предложение не обязательно влечет за собой вывод об отчаянии или страхе перед исходом. Это предложение, если оно и было сделано, несомненно, являлось дипломатическим шагом, подобным обещаниям норвежским мятежникам, сделанным, возможно, с целью выиграть время, пока Норвегия снова не будет умиротворена.

Но удача не отвернулась от великого датчанина. Когда наступила осень 1030 года, тучи войны рассеялись, а северное небо стало чистым и ясным. Норвежский соперник Кнуда отправился к месту своего воздаяния; его норманнский соперник был поглощен другими интересами. Кнуд, вне всякого сомнения, теперь был императором Севера.
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ГЛАВА XII

ИМПЕРИЯ СЕВЕРА

Когда началось четвертое десятилетие XI века, Кнуд был, за единственным исключением императора, самым внушительным правителем в латинском христианском мире. Менее чем двадцатью годами ранее он был безземельным пиратом, стремившимся свергнуть древнюю и почтенную династию; теперь он был владыкой четырех важных царств и верховным правителем других королевств. Хотя формально Кнуд числился среди королей, его положение среди монархов-соседей было поистине имперским. Очевидно, в его руках находились судьбы двух великих регионов: Британских островов и Скандинавских полуостровов. Его флот почти полностью контролировал два важных моря — Северное и Балтийское. Он построил империю.

Это было слабое образование, слишком сильно опиравшееся на военные и дипломатические достижения одного человека; но король был молод — при обычном течении природы он должен был прожить и править по меньшей мере еще тридцать лет, — и при тщательных дипломатических усилиях, в которых он был мастером, от него можно было ожидать великих свершений в деле консолидации его владений. Но вместо тридцати лет судьба отвела ему менее полудюжины. За этот период он почти ничего не смог сделать для укрепления узов империи. Власть Кнуда недолго оставалась в зените — упадок начался почти сразу же. В этом нет ничего странного; удивителен сам факт того, что такая империя вообще была построена.

Из многочисленных владений Кнуда королевства Дания, Англия и Норвегия имели довольно четкие границы. Лоттиан мог быть предметом спора между Англией и Шотландией; норвежские короли претендовали на определенные территории за скандинавским водоразделом — Емтланд, норвежскую колонию во владении Швеции; но в остальном границы были вполне определенными. Четвертая часть, славянские земли на южной окраине Балтики, представляла собой более неопределенную область. Ее границы неизвестны; возможно, ее следует назвать скорее сферой влияния, чем провинцией. Тем не менее, существовали определенные явные ядра: регионы вокруг нижнего течения Одера с Йомсборгом в качестве главного города, несомненно, составляли более важную часть; кроме того, были Земланд на крайнем востоке современной Пруссии, Витланд чуть дальше на запад, где Висла впадает в море, и, несомненно, некоторые из промежуточных территорий. Имеются указания на то, что датские поселения были также основаны в районе современного города Риги [358]; однако относительно их вероятного отношения к империи Кнуда источники молчат.

В дополнение к Англии Кнуд владел важными территориями в других частях Британского архипелага. Король Шотландии был его вассалом, по крайней мере в отношении части своих владений; и мы видели, что по меньшей мере еще один шотландский король, вероятно, с крайнего севера острова, принес оммаж Кнуду. Было также показано, что норвежско-ирландское королевство Дублин, возможно, следует причислить к его вассальным государствам. Как король Норвегии, Кнуд был владыкой Шетландских и Оркнейских островов, возможно также Гебридских и других норвежских колоний на западных берегах Шотландии. Фарерские острова не были полностью подчинены, а исландская республика по-прежнему сохраняла независимость; однако разрозненные поселения в далёкой Гренландии, судя по всему, признавали свою зависимость от норвежской короны. [359]

Кажется, Кнуд никогда не выработал никакой определенной имперской политики. В его собственное время различными частями номинально управляли эрлы или подкороли, обычно выбираемые из числа близких членов семьи самого короля; но реальная власть часто находилась в руках какого-нибудь доверенного вождя, которого король приставлял к носившему титул лорду. Если бы было даровано время, из этого устройства могла бы развиться какая-то форма феодализма, но при самом Кнуде оно имело мало феодальных черт. Очевидно, Кнуд намеревался продолжить схему единого короля для всей группы владений, ибо на имперском собрании в Нидаросе он посадил Хартакнута на высокое сиденье и поручил ему управление Данией, которая была, в конце концов, центральным королевством. Хвалитель также свидетельствует о намерении Кнуда, когда сообщает нам, что вся Англия принесла присягу принять Хартакнута в качестве короля. [360] Похоже, что Кнуд, чтобы обеспечить преемственность своему законному сыну, применил капетингский прием соправительства, приобщив наследника к царской власти еще при жизни.

До тех пор, пока должным образом соблюдалось повиновение, особенно в вопросах военной помощи, между верховным лордом Уинчестера и его подчиненными в Нидаросе, Роскилле или Йомсборге вряд ли возникали какие-либо трудности. Поскольку уния была личной, каждое королевство сохраняло свои собственные законы и свою систему собраний, хотя это, должно быть, в меньшей степени касалось славянских владений, поскольку они, по-видимому, рассматривались почти как датская зависимая территория. К концу царствования Данией управлял Хартакнут; Свеном при помощи его матери Эльгивы ведал Норвегией, хотя в тот момент норвежские мятежники находились у реальной власти. Кнуд правил Англией сам — не потому, что она считалась главным или центральным королевством, а скорее потому, что ее нельзя было безопасно доверить кому-либо другому.

Насколько у империи вообще была какая-то столица, эта честь, по-видимому, принадлежала древнему городу Уинчестеру. Здесь, в сердце Уэссекса, находился центр английского правительства, королевская и имперская резиденция. Мы естественным образом воспринимаем двор Кнуда как английский двор, но трудно определить, какое расовое влияние доминировало на самом деле. Мы также не знаем, каким был официальный язык в королевском гарте Кнуда, но весьма вероятно, что и древнеанглийский, и древнескандинавский языки использовались постоянно. Хускарлы, охранявшие особу и интересы короля, по большей части были скандинавского происхождения или крови. Норвежские поэты, распевавшие хвалебные песни в королевском зале Уинчестера, пели на своих родных диалектах. Из тегнов короля, засвидетельствовавших земельные пожалования Кнуда, как правило, около половины носят скандинавские имена; едва ли приходится сомневаться, что большинство из них проживали при дворе, во всяком случае те, чьи имена встречаются более чем в одном документе.

Другие национальности также были представлены в Уинчестере. При наборе хускарлов король требовал силы, доблести, богатства и аристократического происхождения, а не, судя по всему, датских или английских предков. Епископы, которых Кнуд отправлял из Англии в Данию, судя по всему, были фламандцами или лотарингцами. Говорят, что Вильгельм, ставший в более позднее царствование епископом Роскилле, прибыл в Данию в качестве личного секретаря или канцлера Кнуда; но Вильгельм — это ни северное, ни саксонское, а нормандское имя. И таким образом, когда датчане и англы, норманны и норвежцы, шведы и саксы, кельты и немцы толпились в королевском гарте, двор в Уинчестере должен был производить впечатление явно неанглийского. Как и при других дворах, люди приходили и уходили, а рассказы о великолепии Уинчестера получили широкое распространение. Недовольные норвежцы, искавшие убежища в Англии, находили при дворе Кнуда

большее великолепие, чем в любом другом месте, как по числу ежедневно присутствовавших людей, так и по убранству и оснащению дворцов, которыми он владел и которые занимал. [361]



Скальд Сигват, видевший Руан и побывавший в Риме, был настолько глубоко поражен величием столицы Кнуда, что включил в свою хвалебную песнь рефрен:

Кнуд был под небесами самым славным королем. [362]



В свите Кнуда также присутствовал заметный славянский элемент. Обращалось внимание на славянское происхождение короля: славянская линия была, очевидно, шире и глубже датской. Одна из сестер короля носила славянское имя Сантслава [363]; другая сестра, Гунхильда, вышла замуж за славянского «короля» Выртгеорна или Витигерна, [364] который, возможно, был Вритслеофом, засвидетельствовавшим английский земельный грант в 1026 году [365]; возможно, в то время он навещал своих английских родственников. Среди вождей императорской гвардии был некий Годескальк, сын славянского князя, хотя и датчанин по материнской линии; он тоже женился на представительнице датской королевской семьи. [366]

Дела каждого отдельного королевства, очевидно, управлялись из национальных столиц и в значительной степени администрировались местными чиновниками. В то же время политикой Кнуда, судя по всему, было размещение датских чиновников во всех своих главных владениях, по крайней мере на высших должностях. Назначение датчан на важные посты в Англии отмечалось в предыдущей главе. С подчинением Норвегии ряд датчан получили официальные назначения в этом королевстве. Главной причиной норвежского восстания 1034–1035 годов было возвышение чужеземцев в советах регента Свена: «В те дни датчане имели большую власть в Норвегии, но это не нравилось людям этой земли». [367] С другой стороны, ни один англичанин, судя по всему, не получил официальных обязанностей на Севере, за исключением Церкви; и можно сомневаться, что Кнуд отправлял много английских прелатов в свои владения на востоке: епископы, о которых у нас есть свидетельства, судя по всему, были норманнами, фламандцами или клириками из Данелага. Когда потребовалось найти придворного епископа для двора эрла Хакона, выбор пал на Сигурда, датчанина и ярого сторонника датского правления.

О дипломатии Кнуда источники дают нам лишь редкие проблески; но имеющаяся у нас информация свидетельствует о том, что он вступил в дипломатические отношения практически со всеми важными правителями Северной и Западной Европы. Король Шотландии стал его вассалом. Саги рассказывают о посольстве в Швецию в годы, предшествовавшие нападению на Норвегию. В тот же период двоюродный брат Кнуда, король Польши, по-видимому, искал его союза против немцев. С императором он поддерживал самые тесные отношения. Норманнские герцоги были связаны с датской династией благородными узами брака. Во время визита в Рим английский король вступил в личный контакт с королем Бургундии и Его Святейшеством Папой. Даже в далекую Аквитанию могущественный монарх отправлял своих посланников с посланиями доброй воли в виде солидных подарков. В панегирике Вильгельму Великому, герцогу Аквитанскому, Адемар Шабаннский пишет, что каждый год к двору герцога прибывали посольства с драгоценными дарами от королей Испании, Франции и Наварры, «а также от Кнуда, короля датчан и англов»; и хронист добавляет, что гонцы увозили с собой еще более ценные подарки. [368] Однажды «король той страны [Англии] прислал рукопись, написанную золотыми буквами, вместе с другими дарами». [369] Поскольку это утверждение, судя по всему, было написано в 1028 году, и поскольку автор подчеркивает тот факт, что этот прекрасный кодекс прибыл «недавно», представляется вероятным, что это посольство следует связать с паломничеством Кнуда в Рим годом ранее. Нет ничего странного в том, что Кнуд хотел почтить такого князя, как Вильгельм; и вполне естественно, что он желал умиротворить народ, который так сильно пострадал — как аквитанцы, — от набегов и вторжений его прежних соратников и союзников, викингов и норманнов.

В отношении своих ближайших соседей политика Кнуда обычно сводилась к поглощению или тесной дружбе. То, что, по его мнению, он мог присоединить к своим владениям, он присоединял; там, где это было невозможно, он искал мира и союза. Его дипломатия должна была касаться прежде всего трех государств: Нормандии, Швеции и Империи. Относительно его отношений со Швецией после столкновения у Святой Реки история умалчивает, но война, очевидно, была предотвращена. Кнуд, вероятно, считал любые попытки расширить свои территории на восток неразумным шагом до тех пор, пока разочарованные норвежские вожди продолжали проявлять признаки волнений и мятежа.

С Нормандией он жил в непрерывном мире более десятилетия, пока Роберт Дьявол не взял на себя дело изгнанных принцев. То, что Кнуд опасался шагов в этом направлении, кажется очевидным; и поскольку влияние королевы Эммы в Руане, вероятно, ослабло со смертью Ричарда Доброго (1027), именно в надежде укрепить свои позиции при герцодском дворе Кнуд, без сомнения, добивался титула герцогини для своей овдовевшей сестры. Как мы видели, его успех был лишь временным, и некоторое время война казалась неизбежной. Но запутанная ситуация во Французском королевстве в то время стала спасением для Кнуда. В гражданской войне, последовавшей за вступлением Генриха I на французский престол в 1031 году, Роберт Нормандский сыграл ведущую роль на стороне короля; и во многом благодаря его усилиям Генрих в конце концов одолел своих врагов. [370] Между тем сыновьям Этельреда и Эммы пришлось ждать несколько лет, прежде чем появилась новая возможность с достаточными перспективами, чтобы искусить изгнанников вернуться за Ла-Манш. Ибо вскоре после того, как французский король благополучно взошел на трон, на Нормандию обрушился голод — бедствие, заставившее Роберта Дьявола задуматься о визите к Гробу Христа. Путешествие было предпринято, но на обратном пути герцог умер в Малой Азии (1035). Его преемником стал Вильгельм, который в конце концов завоевал Англию; но Вильгельм был ребенком, и у Кнуда больше не было опасений с той стороны. Через несколько месяцев после смерти Роберта король Англии также завершил свой земной путь. Если бы Роберт пережил Кнуда, вполне вероятно, что некоторые результаты Гастингса наступили бы на тридцать лет раньше, чем это произошло.

После 1019 года, когда Кнуд взошел на датский престол, отношение и планы императора стали важным фактором северной дипломатии. Империя была опасным соседом; оттоны, судя по всему, стремились распространить свою власть на весь Ютландский полуостров. Но во время правления Кнуда ни одна из держав не могла позволить себе обидеть другую, и поэтому датчане смогли поддерживать непрерывный мир вдоль южных границ королевства. В один момент, когда император оказался в серьезных затруднениях, Кнуд смог заключить выгодную сделку и обменять свою дружбу на полоску имперской территории.

Вряд ли германские короли благосклонно смотрели на датскую экспансию в устьях Вислы и Одера, но они не были в состоянии помешать ей. В 1022 году, когда Кнуд совершил поход в Вендланд, император Генрих II отсутствовал в Италии, стремясь, как обычно, подавить беспорядки. [371] Два года спустя он умер, и Конрад Франконский был избран королем германцев. Его избрание стало сигналом к восстаниям и заговорам почти по всей длине границы — в Польше, Лотарингии и Ломбардии. [372] Болеслав, король поляков, умер в следующем году (1025), но его преемник продолжил политику враждебности по отношению к немцам и, по-видимому, искал союза со своим кузеном Кнудом против тевтонских врагов. [373] Конрад также искал дружбы Кнуда и смог перебить ставки своего польского соперника. Было достигнуто соглашение о вечном мире между Конрадом и Кнудом, и для скрепления взаимопонимания и обеспечения его продолжения в последующие годы маленькая дочь Кнуда Гунхильда, которой тогда едва ли было больше пяти-шести лет, была обручена с сыном Конрада Генрихом, который был старше ее, пожалуй, на три года. [374] Договор был соблюден, и Генрих получил свою невесту примерно десять лет спустя (1036), после смерти Кнуда. Женихом был могущественный император Генрих III, хотя он не достиг имперского достоинства до смерти Конрада в 1039 году. Гунхильда была коронована как королева Германии и в рамках церемонии получила более почитаемое немецкое имя Кунигунда; но она так и не стала императрицей, так как умерла в 1038 году. [375]

В обмен на свою дружбу Кнуд получил Шлезвигскую марку — полоску земли между Шлеем и Эйдером, которую Генрих Птицелов отобрал у датчан столетием ранее. Таким образом, Эйдер снова стал границей датского королевства. Но помимо территориальных приобретений, Кнуд, несомненно, был рад заключить договор, поскольку как раз тогда планировал завоевание Норвегии. Переговоры с Конрадом были, вероятно, завершены в 1025 или 1026 году, хотя скорее всего в первом из них. [376]

Возможно, в то же время германский король пригласил своего союзника принять участие в его коронации в качестве императора; ибо в 1027 году Кнуд отправился в Рим, чтобы стать свидетелем этого великого события. Едва ли приходится сомневаться, что по этому случаю клятвы были возобновлены. Но даже при отсутствии формальных договоров у Конрада было мало поводов создавать неприятности своему соседу на севере. Годы, последовавшие за его коронацией в Риме, ознаменовались четырьмя серьезными восстаниями в Германии; лишь к 1033 году в королевстве Конрада был восстановлен подлинный порядок.

Была еще одна сила, которую Кнуд не мог позволить себе сделать врагом или даже игнорировать: ни один средневековый монарх не мог долго процветать, если пренебрегал нуждами Церкви. В первые годы своего английского правления Кнуд, судя по всему, не стремился заискивать перед духовенством; но спустя несколько лет он, по-видимому, принял новую политику и попытался заключить союз с духовенством. Именно как король Англии он впервые преуспел в создании такого союза; в других его королевствах церковная проблема приобрела несколько иную форму.

Отношения Кнуда с главой христианского мира оставались сердечными на протяжении всего его правления. Именно папство сделало первый шаг к установлению таких отношений: в 1019 году архиепископ Лифинг привез из Рима послание, изобитовавшее благими советами, которые, судя по всему, польстили молодому датчанину. Паломничество в Рим несомненно укрепило эту связь; пап того периода особенно должны были порадовать более поздние усилия короля по обеспечению сбора надлежащих церковных податей. Ибо папство в ту эпоху пало низко: папа, которого навестил Кнуд, был лишь мирянином вплоть до дня своего избрания на священный сан; его преемник Бенедикт, как говорят, был совсем мальчиком, когда был возведен в папское достоинство, хотя авторитетные источники расходятся во мнениях относительно его возраста. Поэтому вероятность какого-либо конфликта была мала до тех пор, пока Питерспейс регулярно переправлялся в Рим. Должно было прийти новое папство, но Гильдебранд еще не достиг совершеннолетия, когда Кнуд отошел в иной мир.

Церковная политика Кнуда в Англии, по крайней мере в последние годы его правления, судя по всему, была направлена на усиление контроля по сравнению с тем, что было раньше. Дружбу и активную благосклонность Церкви лучше всего можно было обеспечить тщательным выбором церковных иерархов. Как христианский двор, королевская челядь в Уинчестере имела на службе постоянный штат священников, девять из которых упоминаются в документах. Кнуд почитал своих священников; судя по всему, он приглашал их на места в национальном собрании; он привлекал их в качестве свидетелей при даровании земель. Наконец, он почтил нескольких из них еще больше, назначив на епископские должности: по меньшей мере три клирика Кнуда получили такие назначения до окончания его правления. [377] Его преемник унаследовал его политику, и еще несколько капелланов Кнуда были удостоены почестей при Эдуарде. Эта политика не была новой: еще в каролингские времена королевская капелла использовалась как школа подготовки будущих прелатов, и следы подобной практики прослеживаются в Англии задолго до времен Кнуда. Но что касается датчанина, этот план был, вероятно, оригинальным: мы не можем предполагать, что он был хорошо осведомлен о прецедентах двухвековой давности.

В Норвегии проблема заключалась в том, как христианизировать и организовать страну, и Кнуд не играл большой роли ни в том, ни в другом. Однако датская церковь крепла и развивалась в условиях, которые могли породить большие трудности: она была дочерью германской церкви и управлялась чужеземным прелатом.

Первенство северных церквей принадлежало бременской кафедре — церкви, из которой первые миссионеры отправились в Данию и Швецию. Хотя это первенство в некоторой степени признавалось, на практике северные короли в первые годы XI века мало считались с притязаниями архиепископа. Оба Олафа зависели главным образом от Англии и соседних частей континента в отношении священников и прелатов; и Кнуд, как король Англии, судя по всему, планировал сделать датскую церковь также зависимой от Кентерберийской кафедры. В то время архиепископом Бремена был Унван; шестнадцать лет он правил своей провинцией твердой рукой и по большей части с силой и мудростью.

Унван был недоволен, когда узнал, что Кнуд отправляет епископов из Англии в Данию; мы уже видели, как ему удалось сделать пленником и даже сторонником Гербранда, который, как и сам Унван, несомненно, был немцем. Это должно было произойти в 1022 или 1023 году, скорее в первом из них. С помощью Гербранда, выступившего посредником, Унван смог заставить Кнуда признать свое первенство. Адам Бременский упоминает о больших дарах, которые Унван послал Кнуду, [378] но они, вероятно, не были решающим соображением. В 1022 году Кнуд воевал со славянами и присоединял территории, которые естественным образом относились бы к миссионерским полям Бремена, и вряд ли было бы разумно наживать врага в лице того, чьи исторические права признавались прежними датскими королями. До самой смерти Унвана в 1029 году король и архиепископ были близкими друзьями. Унван служил посредником между Кнудом и императором при заключении союза в 1025 (?) году [379] и всячески помогал датскому королю. Представляется вероятным, что между ними завязалось личное знакомство, ибо Адам сообщает нам, что Унван отстроил заново Гамбург и проводил там немало времени, «куда он также пригласил преславного короля Кнуда... для совещания с ним». [380]
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Антанта, которая таким образом сформировалась, похоже, также повлияла на миссионерскую деятельность в Норвегии. Вполне вероятно, что Унван потребовал, чтобы королю Олафу больше не позволялось пополнять свои церковные ряды в Англии; ибо вскоре после даты, которую мы приняли за дату нового договора, епископ Гримкель появился в качестве посла короля Олафа при дворе Унвана. Епископ, который, очевидно, был норманном из Данелага, принес обычные дары и просьбу о том, чтобы Унван принял находившихся тогда в Норвегии английских клириков и прелатов в состав своей провинции и чтобы он дополнительно увеличил силы духовенства королевства. [381] Таким образом, в 1022–1023 годах права Гамбурга-Бремена признавались повсюду.

Преемником Унвана в провинции стал Либенций, племянник прежнего Либенция, занимавшего митрополичью должность в Бремене до Унвана. Он был итальянского происхождения и, следовательно, вряд ли был отягощен германскими симпатиями. Прежде всего, говорит добрый мастер Адам, он вступил в дружеские отношения с королем датчан. [382] Но как при первенстве Либенция, так и при Унване Кнуд, судя по всему, сам выбирал епископов как для своих датских, так и для английских кафедр.

В последние годы своей жизни политика Кнуда полностью совпадала с политикой средневековой Церкви в отношении языческих и нехристианских обычаев. Покуда норвежская проблема оставалась неурегулированной, король не смел занять твердую позицию против старой веры, поскольку был слишком сильно зависим от языческой или полуязыческой помощи против короля Олафа. Но после завоевания не было причин для дальнейших задержек, и английская Церковь добилась желаемого законодательства. В двух сравнительно пространных постановлениях — одном церковном, а другом светском — все старые и важные церковные законы были возобновлены и добавлены различные новые положения. [383] Архиепископ Дунстан был канонизирован, и ему выделили 13 мая в качестве дня памяти. [384] Была усилена защита церквей и служителей алтаря: наказанием за убийство священника должно было стать изгнание вне закона. [385] Тщательно пояснялось, что привилегии священства обусловлены возвышенным характером божественного служения, ибо

велики изгнание бесов и славно освящение, которые изгоняют дьяволов и обращают их в бегство всякий раз, когда совершается крещение или освящаются дары; и святые ангелы присутствуют, чтобы наблюдать за священным актом и силою Бога помогать священникам, пока те достойно служат Христу. [386]



Воскресенья и другие церковные праздники надлежало должным образом соблюдать; по воскресеньям не допускалось никаких торговых сделок, а общественные суды не должны были заседать в эти дни, за исключением случаев крайней необходимости. [387] Должное внимание следовало уделять периодам, когда Церковь предписывала пост; однако прямо оговаривалось, что, за исключением кающихся, никакой пост не требуется между Пасхой и Пятидесятницей или от Рождества до конца недели после Богоявления, [388] радостного периода северного Йоля.

Представляется очевидным, что постановления подобного рода были необходимы лишь в тех регионах, где все еще могло оставаться значительное число недавних новообращенных, для которых соблюдение христианских обрядов и обычаев еще не вошло в привычку. Возможно поэтому, что эти законы предназначались главным образом для определенных частей Данелага. Возможно, именно необходимость улучшения религиозных условий в датских поселениях вдохновила королевское требование всеобщего обучения основам христианской веры.

И мы приказываем каждому христианину выучить по меньшей мере столько, чтобы он мог четко понимать учение истинной веры, и основательно выучить «Отче наш» и «Символ веры». [389]



Некоторое внимание уделяется также церковным финансам. За пренебрежение уплатой церковных сборов полагались штрафы, часть которых поступала епископу. Англосаксоцы имели обыкновение делать пожертвования на церковные светильники в праздник Сретения (Сретение Господне, 2 февраля), в канун Пасхи и в День всех святых (1 ноября). Через две недели после Пасхи следовало выплачивать подать на плуги. Десятина с молодняка скота причиталась на Пятидесятницу. «Грош Святого Петра» вносился в день Святого Петра (1 августа). Десятина с собранного урожая причиталась в День всех святых. Последним налогом года был церковный селф, который уплачивался в День святого Мартина (11 ноября). Все эти взносы прямо упоминаются и настоятельно требуются в законах Кнуда для Английской церкви. [390]

Вторая часть законодательства Кнуда, светские законы, представляет собой документ значительной длины, из которого лишь сравнительно небольшая часть заимствована из более ранних «судебных приговоров». В нем рассматриваются различные вопросы, несколько из которых можно отнести скорее к религиозным, чем к светским. Очень важным актом было определение и запрет язычества и языческих практик.

Язычество есть поклонение идолам, а именно почитание языческих богов, солнца или луны, огня или потока, родников, скал или лесных деревьев всякого рода; а также занятие колдовством или совершение убийств любым способом, будь то в жертвенных целях или в гаданиях, либо предание себя всяческому подобному заблуждению. [391]



Поскольку не принято запрещать то, что никогда не совершается, в этом постановлении мы имеем свидетельство сохранения язычества на английской земле. В скандинавских колониях языческие обычаи, вероятно, было трудно искоренить; в то же время вряд ли старая вера представляла собой силу, с которой больше нужно было считаться.

Вопрос о христианском браке рассматривается как в светских, так и в церковных законах. Проводить в жизнь предписания Церкви на этот счет было трудно, особенно среди викингов, чьи представления обязывающей силы брака были чрезвычайно смутными. [392] Кнуд запретил тайные браки; к старому закону о том, что у мужчины должна быть лишь одна жена, он добавил важное положение о том, что «она должна быть его законно обрученной женой». [393] Он также предоставил защиту государства вдовам и девам, предпочитавшим оставаться незамужними. [394]

Другие важные постановления касаются финансовых вопросов, особенно доли короля в штрафах, налагаемых судами, его доходов от имений, а также чеканки монет и фальшивомонетничества; существуют также важные законы, направленные на обеспечение безопасности людей и имущества. Четко заявлено принципиальное равенство перед законом: магнаты не должны были иметь никаких необычных привилегий в судах.

Многий сильный человек станет, если сможет и захочет, защищать своего человека любым способом, который покажется ему более легким для защиты, будь то как свободный или как зеол (крепостной). Но мы не потерпим этой несправедливости. [395]



С законодательством Кнуда развитие древнеанглийского права подходит к концу. В XI веке были составлены различные трактаты или сборники обычаев значительной важности, некоторые из которых, возможно, были оформлены после окончания царствования Кнуда; но об их авторах и дате нам ничего не известно. «Законы Эдуарда», поддерживать которые клялись нормандские короли, на самом деле были законами Кнуда; ибо когда англо-нормандские юристы начала XII века начали исследовать предмет древнеанглийского права, они нашли его наиболее удовлетворительное изложение в законодательстве могучего датчанина. В «Квадрипартитусе» эти законы занимают самое видное место; в то время как компиляции, названные Либерманном Instituta Cnuti и Consiliatio Cnuti, представляют собой едва ли что иное, как переводы законодательства Кнуда для церкви и государства. [396]


Велика была репутация датского короля как законодателя в XII веке, до такой степени, что ему даже приписывали постановления и институциональные эксперименты, с которыми он никогда не имел никакой связи. Ближе к концу этого века чиновник королевского леса, судя по всему, составил подробный закон для королевских охотничьих угодий, который он попытался сделать общепринятым и авторитетным, приписав его Кнуду. [397] Датчанин не был равнодушен к охоте, но он не находил необходимым делать ее предметом обширного законодательства. В его светских законах этот вопрос решается одним предложением: «И пусть каждый человек воздерживается от моей охоты, где бы я ни пожелал оградить ее от посягательств, под угрозой полного штрафа». [398]

В так называемых «Законах Эдуарда Исповедника» утверждается, что штраф за убийство скрытного характера (murdrum) зародился в царствование Кнуда. Общеизвестно, что Вильгельм Завоеватель счел необходимым принять специальные меры для защиты своих норманнов от убийств со стороны англичан, искавших мести; поэтому он постановил, чтобы сотенный округ, где было совершено убийство норманна, позаботился о том, чтобы преступник понес надлежащее наказание, или же выплатил крупный штраф в случае неисправности. Юрист XII века, составивший «Законы Эдуарда», очевидно, верил, что в этом деле Вильгельм следовал прецеденту датских времен. [399] Но хотя кажется, что Кнуд был вынужден издавать законы для защиты своих датских чиновников и подданных в Норвегии, нет никаких веских доказательств существования какого-либо аналогичного декрета в Англии.

Аналогичный вывод был сделан и в отношении ответственности Кнуда за институт, известный как франкпледжей. Десятины и поручительство, два древнеанглийских института, которые были корнями более позднего франкпледжа, упоминаются в законах Кнуда; но они все еще оставались раздельными. Десятина, как правило группа из десяти человек, главнейшим образом наделялась обязанностью содействовать преследованию преступников; лишь после того, как ее члены давали клятву взаимного поручительства, когда каждый нес ответственность в определенном отношении за поведение всех своих сотоварищей по группе, десятина превращалась в залог. [400]

В империи Кнуда существовало по меньшей мере две институциональные системы — английская и северная. В некоторых отношениях обе достигли высокого развития. Вопрос о том, насколько эти системы влияли друг на друга в результате объединения, является сложным: уния корон была непродолжительной, и институциональные изменения, которые кажутся указывающими на заимствование, во многом могут быть обусловлены более ранними контактами через Данелаг. С приходом норманнов возникло новое понимание личной чести и новый термин для преступности самого бесчестного толка — наименование нитинга. Норвежские правила были внедрены в судебную процедуру. Административные округа стали носить норвежские названия, как например вапентак в Данелаге в целом и ридинг в Йоркшире. [401] Эти факты, однако, в значительной мере относятся к более раннему развитию, хотя оно, несомненно, продолжалось и на протяжении правления Кнуда, и дольше.

Но хотя скандинавские представления о праве давно процветали на английской земле, лишь во времена Кнуда они были официально приняты как часть англосаксонской правовой системы. В уголовном законодательстве появился новый дух: стало меньше милосердия, и наказания стали суровее — изгнание, увечья и лишение жизни стали более частыми. Если ордалия изобличала человека в совершении повторного преступления, наказанием могла стать потеря рук или ног, либо того и другого. Дальнейшие увечья предписывались, если преступник продолжал совершать тяжкие преступления; «но да будет пощажена душа». [402] Одинаковые наказания предусматривались не всегда для обоих полов: неверный муж мог отделаться уплатой древнего денежного штрафа за непредумышленное убийство; согрешившая жена должна была претерпеть лишение всего своего имущества, а также лишиться ушей и носа. [403] Определенные институты скандинавского происхождения приобрели особую форму в период правления Кнуда: например, гвардия хускарлов в ее английском и более позднем датском виде, а также должность сталлера, или королевского глашатая на народных собраниях, которая, судя по всему, была введена в Англии в дни Кнуда. [404]

Еще труднее определить, какие результаты имела уния для институционального развития Дании. Лишь по одному пункту у нас имеются ясные свидетельства: Кнуд был первым датским королем, начавшим систематическую чеканку монет. Монеты чеканились в Дании и до его времени, но организованной системы монетных дворов не существовало. Кнуд восполнил эту потребность, используя английский образец. Он привез минцмейстеров из своего западного королевства и разместил их в главных городах Дании; до нас дошли монеты, которые чеканились этими мастерами в городах Роскилле, Рингстеде, Оденсе, Хедебю (Шлезвиг) и Лунд. [405]

С другой стороны, норвежское законодательство Кнуда несет на себе явные следы англосаксонского влияния. Из трех его королевств Норвегия, несомненно, обладала наименее эффективным государственным устройством. В Норвегии было много свободы, но также много беспорядка; упор делался на личные права, особенно на права аристократии; но подобный упор слишком часто подрывает хорошее управление. Датчанин был сторонником сильного, упорядоченного управления: его целью было внедрение европейских принципов в норвежский государственный строй. Если бы он лично управлял страной, его могло бы ждать сопутствие успеха, но его наместники в Нидаросе оказались не на высоте задачи; результатом стали недовольство и мятеж.

Что касается законов, провозглашенных новыми правителями в Норвегии, норвежцы были склонны возлагать всю вину на мать Свена, Эльгиву (северяне называли ее Алфивой), давнюю возлюбленную Кнуда. Но не может быть сомнений в том, что в данном вопросе она и ее сын лишь выполняли указания короля. Законы делятся на три категории: финансовое законодательство, полицейские и военные постановления, а также новое определение наказаний. [406]

Новым налогом, который, судя по всему, затронул все население, стало требование о том, чтобы на Рождество каждый очаг вносил определенные «дары»: мерку солода, ногу взрослого быка и столько непряденого льна, сколько можно зажать между большим и средним пальцами. Это отчасти напоминает английский ферм — подать, взимавшуюся с различных графств. Также было постановлено, что фригольдеры должны оказывать помощь в возведении зданий в королевских имениях, а купцы, рыбаки и все, кто плавал в Исландию, должны платить королю определенные пошлины.

Закон, который явно был направлен против древней практики кровной мести, предусматривал, что убийство влечет за собой лишение земель наряду с лишением движимого имущества; а также то, что только король наследует имущество изгнанника. В те же годы Кнуд постановил в Англии, что каждый, кто совершит деяние, влекущее изгнание, должен лишиться своих земель в пользу короля. Новые норвежские законы также запрещали любому подданному покидать страну без разрешения под страхом изгнания. Параллельно этому существует английский закон, предписывающий конфискацию за оставление своего господина, с той лишь разницей, что в Норвегии самим господином был король. Было также постановлено, что показания одного датчанина должны перевешивать показания десяти норвежцев, каковой целью явно являлось обеспечение безопасности жизни датских чиновников и солдат.

Далее предусматривалось, что каждый мужчина старше пяти лет должен считаться одним из семерых, снаряжающих воина. Возможно, это положение было подсказано древнеанглийским обычаем объединять пять гайд земли (изначально земли пяти домохозяйств) для аналогичных целей. Снорри полагает, что эти законы имели датское происхождение; но более вероятно, что они выросли из опыта Кнуда в отношении англосаксонского обычая и принципов континентального феодализма, хотя не исключено, что некоторые из них были введены в Дании ранее в ходе царствования и пришли в Норвегию из южного королевства.
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[4013] ГЛАВА XIII

[4014] КУЛЬТУРА СЕВЕРА В ДНИ КНУДА

Представить адекватное обсуждение состояния культуры среди подданных Кнуда в рамках одной главы было бы невозможно. Что касается западного королевства, это было бы также излишне, поскольку тема англосаксонской культуры является старым предметом изучения, и обсуждения на английском языке легко доступны. Поэтому данная глава будет главным образом посвящена цивилизации северных земель и особенно тем великим трансформациям, которые пришли с эпохой викингов и становились наиболее очевидными к ее концу.

Два господствующих типа цивилизации в англо-скандинавской империи, английский и норвежский, были оба в своей основе германскими; но английская культура веками пропитывалась христианской мыслью, в то время как на Севере идеалы язычества все еще оставались силой, с которой следовало считаться. Характеризовать северное общество в первые десятилетия XI века сложно: все различные регионы находились не на одной стадии развития; все не подвергались одинаковым преобразующим влияниям. Но это был растущий организм, демонстрирующий изменения почти в каждом своем волокне. Скандинавская цивилизация постепенно приближалась к европейскому типу. Существует опасность, что мы можем поставить норманна на слишком высокую ступень культуры; но ошибка чаще бывает с другой стороны. [407] Измеряя по меркам его собственного века, норманн не был варваром. Он обладал большой энергией ума и значительным интеллектуальным любопытством. Он повсюду плавал и часто включал европейские идеи в свою добычу или торговлю.

Население по всей Скандинавии было преимущественно сельским; города были немногочисленны и незначительны, если учитывать количество домов и жителей, хотя судя по всему городской элемент быстро развивался в XI веке. Уже в IX веке мы находим упоминания Бирки, островного города на озере Меларен в восточной Швеции; Хедебю близ современного города Шлезвиг на южной границе Дании; и Скирингсхалла в южной Норвегии. [408] Эти и другие города, очевидно, возникли из потребности в определенных рыночных площадях. Дороги в средние века были плохими, а море часто было опасным путем; торговля поэтому в значительной степени ограничивалась более благоприятными временами года, и отсюда важность периодических рынков. Они часто проводились в связи с великими жертвенными празднествами, и поэтому неудивительно, что ранние города выросли на местах древних святынь или вблизи них. [409]

В таких местах выросли Оденсе на острове Фюн, Висбю на острове Готланд и Скирингсхалл на Большом заливе. [410] Нидарос (Тронхейм), как говорят, был основан первым королем Олафом, но его огромное значение восходит ко времени канонизации святого Олафа, чьи кости были погребены там. Кингскраг (Конунгахелле) в устье реки Гёта-Эльв и Тунсберг на западном берегу забора Осло-фьорда, по-видимому, вели свое происхождение как места высадки купцов и викингов. С другой стороны, Сарпсборг через пролив от Тунсберга явно вырос вокруг укрепления, основанного во дни святого Олафа. Городское развитие прослеживается и в западных колониях: старые города в Англии, особенно в Данелаге, переходили под контроль норманнов; новые города возникали на берегах Ирландского моря.

Это торговое движение начало набирать силу в тихие десятилетия X века, но оно должно было стремительно развиваться в мирное правление Кнуда. От Новгорода в России до Бристоля и Лимерика на Британских островах корабли Севера плавали каждое лето, груженные изделиями всей Северной Европы: мехами из Норвегии и России; бивнем моржа из арктических вод; вяленой рыбой скандинавских морей; медом с берегов Балтики; норвежскими ястребами для английских спортсменами; и множеством других товаров. В обмен на это норвежцы получали предметы роскоши Юга, особенно вино, пшеницу и шелк; но также ввозилось множество рабов, особенно из кельтских земель. [411]

Эти иностранные товары потреблялись главным образом в домах скандинавской аристократии. По уровню материального комфорта норвежцы, вероятно, не слишком отставали от соответствующих классов в других частях Европы. Когда бог Риг пришел в дом вождя,

Тогда хозяйка подумала о своих рукавах, / Разгладила лен, заложила складки на рукавах. / Широк был ее головной убор, фибула на груди; / Она носила волочащиеся пояса и окрашенную в синий цвет сорочку.





Когда родился ее сын, «она спеленала его в шелк»; а когда ее невестка пришла в палату в качестве невесты, «она прошла под покрывалом из тонкого льна». [412] Внезапное осознание редкого убранства не ограничивалось женщинами; богатая и ярко окрашенная одежда также радовала мужчин.


Влияние чужеземной культуры проявлялось также в угощении, приготовленном для гостящего бога:

Тогда Мать взяла украшенное [413] покрывало / Из отбеленного льняного полотна и постелила на стол. / Затем она выложила самые тонкие ломти / Пшеничной муки на белое покрывало. / Она расставила на столе украшенные серебром блюда, / Наваленные жареными птицами и окороком. / Вино озарило оправленные кубки. / Они пили и беседовали, пока не кончился день. [414]









«Песнь о Риге» была сложена, как полагают, в дни деда Кнуда; но цивилизация, которую она описывает, не была новой; даже веком ранее правящие классы Севера достигли высокой стадии культуры, как мы знаем из большого числа предметов, свидетельствующих об изысканном и утонченном вкусе, которые были найдены при обнаружении и раскопках Осебергского корабля несколько лет назад. [415]

Как и в ранние саксонские времена, до того как духовенство монополизировало ученость, высшие формы культурной жизни находили свое прекраснейшее воплощение в палатах королей и вождей. Старый скандинавский дом представлял собой деревянное прямоугольное строение, длина которого значительно превосходила ширину. По своим общим очертаниям он, несомненно, имел большое сходство с англосаксонским жилищем того же периода. В количестве и расположении комнат отдельные дома демонстрировали некоторое, хотя и не большое, разнообразие; но большая жилая комната, судя по всему, была характерна для всех. Посередине этой комнаты в пол был впущен длинный желоб, обложенный камнями; он служил очагом, а дым выходил через отверстие в крыше. По обе стороны от этого длинного очага шел ряд столбов, служивших для поддержки крыши; они также предоставляли возможности для искусства резчика. Между столбами и стеной стояли скамьи, на которых сидели пирующие с переносными столами перед ними. Стены были украшены щитами и оружием, а также охотничьими трофеями. Посредине длинной северной стены, напротив входной двери на противоположной стороне, стоял высотный стул повелителя палаты. Размер и великолепие комнаты зависели от богатства и значимости владельца: некоторые из более крупных палат были рассчитаны на прием нескольких сотен гостей и дружинников. [416]

Помимо палаты существовало множество других построек, число которых зависело от нужд имения. Королевский гарст, вероятно, очень мало отличался от усадеб более состоятельных вождей. И в Англии даже столь поздно, как в 1000 году, дворцовая архитектура должна была быть того же скромного типа. В своей гомилии о святом Томасе Эльфрик (который писал свои проповеди в десятилетие рождения Кнуда) рассказывает историю о том, как апостол отправился в Индию строить дворец для короля и, между прочим, использовал деньги на строительство церквей:

Затем он осмотрел землю, где он должен был быть построен. / И Фома принялся отмерять место аршином / И сказал, что построит палату прежде всего / В восточном конце участка, а остальные постройки / Позади палаты: банный дом и кухню, / И зимний дом, и летний дом, и привлекательные беседки, — / Двенадцать домов всего с хорошими арками, — / Но таковые строить в Англии не принято, / И потому мы не упоминаем их подробно. [417]












[image: Scandinavian (Icelandic) Hall in the Viking Age]


Однако во время правления Кнуда должно было произойти существенное продвижение вперед в направлении большего великолепия королевского гарста. Саги свидетельствуют о блеске в Уинчестере, который превосходил все то, что можно было увидеть где-либо еще. [418]

Люди эпохи викингов обычно ассоциировали королевскую палату с мыслью о пышных празднествах. Самым великим моментом в таком событии было то, когда скальд поднимался, чтобы воспеть хвалу и перечислить подвиги своего хозяина. Высказывалось мнение, что деятельность придворного поэта обнаруживает кельтское влияние, [419] и возможно, что скальд многому научился у барда; но сам этот институт, скорее всего, имеет местное происхождение. Подобно ирландскому певцу, его главной темой была хвала; но нам не следует предполагать, что скальд ограничивался исключительно современными темами: певец в «Беовульфе» пел о великом героое, сидевшем рядом с королем; но он также рассказывал предания о Вёльсунгах и еще более древнюю историю творения; перед нападением при Стикластадире один из скальдов святого Олафа декламировал древний «Бьяркамол» — древнеисландскую версию последнего боя Беовульфа. Святому королю, похоже, нравились вдохновляющие мотивы языческого героизма; он поблагодарил поэта, как и все войско.

Древнеисландская поэзия берет свое начало в IX веке; но большая ее часть относится к X и XI векам. Она начинается с удивительной серии мифических поэмий, большинство из которых принадлежат периоду затишья в деятельности викингов (900-980). Серия достигает кульминации в «Прорицании вёльвы» (Völuspá) — одном из грандиознейших памятников средневекового литературного искусства и мысли. В ней рассказывается история творения, разрушения, возрождения мира в языческих терминах, где действуют языческие боги, великаны и демоны. Но она содержит несомненные христианские элементы, и поэт должен был быть в некотором знакомстве с верой, царившей на Западных островах. Поэма, по-видимому, была сложена за поколение или два до дней Кнуда; но она, несомненно, была широко распространена в годы его правления. То, что более поздние скальды знали и ценили эту поэму, очевидно из того факта, что ее цитировали христианские поэты в следующем столетии. [420] Без сомнения, она была важным номером в их репертуаре песен и сказок, и, возможно, мы можем верить, что ее с удовольствием слушали Кнуд и его дружинники в королевской палате в Уинчестере.



[image: The Vik Stone (Illustrates the transition from heathendom to Christianity; shows a mixture of elements, the serpent and the cross.)—The Ramsund Rock (Representations of scenes from the Sigfried Saga.)]


Четыре десятилетия, отведенные Норнами Кнуду (995?–1035), представляют собой замечательный период в истории северной литературы: это был великий век древнеисландской поэзии. Наступление христианства сделало мифы невозможными в качестве поэтического материала, но новые темы были найдены в деяниях и добродетелях старых тевтонских героев и могущественных воевод эпохи викингов. Материалы саг героического века, сказания о Хельги и Сигрун, о Сигурде и Брюнхильд, о горе Гудрун и ярости Атли долгое время бережно хранились северными народами. Точно сказать, когда именно каждое отдельное предание облеклось в форму, дошедшую до нас, невозможно; однако вероятнее всего, что значительная часть героических песен была сложена в эпоху Кнуда.

Когда мы переходим к придворной поэзии, мы оказываемся на более твердой почве: в отличие от других поэзий, плачи и хвалебные песни не являются анонимными, и их даты могут быть определены с некоторой точностью. Скальд нашел эпоху великой на возможности. То были дни Хакона и Эрика, Свена и Кнуда, Эрлинга и Туркиля — людей, которые в своей воинской деятельности олицетворяли обожествленную доблесть старой веры. Это был также период знаменитых битв: при Сволде, Рингмере, Клонтарфе, Эшингтоне и Стикластадире, если упомянуть лишь наиболее видные. Известно около двадцати скальдов, певших при дворах князей-викингов, но произведения некоторых из них полностью утрачены или существуют лишь в виде фрагментов. В царствование Кнуда три поэта пользовались особой любовью при королевском дворе: Торарин Хвалебный Язык, Оттар Черный и Сигват Скальд.

Все трое были исландцами и отличались бродячим нравом, как это обычно было свойственно скальдам. Все они посетили двор Кнуда, предположительно в Уинчестере. Сигват прибыл в Англию по возвращении из торговой поездки в Руан в 1027 году, судя по всему, как раз после возвращения короля из своего паломничества в Рим, на которое поэт намекает в своей «Песне странствия». Оттар, судя по всему, посетил Уинчестер в том же году: его поэма «Хвала Кнуду» завершается упоминанием похода на Святую Реку в 1026 году. Торарин Хвалебный Язык получил возможность польстить королю год или два спустя, скорее всего в 1029 году: его «Песнь странствия» посвящена завоеванию Норвегии в 1028 году.

Кнуд, судя по всему, придавал немалое значение литературной деятельности этих исландцев. Узнав, что Торарин сочинил о нем короткую песнь, он сильно разгневался и приказал ему к следующему дню приготовить полную хвалебную песнь; в противном случае он повесится за дерзость сочинять короткую песнь о конунге Кнуде. Торарин добавил рефрен и удлинил поэму несколькими дополнительными строфами. Рефрен «Кнуд охраняет землю, как владыка греков [Бог] — царство небесное», очевидно, пришелся королю по вкусу. Поэт был прощен, а поэма вознаграждена пятьюдесятью марками серебра. Поэма Торарина стала известна как «Выкуп головы». [421]

Говорят, что когда Оттар пришел в королевскую палату, он попросил разрешения исполнить поэму, на что король дал согласие.

И поэма была представлена большому собранию на тинге на следующий день, и король похвалил ее, и снял с головы русскую шапку, вышитую золотом и с золотыми пуговицами на ней, и велел камерарию наполнить ее серебром и отдать поэту. Тот сделал это и протянул ее поверх голов людей, ибо было много народу, и наваленное серебро высыпалось из шапки на помост тинга. Он собирался подобрать его, но король велел ему оставить это. «Бедняки получат его, ты ничего от этого не потеряешь». [422]



Среди придворных поэтов того времени Сигват был безусловно главным. Кнуд признавал его значимость и стремился зачислить его в число своих дружинников. Но Сигват, уже принесший верность конунгу Олафу, извинился замечанием, что одного господина за раз вполне достаточно. Кнуд не стал настаивать на этом вопросе, но позволил поэту удалиться с золотым наручным кольцом в качестве награды за его песнь — «Песнь странствия», чей звенящий рефрен «Кнуд — могущественнейший конунг под небесами», является высокой похвалой от того, кто так много путешествовал и, вероятно, побывал при всех более значительных дворах северной и западной Европы.

Покровительствовал ли Кнуд также англосаксонской литературе? Мы не знаем, но скорее всего нет, поскольку во время его правления на древнеанглийском языке создавалось очень мало такого, что могло бы его привлечь. Англосаксонский дух был сломлен; а из осознания неудачи и унижения не может родиться вдохновение для литературного труда. Даже этот яростный патриот, архиепископ Вульфстан, смирился с завоеванием и прибыл из Йорка, чтобы содействовать освящению церкви в Эшингтоне, где погибло саксонское правление. После появления великолепной поэмы, рассказывающей историю гибели Биртнота при Молдоне в 991 году, голос англосаксонской поэзии почти умолкает почти на два столетия. В начале XI века саксонская проза также вступила в период упадка. Лучшая работа Элфрика была проделана до конца X века; он, по-видимому, написал свое последнее крупное сочинение, пастырское послание, как раз перед воцарением Кнуда на английском престоле. [423] В английских обителях монахи все еще трудились, и создавались ценные рукописи; но Кнуд едва ли мог проявлять большой интерес к грамматикам, глоссариям, библейским парафразам и пастырским посланиям. Представляется очевидным, что он ничего не сделал для поощрения монашеских анналистов: записи о правлении Кнуда в «Англосаксонской хронике» крайне скудны и разочаровывают; представляется вероятным, что они были написаны лишь после смерти короля. Исчезновение древнеанглийской литературы, как прозаической, так и поэтической, датируется временем более чем на полвека раньше нормандского завоевания — временем, когда датские полчища наполнили дома Уэссекса мраком и ужасом. Приход норманнов не положил конец литературному творчеству на языке покоренных англичан: он предотвратил его возрождение.

Однако из этого отсутствия литературной оригинальности и продуктивности не следует делать вывод, что эпоха утратила всякое понимание поэтического искусства. Два величайших памятника древнеанглийской культуры, так называемая Верчелльская книга и Эксетерский кодекс, судя по всему, были созданы в течение первых десятилетий XI века, возможно, столь поздно, как вступление Кнуда на престол. В этих рукописях англосаксонские писцы сохранили для нас некоторые из самых ранних литературных произведений английской расы. Верчелльская книга возвращает нас в сочинениях Киневульфа к VIII веку; рукопись из Эксетера заглядывает еще дальше в прошлое и знакомит нас с певцами языческих или полуязыческих времен. Кнуд, возможно, не разделял энтузиазма писцов по поводу древнеанглийского прошлого; но он, похоже, ценил труд искусного переписчика. В те дни обмен подарками был существенной частью дипломатических переговоров; а хорошие рукописи были весьма желанными подарками. Уже упоминалось о прекрасном кодексе, написанном золотыми буквами, который составлял часть дара, отправленного, как говорят, Кнудом герцогу Вильгельму Аквитанскому. Поскольку герцог славился как покровитель литературного искусства, не может быть сомнений, что подарок был оценен по достоинству. Следует помнить, что даром Кнуда церкви в Кельне также были рукописи.

Одним из важнейших вкладов Запада в северную цивилизацию стала рукописная книга. Письменность не была новым искусством в скандинавских землях; но ни символы, ни используемые материалы не были теми, что служили в христианских землях. Люди Севера писали на дереве и камне; они использовали знаки, которые приходилось высекать на табличке, чтобы сделать надпись. Эти символы назывались рунами; и высеченные в граните рунические надписи бросили вызов точащему зубу времени. Большое число дошедших до нас рунических памятников свидетельствует о том, что искусство письма было широко известно, хотя также представляется вероятным, что оно было исключительным достоянием «рунических мастеров» — людей с некоторым образованием, которые знали руны и владели искусством нанесения надписей.

Руны имели божественное происхождение и были преподаны человечеству самим Воденом. Термин «руна», означающий, вероятно, «тайна», раскрывает отношение германского разума к этому древнему алфавиту: мысли были скрыты в высеченных линиях, но это было еще не все: знаки были наделены магическими свойствами. Высеченные на рукояти меча, они были рунами победы; на тыльной стороне ладони — рунами любви; на ладони — рунами помощи; моряк вырезал морские руны на лопасти руля; лекарь вычерчивал руны на «коре и на стволе дерева, ветви которого клонятся на восток». [424] Существовали также руны питья, руны речи и руны мысли, которые «ты должен знать, если хочешь быть мудрее всех людей». [425]

Рунический алфавит изначально был общим германским достоянием; но лишь среди скандинавских народов его использование стало обширным и долговременным. Некоторые из северных надписей имеют очень раннее происхождение, самые ранние восходят, возможно, к IV веку или даже к III. [426] Они по необходимости сжаты и кратки; но исследователю культуры и цивилизации они дают ценную информацию. Эти руны открывают время, когда все северные племена говорили на одном языке и были единым народом, хотя, судя по всему, и не были организованы в единое государство. [427] Надписи также показывают зарождение диалектов и развитие их в идиомы, хотя это является плодом более поздних столетий. Несомненно, изменения в языке имеют определенное отношение к параллельному политическому развитию — группировке племен в государства, пока в X веке три династии не предъявили претензии на королевскую власть на Севере. В том веке памятники начинают приобретать большую ценность для нарративной истории. Представители династии Кнутлингов упоминаются на нескольких важных камнях, как показали более ранние страницы этого тома.

Руны, использовавшиеся в X и XI веках, представляют собой младший ряд — алфавит из шестнадцати знаков, отобранных и развитых из более старого ряда из двадцати четырех. Поскольку количество элементарных звуков в языке было больше количества букв, несколько рун использовались для обозначения более чем одного звука, что делало чтение и интерпретацию несколько сложными. Руны использовались главным образом в монументальных целях: большое число из многих сотен сохранившихся средневековых надписей (только в Швеции их более полутора тысяч) [428] представляют собой эпитафии, фиксирующие смерть какого-то друга или сородича. Но руны также оказались полезными для других целей. Они применялись при составлении календарей; ценные вещи очень часто несли имя владельца, написанное руническими знаками; в раннехристианские времена мы находим рунические знаки, вычерченные на церковных колоколах и купелях; в более поздние столетия предпринимались даже попытки писать книги руническим алфавитом. Всюду, где норманны селились в средние века, до сих пор можно найти надписи такого типа; некоторые из наиболее интересных скандинавских памятников были воздвигнуты на Британских островах; даже классический Пирей некогда имел свою руническую надпись.
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Иногда писец делал нечто большее, чем просто высекал буквы. Подобно христианскому монаху, украшавшему свою рукопись затейливыми инициалами и более или менее удачными миниатюрами, рунический мастер также пробовал свои силы в орнаментации. В раннее средневековье северное искусство, если можно употребить этот термин, обычно представляло собой варварское изображение животных форм, реальных и воображаемых, причем змея и дракон были излюбленными сюжетами. Но в западных колониях викинги познакомились с новой формой орнаментации — кельтским стилем, который основывался на изогнутой линии или комбинации изогнутых переплетающихся линий, казавшихся нарисованными не в соответствии с какими-либо законами правильности или симметрии, а проведенными извилисто туда и обратно, как подсказывала фантазия художника. [429] Эта форма была принята норвежскими колонистами и вскоре проникла на земли метрополий. На Севере она претерпела важную модификацию: норвежские художники добавили собственный элемент; старые мотивы не были полностью оставлены, поскольку извивающееся тело змеи или дракона легко вписывалось в новые комбинации. Именно эта видоизмененная форма ирландского орнамента господствовала среди норманнов во времена Кнуда и позже. Она появляется везде, где требовалось украшение: на рунических памятниках, на предметах личного убранства и даже на расписных стенах ранних скандинавских церквей.

Хотя эти ранние попытки изобразительного искусства часто связаны с руническими надциями и являются сопутствующими им, дело обстоит так далеко не всегда. Северные страны обладают множеством «изобразительных скал», на которых рисунок является главным и часто единственным предметом важности. Поскольку многие из них относятся к языческому периоду, темы часто носят мифологический характер или намекают на военные действия: прибытие павшего воина в Вальхаллу на Тьянгвидском камне [430]; корабли викингов на Стенкиркском камне. Сравнительно новый спорт — соколиная охота — представлен на камне в Алстаде в южной Норвегии. [431] Темы из героического века, судя по всему, приобрели раннюю популярность: в частности, мы находим частые изобразительные аллюзии на предание о Вёлунде Кузнеце и приключениях чудесного Зигфрида. С христианством пришло изобилие новых сюжетов, которые можно было использовать в художественных усилиях. Одна из современниц Кнуда, норвежская женщина Гунвор, воздвигла (около 1050 года) мемориальную скалу, несущую серию изображений из истории рождества Христова. [432] Эта работа редко обнаруживает большую оригинальность со стороны художника, хотя часто демонстрирует удивительное мастерство — удивительное, если принять во внимание время и материалы. Многие рисунки явно скопированы с западных, возможно англосаксонских оригиналов; в некоторых случаях мастер очевидно воспроизводил вышитые фигуры на импортных гобеленах. Изображения Зигфрида на скале Рамсунд в южной Швеции кажутся относящимися к этому типу. [433] Но даже если искусство эпохи викингов не свидетельствует о большой созидательной фантазии, оно служит доказательством того, что людям, которых мы считаем простыми пиратами, было отнюдь не чуждо эстетическое чувство.
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Свидетельством утонченного вкуса также служит большое число богатых и изящных предметов личного украшения в виде колец, ожерелий, брошей и тому подобных изделий, которые время от времени обнаруживаются. Долгое время считалось, что все они представляют собой добычу или результат покупок в других землях; однако в последнее время склоняются к мнению, что большая их часть представляет собой изделия местного производства. [434] Если это верно, они свидетельствуют о немалом мастерстве в более тонких ремеслах, а также наводят на мысль, что определенные виды ремесел должны были составлять важный фактор в экономической жизни народа.

Археолог раскопал множество разновидностей ювелирных изделий, но письменные источники рассказывают главным образом о кольцах, несомненно, из-за их древнего использования в качестве денежных средств. Даже во времена Кнуда кольцо, особенно большое нашейное или наручное кольцо, широко использовалось для вознаграждения приближенных короля. Святой Олаф однажды погладил руку соратника выше локтя, чтобы определить, не подкупил ли его Кнуд. [435] Чиновники Кнуда добились верности Бьёрна, представителя святого Олафа, с помощью английского серебра и двух тяжелых золотых колец. [436] Подарок Кнуда в виде кольца Сигвату упоминался в другом месте; Берси, спутник поэта, получил «марку или более того и острый меч». [437]

Северное прикладное искусство позднего языческого века нашло свое лучшее и высшее выражение в кораблестроении. Строились как торговые суда, так и корабли для военных действий, но гордостью судостроителя был тот корабль, на котором король выходил в море в поисках врага. Корабли, доставившие воинов Кнуда в Англию, несомненно, в основном принадлежали к так называемому типу драккаров — форме, которая развилась во второй половине X века. Драккар строился по тому же общему плану, что и дракар предыдущего столетия, прекрасным сохранившимся образцом которого служит корабль, найденный в кургане в Гокстаде близ Сандефьорда на юге Норвегии. Гокстадский корабль имеет в длину почти восемьдесят футов от носа до кормы и чуть менее чем в четыре раза уже. Строители драккара увеличили длину дракара, но не увеличили пропорционально ширину. Материалами служили дубовые доски и железные заклепки. Вероятно, к концу эпохи викингов искусство кораблестроения было развито на Севере так же высоко, как и где-либо еще в христианской Европе.

Драккар строился с заостренными носом и кормой. Фальшборты обычно шли параллельно ватерлинии, но в носовой части тимберсы круто изгибались вверх, переходя в форштевень, который возвышался над корпусом корабля и часто заканчивался резным изображением, подобным тем, что описаны автором хвалы. [438] Корма строилась примерно таким же образом. Шпангоуты поддерживались и удерживались на месте прочными поперечными балками, которые также служили опорами для палубы. В передней части палуба была высокой; здесь стояли носовые стражи, лучшие воины на борту. С аналогично приподнятой палубы на корме вождь руководил движениями корабля и людей при вступлении в бой. Но в средней части корабля палуба была низкой; здесь сидели гребцы, каждый на сундуке, содержавшем его одежду и прочие вещи. Количество пар весел обычно указывало на размер корабля; нормой были пятнадцать или двадцать пар, но иногда строились и более крупные корабли: у «Длинного Змея» было тридцать четыре пары. Руль, или «рулевой борт», крепился к задней части судна с той стороны, которая с тех пор известна как правый борт.


Драккар также оснащался мачтой и парусом. Мачта устанавливалась мидель-шпангоуте, но таким образом, чтобы ее можно было опустить, когда она не используется. Паруса обычно изготавливались из грубой шерстяной ткани; они часто несли полосы — синие, красные или зеленые, и такие полосатые паруса считались весьма декоративными. Корабль окрашивался, а фальшборты часто завешивались щитами, попеременно желтыми и красными. Предусматривался тент для защиты судна от дождя и солнца. [439] На среднем драккаре находилось, пожалуй, восемьдесят или девяносто человек, включая гребцов. Количество, конечно, варьировалось в зависимости от размера корабля: говорится, что у «Длинного Змея» экипаж составлял триста человек. [440]
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По своей культуре поздняя эпоха викингов была решительно эпохой перехода. Движение, которое преобразило северную цивилизацию в европейскую, достигло кульминации в правление Кнуда и, несомненно, получило мощный импульс благодаря факту его имперской власти на христианском Западе. Семена новой культуры были собраны задолго до этого и во многих землях: германцы, франки, кельты и саксы — все внесли свой вклад в этот новый урожай. Но на Севере, как и везде в средние века, мощнейшей из всех преобразующих сил была средневековая Церковь. В определенном смысле поэтическая деятельность X века облегчила переход к христианскому богослужению по сравнению с другими землями: автор «Прорицания вёльвы» непреднамеренно, вне сомнения, навел мост между борющимися верованиями. Образованные норманны нашли в учениях христианства концепции, очень похожие на те, что содержатся в великой поэме, только в другой исторической обстановке. Во внешней символике норманн также находил сходства, облегчавшие этот шаг: он уже научился лить воду на новорожденного младенца; в кресте Христа он мог видеть видоизменение молота Тора; христианское древо жизни напоминало ему ясень Иггдрасиль, символизировавший единство миров; праздник Йоля в дни середины зимы легко отождествлялся с христианским празднованием Рождества 25 декабря. Не следует придавать слишком большого значения этим соображениям, но они, несомненно, возымели свое действие.

Но даже Церковь не смогла сделать свое покорение Севера полным. Скандинавские народы никогда полностью не разрывали свою связь с историческим прошлым. Мост, построенный «Прорицанием вёльвы», никогда не был разрушен. Поэт очистил старую мифологию от многого из того, что было отвратительным и абсурдным, и тем самым сделал старых божеств и старые космические идеи привлекательными и более легко приемлемыми. Даже когда новый культ стал обязательным и даже модным, норманну было трудно отказаться от своих богов. Халльред Неудачливый Скальд, творивший в годы детства Кнуда, выражает это чувство в одном из своих стихотворений:

Тяжко нести ненависть к божественному мужу Фригг теперь, когда Христос принимает наше поклонение, ибо скальд наслаждался Одином.





Но Олаф Трюггвасон приказал отречься от старой веры, и люди подчинились, хотя и неохотно:

Бросили по ветру все люди родичей могучего Одина; вынужденный отречься от детей Ньёрда, я преклоняюсь в поклонении Христу.





После нескольких куплетов исполненного сожаления и нерешительного отречения скальд продолжает:

Я буду призывать Христа словами любви (я больше не могу сносить гнев Сына; Он правит землей в славе) и Бога Отца в молитве. [441]
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Боги продолжали жить в народном воображении как великие героические фигуры, процветавшие в более ранние эпохи рода. многое из того, что принадлежало к культу асов, перешло в христианскую жизнь. Скандинавские христиане на острове Мэн очевидно не находили ничего несообразного в том, чтобы помещать языческие орнаменты на крест Христа. Иногда атрибуты предковых божеств переносились на христианских святых. Рыжая борода, которой христианские художники вскоре снабдили сильного и мужественного святого Олафа, была, вероятно, подсказана пламенеющей бородой орудующего молотом Тора.
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[440] Английские писатели склонны оценивать экипаж корабля не более чем в 50 или 60 человек авторитетом Хереманнуса, который написал «Чудеса святого Эдмунда» к концу XI века (Memorials of Saint Edmund's Abbey, i., 72, 92). Но в вопросе о кораблях викингов и их экипажах его утверждения не могут использоваться в качестве доказательств: его корабли — это торговые суда, а не корабли викингов, и они не являются скандинавскими. Следует также отметить, что одно из судов (ок. 50) в дополнение к «почти 60» пассажирам перевозило 36 животных (голов крупного рогатого скота?) и 16 лошадей, тяжело нагруженных товарами.


[441] Corpus Poeticum Boreale, ii., 96-97.








ГЛАВА XIV

ПОСЛЕДНИЕ ГОДЫ — 1031-1035

После прохождения норманнской грозовой тучи и провала норвежской реакции в 1030 году Кнуд почти исчезает с арены английской истории. «Англосаксонская хроника», которая дает нам столько сведений о его ранней карьере в Англии, почти ничего не говорит о его деятельности в качестве короля; для последних лет правления сводки особенно скудны. Очевидно, записи об этом правлении были составлены по памяти спустя несколько лет после смерти великого короля; и писец вспомнил немногое. Также вероятно, что последние годы в Британии были мирными и тихими, такими, которые не дают летописцу много материала для записей. О более крупных европейских движениях, о норвежском сепаратизме, о событиях на датской границе и о возобновленном договоре с императором в монастыре, вероятно, были осведомлены плохо.
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Когда хронист вспоминает уход короля, который все еще был в расцвете своих сил и мощи, к нему приходит память о некоторых странных природных явлениях, которые внезапно обретают смысл. В 1033 году, за два года до смерти короля, «появился дикий огонь», подобного которому никто не мог припомнить. В толковании не могло быть сомнений: это было предзнаменование, предупреждавшее о грядущих великих переменах, о конце иноземного правления, точно так же как огненное небо возвестило о своей неизбежности в дни юного Этельреда.

Более поздние авторы сообщают, что в последние годы жизни Кнуд страдал от продолжительной и тяжелой болезни, и из этого был сделан вывод, что этим можно объяснить бессобытийный характер данного периода. В этом может быть доля истины, но он не был слишком болен, чтобы проявлять живой интерес к политическим делам. Его законодательство, очевидно, относится к одному из этих лет. В одной из рукописей свода законов Кнуда он назван королем англов, датчан и норвежцев — титул, на который он не мог претендовать до 1028 года. Поскольку он вернулся из своего похода в Норвегию не раньше следующего года, самой ранней возможной датой принятия законов Кнуда является Рождество 1029 года. [442] Ибо они были составлены на собрании национального собрания «в священное время среди зимы в Уинчестере».

Однако есть основания полагать, что законы имеют еще более позднюю дату. Казалось бы, было мало необходимости в масштабном церковном законодательстве в те годы, когда язычество находилось в полном отступлении, а христианство стало модным даже среди викингов. Должны были возникнуть какие-то обстоятельства, заставившие короля занять твердую позицию на стороне английской Церкви. Такие условия могли вырасти из канонизации святого Олафа в 1031 году. Он был первым местным святым Севера, и молодая скандинавская Церковь приветствовала его с радостью, которая была зловещей для тех, кто преследовал его до могилы. Возможно, в надежде остановить распространение нового культа в Англии витенагемот — тот самый, который ратифицировал законодательство Кнуда, — канонизировал властного архиепископа, который управлял английской Церковью двумя поколениями ранее. Метод канонизации был, вероятно, новым; но знать и прелаты Англии были, безусловно, столь же компетентны действовать в таком деле, как и юная церковь в Нидаросе.

Кнуд проявлял интерес к благополучию Церкви до последних месяцев своей жизни. По-видимому, именно в этот период он начал проводить политику назначения собственных придворных священников на епископские кафедры: в 1032 году Эльфвин стал епископом Уинчестерским; в следующем году Дудук, другой придворный священник, был повышен в должности тем же образом. [443] Йоркская церковь была отмечена крупным даром земель архиепископу Альфрику. [444] В те же годы зафиксированы дары некоторым из более крупных монастырей: Шербурну, Уинчестеру, Абингдону и Кройланду. [445] Обычно они принимали форму земель, хотя также дарились украшения и предметы, предназначенные для использования в церковной службе. Абингдон получил земли, колокола и ларец из золота и серебра для мощей «славнейшего мученика Викентия Испанского», чье упокоение было в этой церкви. [446] Стоит отметить, что аббат Сивард, правивший в Абингдоне в последние годы правления, носил датское имя.

Последним зафиксированным даром Кнуда стал дар Старому минстеру в Уинчестере в 1035 году, в год его смерти. Он включал земельное поместье, носилки для мощей святого Брайса, большое изображение, два колокола и серебряный подсвечник с шестью ветвями. [447] Возможно, у него были предчувствия близкой смерти, поскольку именно в этом аббатстве он предпочел быть похороненным.

Мы не знаем, какие усилия Кнуд мог предпринять для улучшения материальных условий в своем англосаксонском королевстве, но представляется, что подобные начинания не были полностью отсутствующими. Король выказывал большое расположение религиозным учреждениям в Фенленде и, очевидно, был впечатлен трудностями путешествий от аббатства к аббатству. Была предпринята попытка исправить это:

и ту самую дорогу через болота между Рэмси и городом, который называется «Королевская дамба», он велел улучшить, чтобы избежать опасности прохода через великие топи. [448]



Матвей Парижский, наш источник этого утверждения, писал почти два столетия спустя после времен Кнуда, но вполне вероятно, что он сообщает о верном предание; если бы эта работа была проделана по инициативе кого-то из более поздних королей, вряд ли ее стали бы связывать с именем датского правителя.

Норвежские источники немного говорят о Кнуде после битвы при Стиклестаде; но они довольно подробно следят за неурядицами норвежского регентства. Было сочтено лучшим, когда Свейн был отправлен в Норвегию, дать ему королевский титул; но поскольку он был совсем юношей, реальная власть находилась в руках его матери, Эльгивы, которая, вероятно, действовала совместно с эрлом Харольдом из Йомсборга, министром и опекуном Хартакнута в Дании, который, судя по всему, выступал в качестве личного представителя Кнуда в его восточных королевствах. [449] Уже упоминалось о сопротивлении, которое вскоре возникло против датского режима. Вскоре недовольные элементы вступили в союз с приверженцами старой династии, которые усердно распространяли веру в то, что павший Олаф был святым.

Всю зиму, последовавшую за мученической смертью короля, ходили рассказы о чудесах, совершенных святыми мощами: раны исцелялись, а слепота уходила от случайного соприкосновения с королевской кровью. В то же время возникло сильное недоброжелательство по отношению к епископу Сигурду, который проявил такой партийный дух накануне трагедии при Стиклестаде. Сигурд был датчанином, служившим капелланом при английском дворе, [450] и поэтому имел двоякую причину предпочитать Кнуда. При регентстве он оставался главой норвежской Церкви, но вскоре ропот стал настолько громким, что ревностному прелату пришлось удалиться в Англию.

Эйнар Брюхоног теперь выступил вперед, чтобы возглавить оппозицию регентам. Он был первым из вождей, выразившим веру в святость Олафа, и многие были готовы следовать за ним. Епископа Гримкеля, который со времени бегства Олафа в 1029 году оставался в сравнительном спокойствии в Упланде, попросили приехать и расследовать текущие слухи о чудесных явлениях. Епископ откликнулся очень быстро. По дороге он навестил Эйнара, который его радостно приветствовал. Позже прелат появился в Нидаросе и начал масштабные расследования по вопросу сообщаемых чудес. Затем Эйнар был вызван для ведения переговоров с регентством. Планы национальной фракции, по-видимому, были тщательно составлены; вероятно, не случайно город внезапно переполнился прибывающими норвежцами.

Получив от короля Свейна разрешение действовать в этом деле, Эйнар и Гримкель в сопровождении толпы направились к месту, где, как говорили, были похоронены останки Олафа. Согласно легенде, которой отчасти следует Снорри, выяснилось, что гроб поднялся к поверхности и выглядел новым, словно недавно оструганный. В остатках не было замечено никаких изменений, кроме того, что волосы и ногти значительно выросли; щеки были красными, как у того, кто только что заснул. Но королева-мать не была легко убеждена:

«Очень медленно разлагаются тела в песке; все было бы иначе, если бы он лежал в черноземе». Тогда епископ взял ножницы и состриг часть волос и бороды короля — тот носил длинные усы, как было принято в те дни. Затем сказал епископ королю и Альфиве: «Ныне волосы и борода короля такие же длинные, как когда он умер; но они выросли настолько, насколько, вы видите, я состриг». На это ответила Альфива: «Я верю, что волосы священны, если они не пожраны огнем; часто мы видели целыми и невредимыми волосы людей, пролежавших в земле дольше, чем этот человек». Тогда епископ положил огонь в кадило, благословил его и добавил благовония. Затем он положил волосы Олафа в огонь. Но когда ладан сгорел, епископ взял волосы из огня, и они были совершенно нетронуты огнем. Епископ показал их королю и другим вождям. Тогда Альфива попросила их положить волосы в неблагословенный огонь; но Эйнар Трясиголовец высказался, приказал ей замолчать и произнес много резких слов. Затем по решению епископа, согласию короля и суду всего собрания было постановлено, что король Олаф воистину свят. [451]
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Какая бы процедура ни применялась, нет никаких сомнений в том, что король Олаф был канонизирован летом 1031 года (указывается дата 3 августа) народным актом; также нельзя сомневаться в том, что Эльгива противилась этому акту — она не могла не видеть, что канонизация означает гибель ее и ее сына. Ибо она, должно быть, осознавала, что политические соображения были важным элементом в преданности норвежцев их новому покровителю.

Позднее среди монахов Нидароса существовало предание о том, что Кнуд одно время планировал основать монастырь в северной столице. [452] Если такая попытка и предпринималась, она, очевидно, провалилась; но было бы неудивительно, если бы король попытался основать учреждение, где могла бы взращиваться верность империи и которое могло бы помочь искоренить националистические тенденции. Если эта попытка и предпринималась, то, вероятно, вскоре после канонизации, когда стало важным отвлечь внимание от нового культа.

Ибо поклонение святому Олафу распространялось с поразительной быстротой не только по Норвегии, но и по всему Северу и даже дальше. У Церкви было великое множество святых; но этот был из самого средостения скандинавского народа. Более того, святой Олаф был святым, которого люди того времени могли оценить по достоинству: он был их собственного типа, с силой Тора и мудростью Одина; они видели его и чувствовали лезвие его топора. Так по всем берегам, которые Олаф Толстый разорял в свои ранние языческие дни, возникали церкви, посвященные мужественному святому Севера. [453]

Были и другие трудности, с которыми приходилось бороться регентам. По стране бродил голод. Норвежский народ всегда привык возлагать на своих королей ответственность за состояние урожая; они должны были добиваться расположения богов; неурожай означал, что этот долг был заброшен. Это чувство сохранялось еще некоторое время после исчезновения язычества. Свейн был всего лишь юношей, и с него не спрашивали; вина пала на ненавистную королеву-мать, и тяжелые годы ее правления стали известны как «время Альфивы». Всеобщее недовольство выражено в современном фрагменте, приписываемом Сигвату:

Время Альфивы наши сыновья долго будут помнить; тогда ели мы пищу, более подобающую волам, стружки — пайку козлов. Было не так, когда благородный Олаф правил норвежцами; тогда все мы могли хвастаться наполненными зерном амбарами и домами. [454]










А Торарин Хвалебный Язык в «Песни о святыне», обращаясь к Свейну, сыну Кнуда, призывает молодого регента искать милости у нового святого, «могучего столпа книжного языка»:

Моли Олафа, чтобы он даровал тебе (он человек Божий) все свои земельные права; ибо он может испросить у самого Бога мир людям и хорошие урожаи. [455]





В 1033 году в Норвегии вспыхнул мятеж в пользу некоего Трюгве, выдававшего себя за сына Олафа Трюгвасона и англичанки. Попытка провалилась; у норвежских вождей были другие планы. На Руси находился Магнус, незаконнорожденный сын святого короля, которому тогда было около девяти или десяти лет; именно его вожди наметили своим будущим лидером. Ранней весной следующего года на Русь было отправлено посольство во главе с двумя магнатами — Эйнаром и Кальфом. Здесь были принесены клятвы и составлены планы, и следующей весной (1035 г.) Магнус Олафссон появился в Норвегии в качестве приемного сына Кальфа, который вел убийц его отца при Стиклестаде.

С того момента, как Магнус ступил на свою родную землю, Норвегия была потеряна для империи. Свейн находился южнее в своем королевстве, когда пришло известие о мятеже в Тронделаге. Он незамедлительно созвал бондов, но, чувствуя, что их преданность ему находится под серьезным вопросом, он оставил свои планы сопротивления и бежал к своему брату Хартакнуту в Данию, где умер менее чем год спустя. [456] Его мать Эльгива, очевидно, удалилась в Англию, где смерть Кнуда в ноябре следующего года, несомненно, дала ей еще одну возможность сыграть в политика.

Насколько нам известно, Кнуд не предпринял никаких усилий, чтобы сместить Магнуса. Возможно, правдиво то, что он был болен; или, может быть, власть Церкви сдерживала его: Магнус был сыном святого; разве мученически погибший король не призовет силы небесные на сторону своего сына? Но вероятнее всего, именно нехватка времени, а не отсутствие интереса и цели помешала отвоюванию. Есть указание на то, что Кнуд готовился к важным событиям: на Троицу 1035 года, когда имперский двор находился в Бамберге, он возобновлял свою дружбу с императором и договаривался о браке своей дочери Гунхильды с будущим Генрихом III. [457] Возможно, в этом следует усматривать стремление обеспечить южную границу в преддверии возобновления военных действий на Севере.

Но какими бы ни были планы Кнуда, им не суждено было сбыться — вмешалась рука смерти. В среду, 12 ноября 1035 года, великий датчанин расстался с земной жизнью в Шафтсбери, старом городе на границе Дорсета, в дне пути от столицы. Останки были перевезены в Уинчестер и преданы земле в Старом минстере, [458] древнем аббатстве, посвященном главному из апостолов, которое Кнуд столь щедро одарил ранее в том же году.

Мы уже отмечали предание, сообщаемое как норвежскими, так и английскими писателями, о том, что его смерти предшествовала долгая и тяжелая болезнь; одна из саг утверждает, что роковым недугом была желтуха. [459] В этом не было бы ничего невероятного, но свидетельства не самые лучшие. Тот факт, что смерть настигла его не в резиденции, а в соседнем городке Шафтсбери, похоже, указывает на то, что в то время он совершал одно из своих регулярных путешествий по стране, что, по-видимому, было его обыкновением. [460] В таком случае болезнь едва ли могла быть затяжной.

Вероятно, однако, что Кнуд не отличался крепким здоровьем; он умер в расцвете сил, едва перешагнув сорокалетний рубеж; и он, судя по всему, не передал своим детям большой жизненной силы. У него родились три сына и дочь, но в течение семи лет после его собственной смерти все они присоединились к нему в могиле. Свейн, который, по-видимому, был старшим, умер через несколько месяцев после отца, возможно, в начале 1036 года. Гунхильда последовала за ним в 1038 году; Харальд в 1040 году; а Хартакнут в 1042 году. С кончиной Хартакнута угас последний мужской представитель рода Кнутлингов; спустя несколько лет корона Дании перешла к потомкам сестры Кнуда Эстрид, к сыну убитого Ульфа.

Ни один из детей Кнуда, по-видимому, не дожил до настоящей зрелости: Харальд и Хартакнут, вероятно, дошли до своего двадцатичетырехлетия; Свейн умер в возрасте, возможно, двадцати двух лет; Гунхильде не могло быть больше восемнадцати, когда она рассталась с земной короной. Нет никаких оснований полагать, что кто-то из них был вырожденцем, за исключением Харальда Зайценогого, и в его случае мы имеем дело лишь со свидетельствами недоброжелателей; в то же время им всем, безусловно, не хватало физической силы и бодрости.

Также нет никаких оснований думать, что эти слабости были материнским наследством, ибо женщины, с которыми сходился Кнуд, очевидно, были сильными и энергичными, и обе пережили его. Мы мало что знаем о наложнице Эльгиве, кроме того, что она была гордой и властной, охваченной амбициями ради себя и своих сыновей. Эмма была женщиной схожего склада. Кнуду, очевидно, было неудобно иметь обеих в одном королевстве, и когда госпожа вернулась в Англию после норвежского восстания, мы, судя по всему, видим ее руку в последовавших интригах. Королева Эмма пережила своего мужа более чем на шестнадцать лет; «14 марта [1052 г.] скончалась Старая Госпожа, мать короля Эдуарда и Хартакнута, по имени Имме, и ее тело покоится в Старом минстере вместе с королем Кнудом». [461] К моменту своей смерти ей должно было быть около семидесяти лет.

О личности Кнуда мы ничего не знаем. Портреты на его монетах, если такие грубые рисунки можно назвать портретами, не дают нам никакого представления о его внешности. И изображение в Liber Vitæ вряд ли является чем-то большим, чем идеализированным представлением. Идеализированным, несомненно, является и описание Кнуда в «Кнутлингасаге», составленной два века или более спустя после его времени:

Король Кнуд был крупного телосложения и очень силен, во всех отношениях красивейший мужчина, за исключением того, что нос его был тонким и слегка орлиным, с высокой переносицей. У него была светлая кожа, изобилие светлых волос и глаза, которые превосходили глаза большинства людей как по красоте, так и по остроте зрения. [462]



Автор добавляет, что он был щедр в обращении с людьми, храбр в бою, обласкан фортуной, но не умен. За исключением деталей относительно носа, которые оставляют у читателя ощущение, что у автора все же мог быть в распоряжении какой-то достоверный источник информации, эта картина подошла бы практически к любой из героических фигур того времени.


На своих современников Кнуд произвел глубокое впечатление, которое разделили последующие поколения. В Британии его называли Великим; в Скандинавии — Обильным, Могучим или Могущественным. Масштаб его владений, великолепие его двора, размеры его флота, его тесные связи с папой и императором — все это давало ему положение и престиж, о которых на Севере никогда не слыхивали. И это было поистине поразительное достижение для пиратского вождя из нации, только выходящей из язычества, собрать под своей властью те царства и территории, которые составляли империю Кнутлингов.

Анализировать такой характер, как характер Кнуда, — задача трудная, каковой анализ характера всегда и должен быть. В нем было столько унаследованного от языческих времен и предков, а также столько приобретенного в результате контактов с христианской культурой и влияниями, что результатом мог стать лишь странный сплав, из которого черты и особенности, часто противоречивые и враждебные, выходили на поверхность по мере возникновения обстоятельств. Кнуд был христианином, вероятно, крещенным в юности каким-то немецким церковником, поскольку христианское имя Ламберт, которое в соответствии с обычаем было добавлено к тому, что у него уже имелось, выглядит отчетливо немецким. Но новое имя, очевидно, использовалось не слишком часто, за исключением, пожалуй, тех случаев, когда король желал подчеркнуть свой христианский характер. Он, по-видимому, вступил в какие-то братские отношения с монахами Бремена: в нашей книге братства, говорит монах Адам, он назван Ламбертом, королем датчан. [463]

Историки староанглийских времен, как саксонские, так и норманнские, были церковниками и видели правление Кнуда со своей особой точки зрения. Для них могучий датчанин был великим христианским королем, основателем монастырей, дарителем ценных даров и ценных вкладов в дома Божие. К бесспорным чертам христианской щедрости они добавили черты благочестия и смирения и рассказывали истории о визите к монахам Или и о тщетной попытке Кнуда остановить приливы и заставить их подчиниться. Первая история, вероятно, правдива; нет причин, почему король, который, судя по всему, проявлял большой интерес к аббатствам Фенленда, не мог посетить обители Или, и его могли привлечь песнопения монахов, что вызывает больше сомнений. Но рассказ о том, как Кнуд должен был продемонстрировать свое бессилие перед восхищенными придворными, — это миф, слишком очевидный, чтобы нуждаться в обсуждении. [464] В северных дворах не было ничего от восточного духа.

То, что Кнуд был религиозен, нельзя отрицать. Также не следует сомневаться в том, что он был поистине и честно таковым, насколько религия почиталась среди правителей той эпохи. Время требовало защиты и поддержки духовенства, и Кнуд предоставлял это, по крайней мере ближе к концу своей жизни. Возможно, и в истинном благочестии он не уступал своим современникам, которых Церковь объявила святыми: святому Стефану Венгерскому, святому Генриху Германикому и святому Олафу Норвежскому. И все же, как становится очевидно по мере прослеживания его карьеры, ни в один из периодов своей жизни, если не считать последних лет, о которых мы так мало знаем, Кнуд не позволял соображениям Церкви или христианской веры управлять своими действиями или определять свою политику. Движущей страстью жизни Кнуда был не пламенный пыл ради возвышения Церкви, а жажда личной власти и имперских почестей.

В северных источниках, написанных мирянами, особенно в стихах странствующих скальдов, мы получаем несколько иную картину Кнуда, чем та, что была нарисована в английских обителях. Здесь мало внимания уделяется верности Кнуда новой вере; перед нами завоеватель, дипломат, политик, чья цель — успех, какими бы средствами он ни достигался. Массовый подкуп, который он использовал для разорения святого Олафа, заключение и нарушение обещаний норвежским вождям и обращение с семьей своей сестры наводят на мысль о не слишком утонченном чувстве чести и не слишком острой страсти к правде. В своем предпочтении окольных путей, в преднамеренном использовании низменных страстей людей он демонстрирует черту, не являющуюся северной. Не все было честной откровенностью в скандинавских землях; но пираты и их преемники, как правило, не предпочитали подкуп и фальшь открытому бою и честной схватке.

Славянские корни, христианская культура, англосаксонские идеи и обязанности великой монархии сделали многое для развития и изменения характера, который в своей основе был в такой же степени славянским, сколько и скандинавским. Тем не менее в глубине его сильной души оставались непокоренными свирепые страсти, правившие эпохой викингов, — безжалостная жестокость, жажда мести, всепоглощающая ненависть и страсть к власти. Как правило, он казался гуманным и милосердным; он верил в упорядоченное правление, в безопасность для своих подданных; но когда на пути его амбиций возникало препятствие, он мало задумывался о средствах, которые следует применить для его устранения. Увечье заложников в Сэндвиче, резня и изгнание эрлов и этелингов в первые годы его правления в Англии, убийство Ульфа в Роскилльской церкви наводят на мысль о духе, который мог быть ужасным, когда его пробуждали. В защиту Кнуда во всех этих случаях можно кое-что сказать: Ульф, вероятно, был предателем; заложники символизировали нарушенные обещания; этелинги были угрозой его правлению. Но почему предателю позволили жить до тех пор, пока он не помог королю в тяжелейшем положении; и что можно было выиграть от увечий невинных англичан; и неужели не было другого способа сделать младенцев безопасными, кроме как предписать их тайную смерть в чужой земле?

Кнуд обладал в полной мере скандинавской способностью к адаптаций, качеством, которое делало норманнов такой силой в Нормандии и Неаполе. Он постиг идеалы средневекового христианства, оценил ценность нового порядка вещей и предпринял попытку внедрить его среди северных народов. Но он не позволил новым обстоятельствам и идеалам управлять собой; лишь до тех пор, пока они служили его цели или не мешали ему в преследовании этой цели, он склонялся перед ними. Когда другие средства обещали быть более эффективными, он выбирал соответственно.

Империя, которую он основал, не пережила его; она начала распадаться еще при его жизни; английская корона вскоре была потеряна для датской династии. Следовательно, может показаться, будто завоеватель не совершил ничего прочного. Но достижения гения нельзя измерять только такими мерками: великое движение, завершившееся подчинением Британии, имело огромное значение для Севера; оно открыло новые сферы для западных влияний; оно приобщило Север к христианской культуре; оно перестроило скандинавскую цивилизацию. Таковы более долговечные результаты правления и предшествующих походов на Запад. В то же время правление Кнуда минимизировало влияние, шедшее на север от германских форпостов. Связь с Англией вскоре прервалась; но пока она длилась, процесс закваски шел быстрыми темпами, и северные страны смогли усвоить в своей культуре многое из того, что осталась коренным достоянием.

Англии Кнуд принес блага хорошего правления. Почти два десятка лет Англия жила в мире. Неприятности случались на шотландской и валлийской границах; но они имели незначительное значение по сравнению с прежними опустошениями викингов. Действительно, датское завоевание проложило путь к более позднему вторжению норманнов; но это был результат, которого Кнуд не планировал. В его планы не входило воспитание сыновей его сожительницы в Нормандии; в то же время он не был в положении предпринять такие шаги в их случае, каких, возможно, желал, ибо они были сыновьями его собственной королевы.

В свои ранние годы Кнуд был викингом; когда он умер, эпоха викингов практически подошла к концу. Различные влияния способствовали этому результату: новое вероучение с его новыми представлениями о человеческом долге; новые интересы и более широкие сферы амбиций в родных землях; а также имперское положение Кнуда. Мы не знаем, чтобы Кнуд когда-либо издавал какие-либо указы против пиратства; но он добился той же цели окольными путями. Вожди викингов, очевидно, в массовом порядке поступали на его службу либо в английскую гвардию, либо в управление восточными владениями. Более того, будучи доминирующим правителем северных берегов, союзником императора и другом норманнского герцога, он смог довольно эффективно закрыть Балтийское, Северное и Ирландское моря вместе с Английским каналом для флотов викингов; и ворон тем самым был вынужден лететь за добычей к далеким берегам за пределами Бретани. Пиратство продолжалось стихийным образом на протяжении всего XI века, но оно проявляло мало энергии после воцарения Кнуда на датском престоле.
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ГЛАВА XV

КРУШЕНИЕ ИМПЕРИИ — 1035–1042

Король Кнуд умер, но великая королевская дума, ради которой он жил, политика его династии, их стремление объединить северные народы в старых и новых землях под одним скипетром продолжали жить и после его смерти. Историки в целом сходились во мнении, что Кнуд осознавал невозможность долгого сохранения в единстве трех корон, которые он носил на закате своих дней, и подготовил разделение империи между тремя своими сыновьями. В год его смерти один сын оказывается в Англии, другой — в Дании, а третий — в Норвегии; отсюда полагают, что, подобно Карлу Великому до него, он осуществил некое подобие раздела, чтобы обеспечить каждого из троих хоть чем-то. Однако подобный вывод не подкреплен документальными свидетельствами и зиждется на ошибочном представлении о положении дел в империи в 1035 году.

Прежде всего нам следует помнить, что, когда Хартакнут и Свен получили королевский титул (в 1028 и 1030 годах), Кнуду было не больше тридцати пяти лет, а в таком возрасте правители обычно не передают свои владения сущим мальчишкам. Во-вторых, этих двух сыновей отправили на Север не для осуществления независимого правления, а чтобы представлять королевскую власть, резиденция которой находилась в Уинчестере. Наконец, нет никаких свидетельств того, что Кнуд когда-либо намеревался оставить Англию или какое-либо другое королевство своему сыну Харальду. Скорее всего, он надеялся сделать империю прочным образованием; возможно, он рассчитывал, что со временем она станет целиком скандинавской, каковой она уже в значительной мере являлась, за исключением сравнительно небольшой области Уэссекса.

Политика Кнуда обнаруживается в событии в Нидаросе, о котором говорилось в предыдущей главе, когда в присутствии нойлей из всех его владений он подвел Хартакнута к высокому сиденью и тем самым провозгласил его королем своего ранга. То, что Дания предназначалась для юного короля, не вызывает сомнений. Англия должна была отойти к нему позже. Автор похвального слова сообщает, что, когда Хартакнут подрос (очевидно, к концу правления Кнуда), вся Англия присягнула на верховную власть Хартакнута. [465] Раннее обещание, данное Кнудом королеве Эмме, по-видимому, должно было выполняться. Вероятнее всего, преданность, проявленную Годвином и другими уэссекскими магнатами законному наследнику короля, следует объяснять не проявлением продатских настроений, а упомянутой присягой, несомненно принесенной в Англии, а возможно, и ранее в Нидаросе.

Однако ситуация в Норвегии затрудняла выполнение воли Кнуда. На высоком сиденье в Тронделаге восседал Магнус, сын святого Олафа. Быть сыном святого в средние века было огромным преимуществом; к тому же Магнус обладал присущими королевскому роду достоинствами и вскоре превратился в великого воина. Зная, что война неизбежна, Магнус начал боевые действия и перенес их в датские воды. [466] Именно эта трудность помешала Хартакнуту вовремя появиться в Англии зимой 1035–1036 годов, когда Харальд Заячья Лапа планировал захватить трон.

После бегства ее сына Свена летом 1035 года Эльгива почти исчезает со страниц истории. По-видимому, она удалилась в Англию, где играла роль королевы-матери во время правления своего сына Харальда: в завещании епископа Альфрика мы находим упоминание о том, что завещатель жертвует две марки золота королю Харальду и одну марку моей госпоже. [467] Поскольку мы не находим сведений о том, что у короля были жена или дети, можно предположить, что этой госпожой была его мать, женщина из Нортгемптона.

Можно предположить, что борьба за английскую корону зимой, последовавшей за смертью Кнуда, в своей основе была схваткой между двумя женщинами, родившими детей Кнуда, каждая из которых стремилась посадить на высокое сиденье своего сына, каждая имела преданную ей партию и каждую поддерживала определенная часть страны, готовая следовать за ней. Эльгива опиралась главным образом на Данелаг; там жили ее сородичи, и там ее семья некогда играла видную роль. Королева Эмма сильнее всего была в южных землях; на ее стороне стояли эрл Годвин и хускарлы. [468]

Источники, рассказывающие о событиях этих месяцев, оставляют желать лучшего, а их утверждения порой расплывчаты или двусмысленны. Но очевидно, что вскоре после того, как трон освободился (через тринадцать дней, если хронист точен) [469], в Оксфорде, пограничном городе, где датчане и саксы столь часто собирались на общие собрания, состоялось собрание «мудрых людей». На этом собрании, как гласит «Хроника», северные магнаты во главе с Леофриком, эрлом Мерсии, при поддержке датчан в Лондоне «избрали Харальда правителем всей Англии, его и его брата Хартакнута, который находился в Дании». Против этого порядка вещей Годвин направил все свое влияние и красноречие; но хотя его поддерживали уэссекские лорды, «он ничего не смог добиться». В конце концов было решено, что королева Эмма и королевская гвардия продолжат удерживать Уэссекс за Хартакнутом. [470] Север же, судя по всему, отошел к Харальду.


Решение, принятое в Оксфорде, толкуют по-разному. На первый взгляд кажется, что королевство снова разделилось по линии долины Темзы. Заявление хрониста о том, что Харальд «был полновластным королем над всей Англией», судя по всему, записано не строго современником тех событий, а позже, после того как король захватил все целиком. В Оксфорде, вероятно, учредили подчиненное королевство вроде тех, что Кнуд предусмотрел для Норвегии и Дании. Верховная власть Хартакнута, возможно, и признавалась, но управление было разделено. Для скандинавского ума это не обязательно означало разделение державы; в истории Севера различные формы совместного правления встречаются довольно часто.

Этот порядок позволяли сохранять в течение одного года; но в 1037 году Харальд был возведен в короли всей Англии — нация отвернулась от Хартакнута, поскольку тот слишком долго мешкал в Дании. [471] Эмму изгнали из страны, возможно, чтобы унять ревность ее соперницы Эльгивы. Причина переворота 1037 года неизвестна; но можно предположить, что с обеих сторон плелись интриги. Не исключено, что появление в Англии сына Эммы Альфреда годом ранее посеяло страх в душах англичан и ускорило это движение.

На Англию обрушились тяжелые бедствия. В 1039 году валлийцы совершили набеги и перебили нескольких мерсийских лордов. «Великий ветер» принес разрушения по всей земле. Среди епископов прокатилась волна смертей: четверо скончались в 1038 году и еще один в 1039-м. В следующем году умер Харальд, чье неподобающее королю и нехристианское поведение, несомненно, сочли причиной этих бед. Он умер в Оксфорде и был похоронен в Вестминстере. В том же году Хартакнут соединился со своей матерью в Брюгге, куда та бежала после изгнания из Англии. [472]

Хартакнута задерживали в Дании не безразличие к власти и не отсутствие королевских интересов; причиной была исходившая от Норвегии угроза. Враждебные действия, судя по всему, начались весной 1036 года и продолжались около двух лет. Война завершилась соглашением у Бреннских островов близ устья Гета-Эльва на юго-западе Швеции. Согласно этому договору два юных короля стали побратимами, и было оговорено, что если один умрет, не оставив наследников, то другой унаследует его владения. [473] Это был договор не столько самих королей, сколько главных людей обоих королевств, поскольку оба народа явно устали от войны.

Пожалуй, больше всего побудило датчан искать мира известие о том, что в предыдущем году Харальд захватил власть над всей Англией. Это должно было случиться поздно осенью, поскольку хронист сообщает нам, что королеву Эмму изгнали из Англии «без жалости к бурной зиме». В Норвегии не осталось партии, которая все еще благоволила Кнутингам; положение дел в Англии выглядело более благоприятным. Очевидно, советники Хартакнута пришли к выводу, что его наследственные права на Британских островах следует заявить и защитить.

Хартакнут прибыл в Брюгге лишь с небольшим отрядом; но в планах, вероятно, было использовать Фландрию как плацдарм для высадки в Англии. В 1039 году, однако, ничего существенного не предпринималось, кроме, пожалуй, подготовки к походу грядущей весной. Но в этом не было нужды: не успела закончиться зима, как Харальд лежал мертвым в Оксфорде. История немногое знает об этом быстроногом принце; но из того, что записано, складывается образ буйного, честолюбивого юноши, для которого власть была сладка, а месть еще слаще. Насколько нам известно, управление страной при нем и в государстве, и в церкви было слабым. Резиденцией его, судя по всему, был Оксфорд.

После смерти Харальда в Брюгге прибыли послы из Англии, чтобы призвать Хартакнута. Престолонаследие, очевидно, не обошлось без долгих переговоров, поскольку Хартакнут, должно быть, прождал два месяца или более, прежде чем покинул Фландрию. Несомненно, вожди, посадившие на трон его единоутробного брата, не желали подчиняться без гарантий; их поведение было таковым, что не могло обеспечить им безопасное будущее. Незадолго до праздника Середины лета Хартакнут наконец прибыл в Англию с шестьюдесятью кораблями; короновали его, вероятно, 18 июня. [474] Он правил страной два года, но «не сделал ничего достойного короля». [475] Отчасти в качестве наказания, возможно, он заставил Англию оплатить только что снаряженную им экспедицию и тем самым с самого начала утратил расположение подданных.

Хартакнут описывается как болезненный юноша, и нормандский историк уверяет нас, что из-за слабого здоровья он держал Бога в мыслях и много размышлял о краткости человеческой жизни. [476] Судя по его обращению с единоутробным братом Эдуардом, он обладал мягким нравом. Его внезапную смерть на свадьбе одного из приближенных не следует приписывать излишествам — причиной была болезнь, от которой он страдал. Однако пьяный смех окружающих [477] свидетельствует о том, что мир не до конца осознал: со смертью Хартакнута пресеклась династия Горма.

Теперь на роль возможных претендентов на трон Альфреда выдвигались три человека: Магнус Добрый, ныне король Дании и Норвегии, наследник Хартакнута по клятве и усыновлению; Свен, сын сестры Кнуда Эстрид, его ближайший родственник по мужской линии и старший в датском роду принц, который, вероятно, родился в Англии, а его тетка была женой эрла Годвина; и Эдуард, позже прозванный Исповедником, который, как ни странно, представлял те остатки национального чувства, какие могли существовать в Англии, хотя сам он был, пожалуй, чужд подобным настроениям. Между прочим, отметим, что все эти претенденты были сыновьями людей, которым Кнуд причинил тяжкое зло, людей, которых он лишил жизни или затравил до смерти.

Нет надежных свидетельств того, что Эдуарда когда-либо официально избирали королем Англии. Хартакнут умер в Ламбете, всего в нескольких милях от Лондона. «И еще до того, как короля похоронили, весь народ избрал королем Эдуарда в Лондоне», — говорится в одной рукописи «Хроники». Если это верно, никакого регулярного собрания магнатов быть не могло. Обстоятельства выглядели скорее как переворот, возглавляемый, несомненно, антидатской фракцией в Лондоне.

То, что Эдуарду удалось удержать корону, объясняется главным образом, как нам сообщают, усилиями двух старых друзей Кнуда — эрла Годвина и епископа Лифинга. [478] Ситуация была более чем сложной. Избрание Магнуса восстановило бы империю Кнуда, но оно могло также вызвать английские и датские мятежи. Избрание Свена означало бы войну с Магнусом, поскольку Свен претендовал на Данию, а Магнус — на Англию. В то время датский претендент доставлял больше всего хлопот, так как Свен, судя по всему, прибыл в Англию вскоре после провозглашения Эдуарда. Все, чего он добился, однако, сводилось к обещанию считать его преемником Эдуарда. [479] Английским лордам, вне всякого сомнения, было хорошо известно, что новый король склонен к безбрачию и, вероятно, дал обет целомудрия. Мы не знаем, были ли англичане в ту пору осведомлены об этелингах в Венгрии. Большинству людей должно было казаться, что линия Альфреда угаснет с Эдуардом; при таких обстоятельствах Свен выглядел наиболее вероятным наследником.

С воцарением Эдуарда Северная империя окончательно распалась. В ее основе лежало объединение Англии и Дании, от которого теперь отказались. И все же надежда на ее возрождение теплилась еще почти полвека. Северные короли трижды строили планы повторного завоевания Англии, но всякий раз обстоятельства делали успешное проведение операций невозможным. После смерти Магнуса в 1047 году три старые династии вновь завладели своими королевствами, хотя в случае как Дании, так и Норвегии прямые линии пресекли. За Кнутингами осталося лишь датское высокое сиденье, на котором теперь восседал Свен, сын Эстрид и буйного Ульфа, за чью трагическую гибель нация к тому времени уже искупила вину.
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ПРИЛОЖЕНИЯ

I. — ПРОКЛАМАЦИЯ КНУДА 1020 ГОДА [480]

1. Король Кнуд шлет дружеское приветствие своим архиепископам и суффраганным епископам, и эрлу Туркилю, и всем своим эрлам, и всем своим подданным в Англии — знатным и свободным, клирикам и мирянам.

2. И я довожу до вашего сведения, что буду милостивым господином и верным блюстителем прав Церкви и справедливого светского закона.

3. Я принял близко к сердцу слова и послание, которые архиепископ Лифинг привез из Рима от папы, — о том, что я должен повсюду восхвалять Бога, искоренять несправедливость и укреплять полную безопасность и мир силой, которую дарует мне Бог.

4. И я не жалел сокровищ, когда над вами нависала угроза смуты; с помощью Божией я предотвратил ее ценой своих сокровищ.

5. Затем мне сообщили об опасности, грозящей нам больше, чем нам того хотелось бы; и тогда я сам вместе с мужами, последовавшими за мной, отправился в Данию, откуда исходила величайшая для вас опасность; и ее я с помощью Божией предотвратил, дабы впредь никакая смута не исходила к вам из той страны, пока вы остаетесь верны мне, как повелевает закон, и пока длится моя жизнь.

6. Ныне я воздаю хвалу Всемогущему Богу за Его помощь и милосердие в том, что я отвел великое зло, грозившее нам; так что отныне нам не нужно бояться зла, но можно надеяться на всемерную помощь и избавление в случае нужды.

7. И ныне я желаю, чтобы мы все смиренно возблагодарили Всемогущего Бога за милость, которую Он явил нам на помощь.

8. И ныне я повелеваю моим архиепископам и всем суффраганным епископам должным образом заботиться о правах Церкви, каждому в вверенном ему округе; также и моим элдерменам я повелеваю помогать епископам в защите прав Церкви, прав моей королевской власти и на благо всего народа.

9. Если же кто-либо — будь то клирик или мирянин, датчанин или англичанин — окажется столь дерзок, что нарушит законы Церкви, или права моей королевской власти, или какой-либо светский устав и откажется принести покаяние по наставлению моих епископов или оставить свое злодеяние, то я прошу эрла Туркиля, да, даже приказываю ему принудить преступника к порядку, если он на то способен.

10. Если же он не способен на это, то я желаю, чтобы он силой нас обоих сокрушил его в этой земле или изгнал из страны, будь тот высокого или низкого звания.

11. И также я повелеваю моим ривам — ради моей дружбы, всего их имущества и их собственных жизней — повсюду справедливо управлять моим народом, выносить праведные суждения при свидетельстве епископа графства и проявлять такое милосердие, какое епископ графства сочтет правильным и какая община может позволить.

12. И если кто укроет вора или воспрепятствует погоне, он подлежит наказанию, равному воровскому, если только не оправдает себя перед моим лицом полным очищением от вины.

13. И я желаю, чтобы весь народ, клирики и миряне, твердо соблюдали законы Эдгара, которые все люди избрали и которым поклялись в Оксфорде;

14. ибо все епископы говорят, что Церковь требует сурового искупления за нарушение клятв и обещаний.

15. И они учат нас далее, что мы должны всеми силами и всей мощью истовно искать, любить и почитать вечного милосердного Бога и избегать всякой неправедности: убийства сородичей и душегубства, клятвопреступления, сношений с ведьмами и чародейками, прелюбодеяния и кровосмешения.

16. И более того, мы повелеваем именем Всемогущего Бога и всех Его святых, чтобы никто не дерзал брать в жены монахиню или посвященную Богу женщину;

17. и если кто учинит такое, да будет он вне закона пред Богом и отлучен от всего христианства, и да лишится он всего своего имущества в пользу короля, если только быстро не оставит грех и не принесет глубокое покаяние перед Богом.

18. И сверх того мы увещеваем всех людей изо всех сил соблюдать воскресный праздник и чтить его от полудня субботы до рассвета понедельника; и да не дерзает никто в этот священный день ничего покупать или продавать либо являться на какое-либо судебное заседание.

19. И пусть все люди, бедные и богатые, ходят в свою церковь и просят прощения за свои грехи, ревностно соблюдают каждый предписанный пост и с радостью почитают святых, как повелит нам священник,

20. дабы все мы могли и были удостоены милостью вечного Бога и заступничеством Его святых разделить радости небесного царства и обитать с Тем, Кто живет и царствует во веки веков. Аминь.
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II. — ХАРТИЯ КНУДА 1027 ГОДА [481]

Кнуд, король всей Англии и Дании, норвежцев и части славянских племен, [482] — Этельноту, митрополиту, и Альфрику Йоркскому, и всем епископам и приматам, и всему английскому народу, как знатным, так и свободным, желает здравия.

Довожу до вашего сведения, что я недавно побывал в Риме, дабы помолиться о прощении моих грехов, а также о благополучии царств и народов, подвластных моему правлению. Об этом паломничестве я давно дал обет Богу, хотя из-за государственных дел и иных препятствий доселе не мог его исполнить; ныне же я со смирением воздаю благодарность Всемогущему Богу за то, что Он даровал мне при жизни возжелать увидеть блаженных апостолов Петра и Павла и всякое священное место в городе Риме и за его пределами, о коем смог узнать, и, согласно моему желанию, лично поклониться им и воздать хвалу. И свершил я сие главным образом потому, что узнал от мудрых людей, будто святой апостол Петр получил от Господа великую власть вязать и решить и является ключарем небесного царства; а потому счел чрезвычайно полезным испросить его заступничества перед Богом.

Да будет вам ведомо, что на праздновании Пасхи состоялось великое собрание знати с господином папой Иоанном и императором Конрадом, а именно: всех государей от горы Гаргано до ближайшего моря, которые все приняли меня с честью и одарили великолепными дарами. Но наибольшие дары преподнес мне император — разнообразные ценные вещи, как то сосуды из золота и серебра, так и плащи и чрезвычайно драгоценные облачения.

Посему я беседовал с императором, господином папой и присутствовавшими князьями о нуждах всего моего народа, как англов, так и датчан, чтобы им были дарованы более справедливые законы и большая безопасность в их паломничествах в Риме, и чтобы они не были обременены столь многими заставами и изнуряемы несправедливыми пошлинами; и император, и король Рудольф, в чьих владениях находится большая часть этих застав, согласились с моими требованиями; и все князья издали эдикт о том, что мои люди, будь то купцы или иные странники, движимые религиозными целями, должны следовать туда и обратно в безопасности и мире, без каких-либо принуждений со стороны застав или пошлин.

Затем я пожаловался господину папе и сказал, что мне весьма неприятно, будто с моих архиепископов взимаются столь огромные суммы денег, когда они по обычаю посещают апостольскую столицу для получения паллия; и было решено, что отныне подобных поборов взиматься не будет. И все то, чего я требовал на благо моего народа от господина папы, императора, короля Рудольфа и других князей, через чьи земли пролегает наш путь в Рим, они охотно даровали, а также подтвердили свои уступки клятвой в присутствии четырех архиепископов и двадцати епископов, а также бесчисленного множества присутствовавших герцогов и вельмож.

Посему я приношу великую благодарность Всемогущему Богу за то, что успешно совершил все, чего желал и что замыслил в своем сердце, и в полной мере удовлетворил чаяния моего народа. И ныне да будет вам ведомо, что я дал обет как проситель отныне во всем подчинить всю свою жизнь Богу и справедливо и благочестиво править вверенными мне царствами и народами, храня равную справедливость для всех; и если по молодости лет или по небрежности я совершил доселе что-либо противное справедливости, то намерен с помощью Божией все исправить.

Посему я заклинаю и наставляю моих советников, которым вверил государственные дела, чтобы они отныне никоим образом — ни из страха передо мной, ни из угождения какому-либо могущественному человеку — не допускали и не потворствовали усилению несправедливости во всем моем королевстве; также я предписываю всем шерифам и ривам всего моего королевства — если они дорожат моей дружбой или собственной безопасностью, — чтобы они не чинили несправедливого насилия ни одному человеку, ни богатое, ни бедному, но чтобы каждый, как знатный, так и свободный, пользовался справедливым законом, от которого они не должны отступать ни ради чьего-либо благоволения, ни из-за какого-то могущественного лица, ни ради сбора денег для меня, ибо я не нуждаюсь в том, чтобы деньги собирались для меня посредством неправедных поборов.

Посему я хочу довести до вашего сведения, что, возвращаясь тем же путем, каким убыл, я направляюсь в Данию, дабы по совету всех датчан установить прочный и неизменный мир с теми народами, которые, будь у них на то воля, лишили бы нас жизни и королевств; но не смогли, ибо Бог лишил их сил, Он же по Своей милости хранит нас в наших королевствах и чести и сводит на нет могущество наших врагов. Заключив мир с окружающими нас народами и устроив и умиротворив все наше королевство здесь на Востоке, дабы ни с какой стороны нам не приходилось опасаться войн или вражды, я намерен грядущим летом, как только смогу подготовить достаточное количество кораблей, отправиться в Англию; и я послал это письмо заблаговременно, чтобы весь народ моего королевства мог порадоваться моему благополучию; ибо, как вы сами знаете, я никогда не уклонялся от трудов и впредь не уклонюсь ради необходимого блага всего моего народа.

Поэтому я заклинаю всех моих епископов и элдерменов — в силу верности, которую они должны мне и Богу, — распорядиться так, чтобы до моего приезда в Англию были уплачены все долги, которые мы должны по старому закону: а именно плужная подать, десятина от скота, приплодившегося за год, и пенни, которые вы должны святому Петру в Риме как из городов, так и из селений; а в середине августа — десятина плодов земных, и в праздник святого Мартина — начатки посевов церкви того прихода, в котором живет каждый, что на английском языке именуется церковной податью. Если ко времени моего приезда эти и прочие сборы не будут выплачены, виновный понесет суровое наказание от королевской власти без всякого снисхождения. Прощайте.

СНОСКИ:
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Этот перевод (с небольшими изменениями) принадлежит Бенджамину Торпу: Lappenberg,
History of England
, ii., 212-215.


[482]
В оригинале значится «шведы»; но см. выше, с. 152. Утверждение о том, что Кнуд был королем норвежцев, несомненно, является добавлением хрониста; Норвегия была покорена не ранее 1028 года.
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А АбИНГДОН, монастырь в, 176, 193-313 Адам Бременский, цит., 14, 35 сл., 154, 161, 185, 193, 194, 272, 273, 325 et passim Адемар Шабаннский, цит., 165 сл., 264, 265 Агдир, область на юге Норвегии, 238 Ален, герцог Бретонский, 254 Альдгита, жена Эдмунда Железнобокого, 71, 125 Алфива, 316-318; см. Эльгива Альфред, король Англии, 23, 24, 45, 79, 85, 105, 126, 158, 181, 338-340 Альфред, сын Этельреда, 53, 127, 253-256, 335 Эльфрик, архиепископ Йоркский, 312, 344 Эльфрик, епископ, 333 Эльфрик, английский элдормен, 95 Эльфрик, элдормен и командующий флотом, 27 сл. Эльфрик, древнеанглийский писатель, 291, 296 Алгар, английский магнат, 88 Али, хускарл, 135 Алмар Дарлинг, английский магнат, 88 Алфавит, рунический, 299, 300 Альфедж, архиепископ, 29, 44, 147, 172, 173, 176 Олстадский камень, 302 Америка, открытие, 17 и сл. Андовер, 29 «Англосаксонская хроника», цит., 27, 29, 79, 80, 92 сл., 128, 211, 215, 220, 221, 232, 297, 310, 334-339 et passim Англосаксонское королевство, 16, 21-24, 58, 84, 85 Англосаксонская правовая система, 281 Англосаксонская литература, 296, 297 Асы, древнескандинавские божества, 163, 182, 183, 198, 309 Анунд Якоб, король Швеции, 207, 208, 213, 216-220, 225 Аквитания, 74, 264, 265, 298 Арне, норвежский магнат, 200, 245 Арнгрим, магнат в Данелаге, 70 Арнунги, норвежский знатный род, 199, 200, 245 Искусство, кельтское и северное, 301 слл. Асбьёрн, норвежский воин, 199, 200 Ашингтон, битва при, 89, 93-96, 99-101, 109, 115, 117, 294; освящение церкви в, 111, 169, 296 Малая Азия, 266 Аслак Эрлингссон, норвежский вождь, 207 Аттила, 293 Река Эйвон, 191 Эйлсфорд, 92 Б Бамберг, 320 Барк-айл, 200 Барвик, шведская гавань, 218 Бенедикт, папа римский, 270 «Беовульф», 36, 292 Берген, 17 Бергльот, сестра эрла Эрика, 69 Бернхард, епископ в Норвегии, 193 Бернхард, епископ в Сконе, 190 Берниция, старое английское королевство, 140 Берси, норвежский путешественник, 304 Бессен, область в Нормандии, 19 сл. Бирка, старый шведский город, 286 «Бизон», драккар святого Олафа, 213 «Бьяркамаль», древнескандинавская поэма, 292 Бьярне, скальд, 247 Бьёрр, воин, 237 Бьёрн, представитель короля Олафа, 304 Блекинге, область в современной Швеции, 218 Богемия, 153 Болеслав, герцог и король Польши, 31, 126, 160, 268 Книги, древнеанглийские, 296, 297 Браги, древнескандинавское божество, 187 Бремен, 55, 160, 190, 271-273, 325 Бреннские острова, соглашение у, 336 Брентфорд, стычка при, 90, 101 Бристоль, 287 Британские острова, скандинавы на, 16, 17; торговля на, 287; надписи на, 301 Бретань, 62, 254, 330 Брюгге, 336, 337 Брюнхильд, героиня саг, 293 Бакингемшир, 79 Бугге, Александр, норвежский историк, цит., 17 сл., 18 сл., 33 сл., 195 Бугге, Софус, норвежский филолог, цит., 183 сл. Бургундия, 227, 228, 264 Бурхвольд, епископ, 176 Бирхнот, элдормен Эссекса, 26 сл., 296 Византия, 22, 149 В Кейтнесс, 18 Канонизация святого Дунстана, 312; святого Олафа, 312, 315 слл. Кентербери, город и епископская кафедра, 27, 44, 165, 166, 172, 174, 176, 190, 194, 211, 272; осада, 44 Кнуд Великий, король Англии, Дании и Норвегии: наследство, 2, 3; происхождение, 4, 15, 56, 262, 327; воспитан Туркилем Длинным, 32, 76, 116, 117, 241; участвует в походе короля Свена на Англию, 46, 49; во главе лагеря в Гейнсборо, 50; наследует притязания Свена на Англию, 54, 58, 60, 61; изгнан из Англии, 63, 64; возобновляет нападение, 16, 22, 66, 68, 72 слл., 304; методы ведения войны, 76; выступает в северную Англию, 78 слл., 85; признан королем на юге, 86; осаждает Лондон, 86 слл.; разоряет Мерсию и Восточную Англию, 91, 93; одерживает победу при Ашингтоне, 94; ведет переговоры с Эдмундом Железнобоким, 96-99; признан королем всей Англии, 104 слл., 116, 296, 327; трудности в 1016 и 1017 гг., 92, 93, 107, 108; ранняя политика в Англии, 108; главные советники, 110 слл., 120 слл., 150, 151; королевская резиденция, 112, 261; вознаграждает своих скандинавских сторонников, 113 слл.; реорганизует английские эрлства, 114 слл., 136; пытается создать новую аристократию в Англии, 121, 122; отдает предпочтение норманнам и выказывает недоверие саксам, 122 слл., 146, 151; казнит мятежную знать, 122-125, 327; отправляет сыновей Эдмунда в Польшу, 125, 126, 327; женится на королеве Эмме, 38, 127-129, 332; организует гвардию хускарлов, 130-135; пресекает пиратство у английских берегов, 135, 136; развивает новую политику примирения, 137 слл.; становится королем Дании, 138 слл., 267; издает Прокламацию 1020 г., 110, 111, 142-146, 168, 341-344; имеет разногласия с Шотландией, 139-142, 329; соглашается на уступку Лотиана, 141; поездки в Данию, 142 слл., 167, 168, 175, 207, 214 слл., 229, 243; изгоняет Туркиля Длинного, 117, 118, 146, 147; масштабы империи, 152, 205, 206, 233, 234, 258, 259, 344; предпринимает поход в Вендланд, 157 слл., 202, 203, 211, 267; славянские владения, 158, 258, 260; заключает союз с императором, 160, 161, 267, 268, 273, 310, 320, 324; приобретает Шлезвигскую марку, 160, 161, 268, 269; церковная политика, 162 слл., 274 слл., 311, 312, 326; законодательство, 164, 274 слл., 311, 312, 342, 343; крещение, 164, 165, 324; благочестивые дары, 168 слл., 174 слл., 226 слл., 312, 313, 321, 325; освящает церковь в Ашингтоне, 169; восстанавливает раку святого Эдмунда, 169, 170; почитает английских святых, 171 слл., 312; переносит мощи святого Альфеджа, 172, 173; обеспечивает датскую церковь епископами, 190, 191, 195; устанавливает отношения с Гамбургско-Бременской кафедрой, 191, 271 слл.; планирует захватить Норвегию, 103, 194, 203; вступает в заговор с норвежскими мятежниками, 202, 203, 207, 225, 249; отправляет посольство к королю Олафу, 203 слл., 254; шотландские владения, 205, 206; дипломатия, 206 слл., 219, 220, 256, 264 слл.; отправляет посольство в Швецию, 208; подкупает норвежских лидеров, 209, 210, 234-236, 304, 326; ведет войну против Норвегии и Швеции, 175, 214, 216 слл., 294; попадает в ловушку у Хельгеау, 217, 218; приказывает убить Ульфа, 221-223; любит кости и шахматы, 223; искупает вину за убийство, 223 слл.; совершает паломничество в Рим, 210, 221, 224 слл., 233, 265, 269, 270, 294, 344; присутствует на имперской коронации, 227, 269; представляет жалобы на Латеранском синоде, 228, 229, 345, 346; хартия, 228-230, 344 слл.; почтен папой и императором, 229, 230, 345; завоевывает Норвегию, 231 слл., 269, 294; принимает подчинение шотландского короля, 232-234; подчинение норвежцев, 238 слл., 311; избран королем на тинге у Оре, 239, 240; проводит имперское собрание в Нидаросе, 240-242; провозглашает свою имперскую политику, 240 слл., 259-261, 331, 332; обеспечивает верность норвежской знати, 242 слл.; возвращается в Данию и Англию, 243, 244, 255; передает руководство в Норвегии Кальфу Арнессону, 246, 247; планирует сместить эрла Хакона, 247, 248; отношения с Нормандией, 253, 254, 265, 266; является императором Севера, 255 слл.; положение в Европе, 257; вассальные государства, 259; назначает Гардеканута своим преемником, 260; двор и свита, 261-263; официальные назначения, 263, 264; континентальные отношения, 264 слл.; отправляет посольства в Аквитанию, 264, 265; заключает союз с Церковью, 269 слл.; отношения с папством, 270, 324; епископские назначения, 270, 271, 274, 312; дружелюбен к архиепископам Гамбургским-Бременским, 272-274; враждебен к языческим обычаям, 274-276; заботится о христианском образовании, 275, 276; светские законы, 276-278; репутация законодателя, 279, 280; финансовое законодательство, 277, 278, 283; норвежское законодательство, 280, 282-284; обеспечивает Данию монетой, 282; покровительствует скальдам и переписчикам, 293-298; интересуется материальными улучшениями, 313, 314; теряет Норвегию в пользу Магнуса Олафссона, 260, 263, 310, 314, 315, 319 слл.; вероятные планы (1035), 320; последняя болезнь и смерть, 311, 320, 321, 331; дети, 321; личность, 321-323; характер, 324 слл.; легенды о нем, 133, 325; английский (церковный) взгляд на него, 325, 326; норвежский (скальдический) взгляд, 326-327; как правитель и государственный деятель, 327 слл.; планы на будущее своей империи, 331 слл.; прочие упоминания, 81, 100, 119, 120, 181, 281, 282, 289, 292-294, 302, 306, 319, 329, 339 et passim «Похвала Кнуду», 109, 294 Кархэм, битва при, 141, 151, 233 Кельты, влияние на старую северную культуру, 291, 292, 301, 307 Шабаннский, Адемар, см. Адемар Карл Великий, 153, 331 Хартия Кнуда, 152, 168, 228 слл., 344-347 Шартр, 227 Игра в шахматы, 222, 223 Честер, 25 Христианство, введено в Данию, 7, 8; введено в Норвегию, 29, 103; успехи на Севере, 162, 163, 180, 192, 198, 201, 271, 308, 309; кельтское, 185; влияние на старую северную поэзию и искусство, 293, 302, 303 Церковь, английская: отношения с Кнудом, 162, 165 слл., 274 слл.; послание Кнуда, 168, 224, 228 слл., 344 слл.; законодательство для нее, 274 слл. Церковные подати, 191, 192, 228, 230, 270, 276, 347 Сайренсестер, 144 Города, скандинавские, 286, 287 Клонтарф, битва при, 60, 61, 233, 294 Чеканка монет,


















































































































































































































































278, 282 Монеты, английские и датские, 235, 236, 282, 323 Колдстрим, 141 Кельн, 227, 298 Торговля, скандинавская, 286 слл. Конрад II, император, 16, 227-230, 267-269, 273, 320, 345 Consiliatio Cnuti, 278 Корк, 18 Коронация, имперская, 225, 227, 228, 269 Корвейский, Видукинд, см. Видукинд Котантен, область в Нормандии, 19 н., 254 Двор в Уинчестере, 261-263 Придворная поэзия, древнескандинавская, 293 слл. Ковентри, 177 Кредитон, 167, 168, 229 Криклейд, 78 Крест, уинчестерский, 174, 175 Кроуленд, аббатство, 313 Культура, старая северная, 285 слл., 328 Киневульф, древнеанглийский поэт, 297 Д Данегельд, 27, 28, 38, 44, 45, 62, 97, 98, 113, 150, 210 Данелаг, создан викингами, 18, 19; границы, 19, 20, 69, 71; значение в английской истории, 21; скандинавские элементы в, 39, 59, 114, 193, 264, 273, 280; пощажен Свеном и Кнудом, 50, 83; язычество в, 275; административные районы в, 281; города в, 287; поддерживает Эльгиву, 334; прочие упоминания, 102, 107 Датчане, принимают христианство, 7; интересуются Вендландом, 9, 16, 152 слл., 260; колонизаторы, 19 слл., 27, 39, 61, 84, 258; купцы, 21, 22; викинги, 25, 26, 41, 43, 97; убивают святого Альфеджа, 44, 172; атакуют Лондон, 51, 86; провозглашают Кнуда королем, 58, 59; в Англии, 70, 71, 92 слл., 96, 111, 115, 139, 146, 192, 262; правление в Англии, 104 слл.; предпочитаются Кнудом на важных постах, 120 слл., 146, 169, 263, 280; проявляют оппозицию Кнуду, 240; в Норвегии, 252, 284; прочие упоминания, 3, 5, 11, 13, 231, 311, 325, 334, 336, 347 et passim Даневирке, 5, 7 Дирхерст, соглашение в, 97, 99, 106; монастырь, 172 Дейра, старое английское королевство, 128 Дания, границы, 3, 4, 10-12, 35, 160, 161, 268, 269; имперские амбиции, 27, 28, 33; гегемония, 35, 36, 56; вторжение в Англию из, 45 слл.; Харальд — король, 58, 138; возвращение Кнуда и вождей викингов в, 64, 67, 68, 72 слл.; Кнуд — король, 111, 138, 258, 267; возвращение войска в, 130, 141; поездки Кнуда в, 142 слл., 158, 167, 175, 207, 214 слл., 229, 231, 243; значение союза с Англией, 144, 145, 328, 329; простирается до Эйдера, 160, 161, 268, 269; успехи христианства в, 163, 190, 195, 271, 272; наместники, 159, 211, 314; мятеж в, 212, 214; Гардеканут — король, 242, 260, 331, 334, 335; экспансия в славянские земли, 258, 267; институциональное развитие, 282; города в, 286, 287; Магнус — король, 338; на нее претендует Свен Ульфссон, 339; союз с Англией расторгнут, 340; прочие упоминания, 7, 48, 98, 129, 130, 211, 226, 240, 333, 341, 344; см. датчан, Кнуда и Скандинавию Дерби, 20 Девон, 26, 40, 52, 125, 166, 167 Дол, замок, 62 «Книга страшного суда», 134 Дорчестер, 95 Дорсет, 75, 88, 321 Корабль-дракон, см. Корабли Драммен-фьорд, 242 Дублин, 18, 61, 233, 259 Дудук, епископ, 312 Дрейк, река, 158 Дарем, 140, 141, 172, 177 Е Эадрик, мерсийский эрл, убивает Сигеферта и Моркара, 70; эрл Мерсии, 71, 79, 115, 118, 120, 122; ревнивый нрав, 72; перебегает к Кнуду, 77, 78; в битве при Шерстоне, 88, 89; заключает мир с Эдмундом, 89, 91; ссорится с Эдмундом, 92; предает при Ашингтоне, 94, 96, 100; подозревается в причастности к смерти Эдмунда, 100; положение в советах Кнуда, 110; зять Этельреда, 115, 117; казнен, 118, 122-124 Эадсульф Кудель, нортумбрийский эрл, 120, 140, 141 Эгмаргах, см. Йемарк Инахем, собрание в, 42 Эрл, должность, 114 Эрлства в Англии, 114, 115 Восточная Англия, 24, 27, 41, 43, 45, 66, 67, 97, 104, 115, 138 Эддические поэмы, 183 Эдгар, король Англии, 23, 84, 139, 164, 171, 343 Эдит, жена Туркиля, 117, 118, 146 Эдмунд Железнобокий, английский король: женится на Альдгите, 71; возглавляет сопротивление в Данелаге, 72, 77, 78; разоряет западные графства, 79; с войском в Лондоне, 83; избран королем, 86, 104; поднимает юго-запад, 87-88; сражается при Пенселвуде, Шерстоне и Брентфорде, 87, 90; поднимает Уэссекс, 90; атакует датчан при Отфорде, 91, 92; ссорится с Эдриком, 92; разбит при Ашингтоне, 93-95; отступает в долину Северна, 96; заключает мир и вступает в побратимство с Кнудом, 97, 98; смерть, 99, 100, 125; жизнь и характер, 100-102; сыновья, 106, 125, 126; похоронен в Гластонбери, 174 Эдмунд, сын Эдмунда Железнобокого, 125 Эдуард, сын Этельреда, 53, 59, 60, 127, 193, 253-256, 338-340 Эдви, сын Этельреда, 125 Эглаф, см. Эйлив Эйдер, река, 6, 160, 268 Эйкунда-сунд, 235, 236, 238, 239 Эйлив, вождь викингов и эрл в Англии, 43, 67, 68, 102, 118, 119, 121, 136, 149, 215, 220 Эйнар Брюхотряс, норвежский магнат, опекун эрла Хакона, 69; разбит у Мысов, 80, 81, 201; в оппозиции к королю Олафу, 201, 202, 213; принимает власть Кнуда, 242; разочарован в своих амбициях, 246, 249, 250; возглавляет восстание норвежцев, 315-317, 319 Эндрид, сын Эйнара, 242 Эльба, река, 153 Эльфхельм, элдормен, 128 Эльфвард, аббат, кузен Кнуда, 175 Эльфвин, епископ, 170 Эльфвин, королевский священник и епископ, 312 Эльгива, любовница Кнуда, 128, 322; в Йомсборге, 159; в Норвегии, 260, 283, 314; выступает против канонизации святого Олафа, 316, 317; непопулярна в Норвегии, 318, 319; удаляется в Англию, 320, 322; дальнейшая деятельность, 333-335 Элмхэм, 170 Или, монастырь, 170, 325 Эмма, королева Англии: выходит замуж за Этельреда, 38, 124, 126; удаляется в Нормандию, 53; выходит замуж за Кнуда, 38, 127-130, 146, 332; характер, 128, 322; делает дар монастырю святого Эдмунда, 170; присутствует при перенесении мощей святого Альфеджа, 173; интриги, 212; трудности после смерти Кнуда, 333-337; смерть, 323; прочие упоминания, 87, 193, 266 Империя, 48, 160, 264-269, 310, 320, 330 Северная империя, 255 слл.; границы, 258 слл., 324; упадок, 258, 328; столица, 261; институциональные системы, 280 слл.; цивилизация, 285 слл.; планы Кнуда на будущее империи, 331-333; крушение, 331 слл., 339, 340 «Энкомий», биограф Кнуда, цит., 46, 47, 49, 54, 64, 65, 72, 73, 88, 91, 96, 100, 117, 123, 129, 226, 260, 332 Англия, скандинавские поселения в, 18 слл.; викинги в, 22 слл., 27-30, 44, 45; датское завоевание, 37 слл., 46 слл., 49, 66 слл.; часть Англии дружественна датчанам, 47, 50; восстает против Кнуда, 58 слл.; атакована Кнудом, 66 слл., 75 слл.; усобицы в, 69 слл., 77 слл.; истощение, 96; разделена в Дирхерсте, 97; Кнуд — король, 100, 106, 152, 205, 258-260, 272, 327, 329, 344; датское правление, 104 слл.; реорганизована Кнудом, 114 слл.; церковь в дни Кнуда, 162 слл.; долг северных церквей перед ней, 190, 261, 272; норвежские заговорщики в, 202, 203; угроза норманнского вторжения, 254; язычество в, 277; институциональное влияние скандинавов в, 280 слл.; северные скальды в, 294 слл.; Харальд Зайценогий — король, 334, 335; Гардеканут — король, 332, 337, 338; прочие упоминания, 3, 7, 82, 83, 86, 129, 214, 229, 231, 232, 243, 248, 280, 282, 320, 347 et passim Тинг у Оре, 239, 240, 242 Эрик, король Дании, 191 Эрик Кровавая Секира, король Норвегии, 9, 10; сыновья, 181 Эрик Хаконsson, эрл в Норвегии и Англии: сражается в заливе Хьёрунг, 12; женится на сестре Кнуда, 33, 56; сражается при Сволде, 34, 35, 82, 116; эрл в Норвегии, 35, 110, 197, 200, 201, 245; вызван на помощь Кнуду в Англию, 65, 68, 69, 72; эрл Нортумбрии, 80, 81, 83, 115, 118, 120, 121, 140, 142; совершает набег на Мерсию, 91; характер, 110, 148, 149; смерть, 147, 148, 150, 202; прочие упоминания, 102, 119, 222, 293 Эрик Победоносный, король Швеции, 11, 12, 28-31, 56 «Хвала Эрику», 91 н. Эрлинг, сын эрла Хакона, 13 Эрлинг Скьялгссон, сила и влияние, 199-201, 294; на службе у Кнуда, 213, 235, 239; смерть, 243, 244; сыновья, 207, 250 Эссекс, 26, 93, 97 Эстонцы, 158 Эстрид, сестра Кнуда, 119, 121, 223, 253, 254, 266, 322, 338, 340 Этельмер, элдормен, 52 Этельнот Добрый, архиепископ Кентерберийский, 165, 166, 173, 174, 190, 194, 344 Этельред Неразумный, король Англии: восшествие на престол и наследство, 23, 25;











































































































































































































































character of,
23
,
24
,
84
;
treats with the vikings,
27
,
29
,
30
;
attacks the Northmen in Cumberland and Man,
37
,
38
;
marries Emma of Normandy,
38
;
orders massacre of St. Brice's day,
39
,
40
;
prepares a fleet,
42
,
101
;
resists Sweyn,
51
;
flees to Normandy,
53
,
54
;
is recalled  and expels Canute,
59
,
62
;
objects to Edmund's marriage,
71
;
illness and death of,
77
,
83
,
86
;
sons and daughters of,
53
,
105
,
117
,
124
-
127
,
146
,
253
,
254
,
256
,
266
;
legislation of,
42
,
139
,
164
,
194
Ethelric, Bishop,
223
Ethelstan, King of England,
181
Ethelward, English noble,
95
Ethelwerd, Earl,
120
Ethics of Norse heathendom,
183
ff.
Evesham, monastery of,
171
,
175
,
176
,
191
Exeter,
41
,
175
Exeter Codex,
297
F
Faroe Islands,
17
,
259
Fenlands, the,
79
,
313
,
325
Ferm, English,
284
Festivals, old Northern,
186
-
188
Fife,
206
,
234
Finnvid Found, ancestor of the Arnungs,
199
"Five Boroughs," the,
20
,
50
"Five hide system," the,
284
Flanders,
190
,
226
,
261
,
264
,
337
Fleet (described),
49
,
73
,
214
,
238
;
see
Ship
Florence of Worcester, cited,
27
,
72
,
92
n.,
97
-
99
,
106
,
126
,
209
,
247
,
249
Forest laws,
279
Forth, Firth of,
139
,
232
France,
264
,
266
Frankpledge,
280
Franks,
307
Frey, old Northern divinity,
182
,
183
,
185
,
187
,
199
Friesen, Otto von, Swedish runologist, cited,
113
,
114
n.
Frigg, old Northern goddess,
308
Fulbert, Bishop,
227
Funen, Danish Island,
190
,
287
"Fyrd," the,
77
n.
Fyris River, battle of,
12
,
26
G
Gainsborough, Danish camp at,
50
,
52
,
54
,
58
,
59
,
128
Garth, the royal,
290
,
291
Gaul,
74
Gaut River,
287
,
336
Gaulland,
208
Gemot, at Eanham,
42
;
at London,
44
,
105
,
125
;
recalls Ethelred,
59
;
at Oxford,
69
,
70
,
139
,
164
,
166
,
334
,
335
;
elects Edmund,
86
;
other, elects Canute,
86
;
at Cirencester,
144
;
at Winchester,
312
Gerbrand, Bishop,
190
,
191
,
272
Germans in South Jutland,
4
;
in Slavic lands,
153
,
154
;
influence of, on Northern culture,
307
,
328
Germany,
48
,
158
,
189
,
226
,
236
,
269
Gillingham,
88
Gisela, Empress,
227
Giski, Isle of,
199
Glastonbury,
174
,
192
Gleeman,
292
Gloucestershire,
96
,
172
Godebald, Bishop of Scania,
192
Godescalc, Slavic prince,
263
Godric, English Earl,
120
Godwin, Ealdorman,
95
Godwin, Earl of Wessex, early history of,
119
-
121
;
important position of,
133
,
150
-
152
;
accompanies Canute on his expeditions to the east,
159
,
236
,
237
;
supports Harthacanute against Harold,
332
,
334
;
secures the crown for Edward,
339
Gokstad, ship found at,
304
Gorm, King of Denmark,
3
-
7
,
14
,
205
,
241
,
338
Gotland,
287
Greenland,
17
,
259
Greenwich,
54
,
61
,
86
Grimkell, Norse bishop,
193
,
194
,
273
,
315
,
316
Gudrun, saga heroine,
293
Gunhild, Canute's daughter,
129
,
160
,
268
,
320
,
322
Gunhild, Canute's niece,
247
,
249
Gunhild, Canute's sister,
262
,
263
Gunhild, Harold Bluetooth's Queen,
14
,
15
Gunhild, Harold Bluetooth's daughter,
15
,
39
Gunhild, Sweyn's Queen, Canute's mother,
31
,
56
,
65
,
156
Gunnor, Emma's mother,
129
Gunvor, Norwegian woman,
302
Gyrith, Harold Bluetooth's Queen,
14
,
15
;
see
Gunhild
Gytha, Canute's sister,
33
,
56
,
121
H
Hakon the Bad, Earl of Norway,
3
,
10
,
11
,
16
,
28
,
29
,
118
,
121
,
149
,
197
,
293
Hakon Ericsson, Earl in Norway,
69
,
80
,
120
,
251
,
264
;
driven out by Olaf the Stout,
74
;
Earl in England,
75
,
119
,
149
,
150
,
202
,
203
;
viceroy in Norway,
241
,
242
;
recalled by Canute,
247
;
death of,
248
,
250
Hakon the Good, King of Norway,
9
,
10
,
181
,
192
Hakon of Stangeby,
214
Hakon, viking prince,
15
Hall, old Northern,
289
ff.
Halldor the Unchristian, scald, cited,
34
Hällestad Stone, the,
76
,
77
n.
Hallfred Troublousscald cited,
82
,
308
Hamburg-Bremen, see of,
55
,
160
,
190
,
191
,
271
-
273
Hampshire,
167
Harek of Tjotta, Norwegian magnate,
200
,
239
,
245
,
250
Harold, Earl, son of Godwin,
152
Harold, Earl, son of Thurkil the Tall,
32
,
117
,
147
,
211
,
241
,
249
,
252
,
314
Harold Bluetooth, King of Denmark,
6
-
8
,
13
-
15
,
25
,
155
,
156
,
158
Harold Fairhair, King of Norway,
9
,
28
,
80
Harold Grayfell, Norwegian King,
9
,
10
Harold Harefoot, Canute's son,
128
,
129
,
211
,
322
;
King of England,
333
-
336
;
death of,
336
,
337
;
character of,
337
Harold Sweynsson, King of Denmark, Canute's brother,
48
,
56
,
58
,
64
,
65
,
108
,
138
Harthacanute, Canute's son, present at the translation of
St. Alphege,
173
,
211
;
regent and King of Denmark,
129
,
208
,
211
,
212
,
214
,
215
,
241
,
242
,
260
,
314
,
320
,
331
ff.;
King of England,
129
,
133
,
332
ff.;
compact of, with Magnus,
98
,
99
;
probably chosen to succeed Canute,
260
,
332
,
333
;
death of,
322
,
339
;
character of,
338
Hastings, battle of,
267
Hawking,
302
"Head Ransom," the, old Norse poem,
295
Heathby, Danish city,
282
,
286
Heathendom in England,
139
,
147
,
163
,
277
;
among the Slavs,
154
;
in the North,
163
,
180
ff.,
197
,
201
,
285
,
302
;
Canute's legislation against,
177
-
179
,
274
ff.,
343
Hebrides Islands,
18
,
25
Helgi, saga hero,
293
Heming, Thurkil the Tall's brother,
43
,
67
,
68
Heming, Thurkil's grandson,
249
Henry I, King of France,
255
,
266
Henry II, Emperor,
48
,
160
,
267
,
326
Henry III, Emperor,
160
,
268
,
320
Henry the Fowler, King of Germany,
5
,
268
Henry of Huntingdon cited,
89
Heorot,
6
"Here," the, viking host,
77
n.
Hereford,
94
Heroic poetry, old Northern,
293
Hildebrand,
270
Hjörunga Bay, battle of,
12
-
14
,
16
,
26
,
68
,
116
Holy River, battle of,
167
,
216
ff.,
220
,
222
,
224
,
235
,
265
,
294
Holy Trinity, Church of the,
8
,
14
,
57
,
222
Home, Scandinavian,
288
,
289
Hönen, runic monument at,
17
n.
Honour, Northern ideas of,
281
Hordaland, district in Norway,
17
Hornel-mount, the,
238
Hostages,
50
,
63
,
64
,
147
,
238
,
242
,
327
House, old Northern,
289
ff.
Housecarles, Canute's,
131
-
135
,
173
,
237
,
261
,
282
,
334
Hugo, Norman commander at Exeter,
41
Humber River,
27
,
49
,
75
,
79
Hungary,
126
,
340
Hude Register
,
56
I
Iceland,
17
,
22
,
259
,
283
India,
291
Industrial arts, Northern,
304
ff.
Inscriptions,
see
Runic inscriptions
Instituta Cnuti
,
278
Ireland, Scandinavians in,
18
,
60
,
61
Irish Sea, viking rendezvous,
24
-
26
,
37
,
45
,
60
;
cities near,
287
,
330
Italy,
48
,
229
,
267
Ivar White, Canute's housecarle,
222
J
Jæderen, district in Norway,
199
Jehmarc, vassal of Canute,
232
,
233
Jelling, royal residence in Jutland,
4
-
6
,
14
Jelling Stones, runic monuments,
6
,
7
Jemteland, district in Sweden,
258
Jersey, Island of,
254
Jewelry, old Northern,
303
John XIX, Pope,
230
,
270
,
345
Jom,
see
Jomburg
Jomburg, city and stronghold in Wendland,
8
,
12
,
14
,
32
,
40
,
154
ff.,
158
,
159
,
241
,
248
-
250
,
258
,
260
,
314
Jomvikings, attack Sweden and Norway,
12
,
13
,
26
;
take part in the battle of Swald,
33
,
34
;
attack England,
42
ff.,
157
;
enter English service,
44
-
46
,
48
,
54
;
hostle to the Danish kings,
156
;
saga of,
66
;
tactics of,
77
and n.;
organisation of,
132
,
155
,
156
Julin,
see
Jomburg
Jumièges, William of,
see
William
Jumneta,
see
Jomburg
Justiciar, Norman official,
111
Jutland (and Jutes),
3
-
5
,
10
,
158
,
163
,
180
,
212
,
214
,
241
,
267
K
Kalf Arnesson, Norwegian magnate,
245
-
247
,
250
,
251
,
319
Kent,
49
,
75
,
92
Kingscrag, city in modern Sweden,
208
,
213
,
287
King's Delf,
314
Kingship, joint,
335
Knytlingasaga,
323
Knytlings, dynasty of Canute,
2
,
35
,
300
,
322
,
324
,
337
,
340
Kurisches Haff,
158
L
Lakenheath,
170
Lambert, Canute's Christian name,
164
,
165
,
325
Lambeth,
339
Lateran synod (1027),
228
Law, Scandinavian ideas of,
281
,
282
"Laws of Edward," the,
278
-
280
"Lay of Righ," the, old Northern poem,
288
,
289
Legislation, English,
139
,
164
,
172
,
274
ff.,
342
,
343
Leicester,
20
Leif the Lucky, Icelandic explorer,
17
Leofric, Earl of Mercia,
151
,
334
Leofwine, Earl of Mercia,
120
,
121
,
124
,
150
-
152
Lethra (Leire),
6
Libentius, Archbishop of Hamburg-Bremen,
273
,
274
Liber Vitæ
,
323
;
see
Hyde Register
Liebermann, F., German historian, cited,
278
Liffey River,
18
Lifing, Archbishop,
166
-
169
,
270
,
341
Lifing, Bishop of Crediton,
166
-
168
,
176
,
229
,
339
Lime Firth,
214
,
216
,
236
-
238
Limerick,
287
Lincoln,
20
,
61
,
79
Lindsey,
50
,














































































































































































































































































61
,
95
Lister, district in Norway,
238
"Lithsmen's Song," the, old Norse poem,
87
,
91
Lithuanians,
153
Lombardy,
268
London, resists the Danes,
51
,
52
,
83
;
thingmen in,
53
,
66
,
67
;
sieges of,
62
,
86
ff.,
93
,
135
;
held by Canute,
97
-
99
,
105
;
opposes translation of St. Alphege,
172
,
173
;
supports Harold Harefoot,
334
;
accepts Edward,
339
London Bridge broken by Olaf the Stout,
51
Long Serpent
, the, Olaf Trygvesson's longship,
35
,
305
,
306
Longships,
see
Ships
Lorraine,
226
,
261
,
268
Lothian, ceded to the Scotch,
139
-
142
,
151
,
233
,
258
Louis the Pious, Emperor,
163
Lund, Scanian see,
282
M
Macbeth,
233
,
234
Maelar, Lake,
286
Mælbeathe, Canute's vassal,
232
,
233
Magnus Olafsson, King of Norway and Denmark,
98
,
99
,
319
,
320
,
334
,
336
,
338
-
340
Malcolm, King of Scotland,
139
,
141
,
232
-
234
Maldon, battle of,
26
,
296
Malmesbury,
71
,
88
Malmesbury, William of,
see
William
Man, Isle of,
18
,
309
Manna, Sweyn's housecarle,
135
Marriage in Canute's day,
277
;
laws relating to,
281
,
282
Matthew Paris, English chronicler, cited,
314
Medway River,
91
Mercia, old English kingdom,
24
,
70
,
71
,
79
,
83
,
91
,
97
,
102
,
115
,
118
,
120
,
122
-
124
,
150
,
334
,
336
Merseburg, Thietmar of,
see
Thietmar
Midlands, the,
50
,
83
,
89
,
151
Mieczislav, Duke of Poland,
33
Mieczislav, King of Poland,
126
,
160
Mints,
282
Miracles attributed to St. Olaf,
252
,
315
Mistiwi,
14
Monasticism, in Denmark,
191
;
in Norway,
317
Moneyers in Denmark,
282
Moray Firth,
233
Morcar, magnate in the Danelaw,
70
Munch, P.A., Norse historian, cited,
13
,
30
n.,
109
n.,
233
,
234
"Murdrum fine,"
279
,
280
N
Naples, Northmen in,
328
Navarre,
264
Navy, English,
27
,
42
Naze, the,
10
,
35
,
199
,
239
,
243
Nesses, the, battle of,
80
,
81
,
102
,
201
New Minster, Winchester,
175
Niard,
187
;
see
Njord
Nid River,
238
,
239
Nidaros, capital of Norway,
102
,
103
,
237
,
239
,
250
,
259
,
260
,
283
,
287
,
312
,
315
,
317
,
332
,
333
"Nithing name,"
281
Njord,
308
;
see
Niard
Norfolk,
43
Norman conquest, effect of, on old English literature,
297
;
hastened by Canute's conquest,
329
Norman officials in the Northern churches,
262
,
264
Normandy, foundation of,
2
,
18
,
19
n.,
22
,
328
;
as a viking rendezvous,
38
,
41
;
Ethelred's relations with,
38
,
53
,
59
;
Canute's relations with,
127
-
130
,
253
,
254
,
264
,
265
,
330
;
ethelings in,
127
,
128
,
200
,
254
,
329
;
famine in,
266
North, the,
1
-3,
22
,
26
,
28
,
38
,
48
,
58
,
68
,
98
,
105
,
122
,
131
,
162
,
180
,
182
,
189
,
191
,
198
,
215
,
224
,
225
,
257
,
263
,
280
,
288
,
300
,
305
,
307
,
318
et passim
Northampton,
128
Northman, Mercian noble,
124
Northmen, Norsemen, Norwegians, the, at war with the Danes,
13
,
33
ff.,
208
,
211
ff.,
217
ff.,
236
ff.,
333
,
336
;
in the Scandinavian colonies,
17
-
20
,
70
,
118
,
150
,
185
,
248
,
259
,
287
,
301
;
in rebellion against Earl Hakon,
28
;
defeated in Ireland,
60
,
61
;
as earls and officials in England,
120
ff.,
141
;
religion of,
182
ff.,
307
;
oppose King Olaf,
197
ff.,
326
;
accept the rule of Canute,
237
,
252
,
311
,
344
;
at Canute's court,
262
;
oppose Elgiva and Sweyn,
283
,
318
,
319
;
civilisation of,
285
ff.;
commerce of,
288
;
canonise St. Olaf,
316
ff.;
repudiate Canute's kingship,
319
;
see
Norway
Northumbria,
24
,
50
,
74
,
78
,
79
,
83
,
97
,
110
,
115
,
118
,
121
,
139
,
149
,
150
Norway, controlled by the Danes,
3
,
7
,
9
,
10
,
48
,
65
,
107
,
231
ff.;
attacked by the Jomvikings,
12
,
13
,
26
;
Olaf Trygvesson king of,
29
ff.;
Eric and Sweyn, earls in,
35
,
69
,
110
,
197
;
Olaf the Stout king of,
74
,
75
,
81
,
102
,
119
et passim
;
missionary operations in,
29
,
103
,
163
,
172
,
181
,
192
-
194
,
271
,
273
,
274
;
at war with Denmark,
119
,
151
,
215
ff.,
263
,
333
,
336
;
dissatisfaction in,
163
,
164
,
195
,
196
,
198
,
199
,
209
;
bribery in,
209
,
210
,
230
,
234
ff.,
246
,
326
;
Canute king of,
152
,
244
,
258
,
259
;
Hakon viceroy of,
241
,
242
,
246
-
248
;
Elgiva and Sweyn regents of,
128
,
129
,
314
ff.,
331
;
rebellious movements in,
260
,
262
,
263
,
266
,
310
,
319
,
320
,
333
;
Canute's legislation for,
280
,
282
-
284
;
cities and commerce of,
286
-
288
;
Magnus Olafsson king of,
319
,
333
,
336
;
other mention of,
16
,
17
,
56
,
69
,
98
,
212
et passim
;
see also
Northmen
Nottingham,
20
,
79
Novgorod,
287
O
Odderness Stone, runic monument,
194
n.
Odense,
190
,
191
,
282
,
287
Oder River,
8
,
9
,
12
,
16
,
42
,
154
,
155
,
158
,
258
,
267
Odo, Count of Chartres,
53
,
62
Olaf, King of Sweden,
48
,
68
Olaf Haroldsson (the Stout), King of Norway, viking
activities of,
43
,
46
,
51
,
52
,
62
,
74
,
109
,
318
;
in English and Norman service,
51
,
52
,
62
,
63
;
baptism of,
62
,
181
;
returns to Norway and seizes Earl Hakon,
73
-
75
,
119
;
wins a victory at the Nesses,
80
,
81
;
King of Norway,
63
,
80
,
102
,
103
,
108
,
199
et passim
;
missionary activities of,
43
,
163
,
192
,
195
,
197
ff.,
224
,
225
,
272
,
273
;
opposition to,
163
,
164
,
196
-
199
,
201
-
203
,
221
,
236
,
255
;
character of,
184
,
197
,
209
,
255
,
326
;
purposes of,
197
,
198
;
defies Canute,
204
-
207
;
forms an alliance with the Swedish king,
207
,
208
,
213
;
raises the host of Norway and harries the Danish coast,
213
,
215
,
216
;
traps Canute at Holy River,
216
ff.;
retreat to Norway,
219
,
220
;
loses his kingdom to Canute,
231
ff.;
deserted by his chiefs,
237
,
238
;
tries to resume his rule,
242
-
244
;
flees to Russia,
244
;
is recalled to Norway,
250
;
falls at Stiklestead,
74
,
163
,
201
,
252
,
292
,
319
;
miracles attributed to,
252
;
canonisation and worship of,
287
,
312
,
315
-
319
;
and his scalds,
292
,
295
;
other mention of,
226
,
246
,
304
,
309
,
333
Olaf Trygvesson, King of Norway, early life of,
28
;
viking activities of,
26
,
27
,
37
,
52
,
319
;
becomes a Christian,
29
,
172
,
181
;
King of Norway,
28
,
29
,
199
;
wooes Sigrid the Haughty,
31
;
marries Thyra,
33
;
falls at Swald,
34
,
35
,
69
,
76
,
82
;
missionary work of,
192
,
272
,
308
;
founder of Nidaros,
287
Old Minster, Winchester,
176
,
321
,
323
Olney, compact of,
98
,
104
Olvi of Egg, Norwegian magnate,
200
,
245
Omens,
23
,
140
,
311
,
336
Ordeal,
7
,
281
Orkney Islands,
17
,
18
,
232
,
248
,
259
Ornamentation, styles of,
301
ff.
Orwell River,
91
Osbern, biographer of St. Alphege, cited,
173
Oslo Firth,
238
,
242
,
243
Otford, skirmish at,
92
,
101
Ottar the Swart, scald, cited,
63
,
109
,
234
,
294
,
295
Otto the Great, Emperor,
11
Ottos, dynasty of the,
48
,
267
Oxford,
43
,
50
,
69
,
100
,
164
,
166
,
334
-
337
,
343
P
Palace, royal,
189
,
291
Pallig, ealdorman,
15
,
39
,
40
,
175
Pallium, cost of the,
228
,
345
Palna Toki, archer and viking,
14
,
40
,
155
Papacy, state of,
270
Paris, Matthew,
see
Matthew
Penal laws in England,
281
Penselwood, battle of,
88
,
101
Pentland Firth,
17
,
248
,
249
Peterborough,
53
Peter's pence,
191
,
192
,
228
,
270
,
276
,
347
"Pictured rocks,"
302
,
303
Pilgrims, complaints of the,
228
,
345
Piræus,
301
Poetry, old Northern,
292
ff.
Poland,
31
,
33
,
48
,
65
,
153
,
264
,
268
Pomerania,
2
,
34
Pope,
48
,
264
,
270
,
341
Poppo, Danish clerk,
7
"Praise lays,"
261
,
293
Proclamation of 1020, Canute's,
110
,
111
,
142
,
144
-
147
,
166
,
168
,
177
-
179
,
341
-
343
Prussia,
3
,
258
Q
Quadripartitus
,
278
Quedlingburg,
11
R
Ragnarok myth,
188
,
189
Ramsey, abbey of,
95
,
171
,
223
,
314
Ramsund rock, pictures on the,
303
Ranig, Scandinavian Earl in England,
120
,
149
Raven banner, the,
94
,
117
Reginbert, Bishop of Funen,
190
Religion, old Northern,
181
ff.,
276
,
277
,
293
,
318
;
origin of,
182
;
divinities of,
182
,
183
;
ethics of,
183
,
184
,
277
;
ritual and sacrifices of,
185
ff.;
festivals of,
186
ff.
Repingdon,
171
Reric, Danish city in Wendland,
153
Rhine River,
193

















































































































































































































































Rhone River,
226
Richard of Cirencester, chronicler, cited,
210
Richard, Duke of Normandy,
38
,
40
,
53
,
62
,
266
Ridings in Yorkshire,
281
Riga,
258
Righ, old Northern divinity,
288
,
289
Ringmere, battle of,
43
,
294
Ring-realm, district in Norway,
243
Rings, Scandinavian,
296
,
303
,
304
Ringsted, Danish city,
282
Robert, Archbishop of Rouen,
62
Robert, King of France,
62
Robert the Devil, Duke of Normandy,
130
,
253
-
255
,
266
,
267
Roeskild, capital of Denmark,
8
,
14
,
15
,
45
,
57
,
190
-
192
,
221
,
260
,
261
,
282
,
327
Roeskild Firth,
6
Rogaland, district in Norway,
17
Rolf, founder of Normandy,
1
,
2
,
18
Rome,
148
,
152
,
166
,
167
,
202
,
211
,
221
,
224
,
227
-
229
,
234
,
252
,
262
,
265
,
269
,
270
,
341
,
345
,
346
Rouen,
62
,
127
,
181
,
254
,
255
,
262
,
266
,
294
Route of the Danes to the west,
49
,
226
Rudolf, Bishop in Norway,
193
Rudolf, King of Burgundy,
227
,
345
Rügen, Island of,
34
"Rune-masters,"
298
,
301
Runes,
298
ff.
Runic art,
see
Art
Runic inscriptions,
6
,
7
,
14
,
17
n.,
30
n.,
35
n.,
42
n.,
76
,
113
,
134
,
135
,
151
,
194
n.,
237
,
299
ff.,
302
Russia,
16
,
244
,
250
,
287
,
288
,
319
S
Sacrifices, old Northern,
185
,
186
Saga materials in old Northern poetry,
293
St. Alphege,
see
Alphege
St. Ansgar, missionary to the North,
163
St. Benet Hulme, monastery of,
170
,
175
St. Bertin, monastery of,
226
St. Brice,
313
St. Brice's day, massacre of,
39
,
40
,
42
St. Clemens, church of,
103
St. Cuthbert,
172
,
176
St. Dunstan,
172
,
176
,
312
St. Edith,
171
St. Edmund,
55
,
95
,
169
,
170
,
172
,
176
St. Felix,
171
,
176
St. Frideswide, church of,
70
St. Henry,
see
Henry II
St. Mary Devon, church of,
175
St. Olaf,
see
Olaf Haroldsson
St. Omer,
226
St. Paul,
344
St. Paul's, church of,
172
St. Peter,
225
,
344
,
347
St. Stephen,
see
Stephen
St. Thomas,
290
,
291
St. Vincent,
313
St. Wistan,
171
,
175
Saints,
318
Salop,
79
Sandefjord, town in Norway,
304
Sandwich,
43
,
49
,
63
,
327
Santslaue (Santslave), Canute's sister,
57
,
262
;
see
Svantoslava
Sarpsborg, city in Norway,
208
,
220
,
243
,
287
Saxo, Danish chronicler, cited,
13
,
14
,
25
n.,
132
,
215
,
216
Saxony,
28
,
154
Scalds,
43
,
122
,
261
,
291
ff.,
326
Scandinavia,
16
,
22
,
28
,
48
,
60
,
72
,
180
,
231
,
233
,
257
ff.,
285
,
286
,
288
,
299
,
307
,
318
,
324
,
327
et passim
Scandinavian colonies,
16
ff.,
25
,
60
,
83
,
84
,
104
,
118
,
139
,
150
,
234
,
277
,
301
,
332
Scania,
3
,
4
,
12
,
121
,
135
,
180
,
190
,
192
,
214
,
216
Schlei, inlet in Sleswick,
5
,
268
Scone,
232
Scotland,
139
-
142
,
205
,
232
-
234
,
258
,
259
,
264
,
329
Secular laws of Canute,
276
ff.
Seine River,
18
Semland,
258
"Seven Boroughs," the,
see
"Five Boroughs"
Severn Valley,
21
,
39
n.,
96
,
136
,
202
Shaftesbury,
321
Shakespeare,
233
Sheppey, Danish camp at,
91
-
93
Sherburne,
313
Sherstone, battle of,
88
,
101
,
117
Shetland Islands,
17
,
259
Shield, legendary Danish king,
3
Shieldings, legendary Danish dynasty,
3
,
4
,
6
Ship as numerical term,
77
Ships, Scandinavian,
304
,
305
Short Serpent
, the, longship,
82
"Shrine Song," the, old Norse poem,
319
Sibyl, the, of the Eddas,
188
"Sibyl's Prophecy," the, old Northern poem,
292
,
293
,
307
;
see
Voluspá
Sigeferth, magnate in the Danelaw,
70
,
125
Sigfrid, Bishop in Norway,
192
Sigfried,
293
,
302
,
303
Sighvat the Scald cited,
206
,
226
,
234
,
252
,
262
,
294
-
296
,
304
,
318
,
319
Sigrid, wife of Kalf Arnesson,
245
Sigrid the Haughty, Canute's stepmother,
31
,
57
,
65
,
66
,
163
Sigrun, saga heroine,
293
Sigurd, Bishop,
see
Sigfrid
Sigurd, Earl Hakon's court bishop,
251
,
264
,
315
Sigurd, Norwegian earl,
10
Sigurd, saga hero,
see
Sigfried
Sigvaldi, Earl at Jomburg,
12
,
26
,
32
,
34
,
42
,
156
,
157
Simeon of Durham, English chronicler, cited,
80
,
141
,
142
Siric, Archbishop of Canterbury,
26
,
27
Siward, Abbot of Abingdon,
313
Siward the Strong, Earl of Northumbria,
121
Skartha, Danish housecarle,
30
n.,
56
Skene, W.F., Scotch historian, cited,
233
Skiringshall, city in Norway,
286
Skjalg Erlingsson, Norwegian chief,
207
Skogul Tosti,
see
Tosti
Slavic lands and peoples,
3
,
8
,
9
,
14
,
15
,
34
,
126
,
151
ff.,
160
,
258
,
260
,
272
,
327
,
344
Sleswick,
3
,
160
,
268
,
269
,
282
,
286
Slesswick, massacre at,
66
,
96
Snorre, Icelandic historian, cited,
35
,
51
,
63
,
98
,
99
,
202
,
203
,
206
,
215
,
217
,
218
,
220
,
222
,
246
,
247
,
316
,
317
et passim
passim
Sogn Firth,
199
Soli, Erling's garth,
199
,
209
,
235
,
239
Sönder Vissing, runic monument at,
14
"Song of the High One," the, old Northern poem,
183
,
184
Sortilege in the old Northern religion,
187
,
188
Sound, the,
192
,
216
,
220
,
237
Southampton,
25
,
86
South Jutland,
4
Southwark,
51
,
173
Spain,
264
Spey River,
232
Stadt, Cape,
199
,
238
,
239
Staffordshire,
79
Staller, Scandinavian official,
282
Stamford,
20
Stangeberg, battle of,
216
Stavanger,
17
,
199
Steenstrup, J.C.H.R., Danish historian, cited,
19
n.,
30
n.,
57
n.,
109
n.,
157
Stenkyrka Stone, pictured rock,
302
Stephen, King of Hungary,
126
,
326
Stigand, Anglo-Danish priest,
169
Stiklestead, battle of,
163
,
245
,
250
-
252
,
292
,
294
,
314
,
315
,
319
Stockholm,
113
Stord, battle of,
10
Storm, Gustav, Norwegian historian, cited,
43
n.
Strathclyde,
140
"Stretch Song," the, old Northern poem,
294
,
296
Styrbjörn, Earl at Jomburg,
12
,
14
,
15
,
26
,
30
Suffolk,
91
Surety, old English,
280
Sussex,
49
Svantoslava,
57
;
see
Santslaue
Sveno, Danish chronicler, cited,
131
Swald, battle of,
34
-
36
,
42
,
68
,
69
,
76
,
82
,
116
,
192
,
242
,
294
Swart, lord of the fire-world,
188
Sweden,
11
,
12
,
26
,
30
,
33
-
35
,
48
,
81
,
130
,
134
,
152
,
167
,
180
,
185
,
186
,
192
,
201
,
202
,
204
,
207
,
208
,
211
,
237
,
264
,
271
,
286
,
303
,
336
Swelchie, the, of Pentland Firth,
249
Sweyn, son of Canute and Elgiva,
128
;
Earl in Wendland,
159
,
241
;
regent in Denmark,
211
;
regent in Norway,
248
-
250
,
252
,
260
,
263
,
283
,
314
,
318
-
320
,
331
,
332
;
flees to Denmark,
320
,
333
;
death of,
320
-
322
Sweyn, Danish housecarle,
135
Sweyn Forkbeard, King of Denmark, in rebellion against
his father,
13
,
14
,
156
;
King of Denmark,
15
ff.,
192
;
plans of,
16
;
viking activities of,
23
,
25
-
28
,
37
,
293
;
family of,
31
,
56
,
57
;
attacks King Olaf and acquires part of Norway,
33
-
35
,
65
;
has designs on England,
38
,
40
,
45
ff.;
conquers England,
49
-
53
,
59
,
64
,
79
;
death of,
54
-
58
,
60
,
66
,
170
;
character and personality of,
55
,
56
,
163
Sweyn Hakonsson, Norwegian Earl,
35
,
69
,
80
,
81
,
197
Sweyn Ulfsson, King of Denmark, Canute's nephew,
223
,
224
,
338
-
340
T
Tavistock, abbey of,
125
,
167
Tees River,
120
Thames River and valley,
19
,
42
,
43
,
50
,
52
,
59
,
78
,
87
,
93
,
95
,
105
,
335
Thanet, Isle of,
25
,
43
Thegns, king's,
236
,
261
Thetford,
41
Thietmar of Merseburg, German chronicler, cited,
57
n.,
87
,
135
,
136
Thingmen, Danish mercenaries in England,
66
-
68
,
131
Thor, old Northern divinity,
181
,
182
,
185
,
201
,
307
,
309
,
318
Thor the Dog, Norwegian magnate,
200
,
239
,
245
,
250
Thora, Arne's wife,
200
Thorarin Praise-tongue, scald,
238
,
241
,
294
,
295
,
319
Thord, thingman,
67
Thoretus, Earl in England,
101
Thorgils Sprakaleg, Swedish magnate,
119
,
121
Thorir, Norwegian chief,
245
Throndelaw, district in Norway,
10
,
80
,
201
,
204
,
244
,
249
,
250
,
320
,
333
Throndhjem,
102
,
103
,
239
,
287
;
see
Nidaros
Thrym, viking,
44
Thurbrand, Uhtred's banesman,
80
Thurgot, Danish warrior,
135
Thurkil, son of Nafena, chief in the Danelaw,
79
,
81
-
83
Thurkil Mareshead,
43
Thurkil Nefja,
82
;
see
Thurkil, son of Nafena
Thurkil the Tall, viking chief, Canute's foster father,
32
,
76
,
116
,
117
,
241
;
leads Jomvikings in England,
42
,
52
,
113
,
114
,
116
,
157
,
174
;
chief of the viking mercenaries in England,
45
-
47
,
51
,
61
,







































































































































































































































62
,
66
,
67
;
deserts to Canute,
68
,
116
;
fights at Penselwood and Sherstone,
88
,
89
;
fights at Ashington,
96
;
Canute's chief counsellor and viceroy in England,
110
-
112
,
138
,
177
,
342
;
Earl of East Anglia,
115
,
116
,
138
,
170
;
marries Ethelred's daughter,
117
,
118
,
146
;
exiled from England,
117
,
118
,
146
,
147
,
150
,
157
;
reconciled to Canute,
118
,
147
,
158
,
211
;
viceroy in Denmark,
118
,
159
,
208
,
211
;
death of,
159
,
211
Thurkil, grandson of Thurkil the Tall,
249
Thyra, Queen of Denmark,
5
-
7
Thyra, Queen of Norway, Canute's aunt,
12
,
15
,
33
Tithing,
280
Tjängvide Stone, pictured rock,
302
Tjotta, Isle of,
200
Toki,
see
Palna Toki
Tosti, Swedish viking,
113
,
114
n.
Tova, Queen of Denmark,
14
,
15
Treene River,
5
Trent River,
50
,
52
,
61
Trygve, Norwegian pretender,
319
Tunsberg, city in Norway,
204
,
208
,
243
,
287
Tweed River,
139
-
141
U
Uhtred, Earl of Northumbria,
50
,
78
-
81
,
114
,
115
,
120
,
140
Ulf, Canute's brother-in-law, one of Canute's generals,
102
;
Earl in England,
119
,
121
;
Earl in Jomburg,
159
;
viceroy in Denmark,
159
,
208
,
212
;
treason of,
212
-
215
,
220
,
327
;
rescues Canute at Holy River,
218
,
222
;
murder of,
8
,
221
,
222
,
322
,
327
,
340
;
character of,
211
,
212
,
221
,
222
Ulf, Swedish viking,
113
,
114
Ulfkellsland,
66
,
95
Ulfketel, Earl of East Anglia,
41
,
43
,
66
,
67
,
95
,
114
,
115
Ulfrun, Elgiva's mother,
128
Unwan, Archbishop of Hamburg-Bremen,
160
,
191
,
272
-
274
Uplands, the, district in Norway,
315
Uppland, region in Sweden,
12
,
113
,
134
Upsala, Swedish sanctuary at,
185
,
186
V
Vandals,
159
Varangians, Scandinavian guard at Byzantium,
149
Vercelli Book, the,
297
Viborg, Danish sanctuary at,
212
Vikings, the,
15
,
18
,
22
-
27
,
44
,
49
,
61
,
75
,
76
,
84
,
94
,
113
,
135
,
136
,
180
,
184
,
277
,
285
,
286
,
291
,
293
,
294
,
303
,
306
,
327
,
329
,
330
Vineland,
17
Vistula River,
153
,
158
,
258
,
267
Volsungs, the, saga heroes,
292
Voluspá,
292
;
see
Sibyl's Prophecy
W
Wales,
28
,
136
,
329
,
335
Walhalla,
302
Wallingford,
52
Waltheof, Earl of Northumbria,
140
Wapentake,
281
Warwick,
78
Waterford,
18
Watling Street,
50
Wayland Smith, saga hero,
302
Wendland,
3
,
34
,
82
,
129
,
153
,
158
-
160
,
199
,
267
;
see
Slavic lands
Wessex, expansion of,
23
;
attacked and plundered by the Danes,
24
,
45
,
49
,
59
,
297
;
submits to Canute,
78
,
83
,
104
,
105
;
given to Edmund at Deerhurst,
97
;
Danegeld levied in,
98
;
under Canute's rule,
112
,
115
,
261
;
retains Saxon character,
332
;
supports claims of Harthacanute,
334
Westminster,
336
Wexford,
18
Wick, the, district in Norway,
3
,
204
,
241
,
252
Wicklow,
18
Widukind, of Corvey, chronicler, cited,
8
Wight, Isle of,
53
,
85
,
157
Wiht, Wihtland,
see
Witland
William, Bishop of Roeskild,
261
,
262
William the Conqueror, Duke of Normandy,
107
,
113
,
253
,
267
,
279
,
280
William the Great, Duke of Aquitaine,
264
,
265
,
298
William of Jumièges, Norman chronicler,
254
William of Malmesbury, Norman-English historian, cited,
45
,
101
,
167
,
168
,
171
Wiltshire,
78
,
88
Wimmer, Ludvig, Danish runologist, cited,
6
Winchester, capital of England,
25
,
50
;
Canute's residential city,
112
,
164
,
190
,
194
,
203
,
245
,
260
,
261
,
291
,
293
,
332
;
see of,
169
,
312
;
Canute's gifts to monasteries of,
175
,
176
,
313
;
scalds at the court of,
294
;
Canute buried in,
321
;
other mention of,
166
,
172
Wisby,
287
Witenagemot
,
312
;
see
Gemot
Witigern, Slavic prince,
247
,
263
Witland,
157
,
158
,
258
Woden, old Northern divinity,
94
,
182
,
183
,
185
,
201
,
299
,
308
,
318
Wollin, island and village near the mouth of the Oder,
154
,
155
Worcester, Florence of,
see
Florence
Worcestershire,
21
,
119
Worsaae, J.J.A., Danish antiquarian, cited,
20
n.
Writing, runic,
298
Wrytsleof, Slavic prince,
263
;
see
Witigern
Wulfstan, Archbishop of York,
112
,
169
,
296
Wulfstan, English traveller,
158
Wyrtgeorn,
see
Witigern
Y
Yggdrasil, mythical ash tree,
307
York,
19
,
21
,
57
,
79
,
81
,
85
,
176
,
177
,
281
,
296
,
312
,
344
Yule festival, old Northern,
186
,
187
,
275
,
307
Z
Zealand,
6
,
190
,
213
,
215
,
220
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